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RUS Ɏɚɤɬɢɱɟɫɤɚɹ ɤɨɦɩɥɟɤɬɧɨɫɬɶ ɞɚɧɧɨɝɨ ɬɨɜɚɪɚ ɦɨɠɟɬ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ ɨɬ ɡɚɹɜɥɟɧɧɨɣ ɜ 
ɧɚɫɬɨɹɳɟɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ. ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɜɟɪɹɣɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬɧɨɫɬɶ ɩɪɢ ɜɵɞɚɱɟ ɬɨɜɚɪɚ 
ɩɪɨɞɚɜɰɨɦ. 
GBR Real set of the appliance could be different from listed in the User manual. Check once buy. 
DEU DОr tКtsтМСХТМСО AusstКttuЧР Пür НТОsОs PrШНuФt ФКЧЧ ЯШЧ НОr ТЧ НТОsОr BОНТОЧuЧРsКЧХОТtuЧР 
angegebenen AusstКttuЧР КЛаОТМСОЧ. PrüПОЧ SТО РОЧКu НТО VШХХstтЧНТРФОТt НОr АКrО атСrОЧН НОr 
АКrОЧКusРКЛО НurМС НОЧ VОrФтuПОr. 
ITA LК МШЦЩХОtОггК ОППОttТЯК НОХ ЩrШНШttШ Щuѐ НТППОrТrО НК quОХХК НТМСТКrКtК ТЧ quОstШ ЦКЧuКХО. 
Controllare attentamente la completezza alla consegna del prodotto dal venditore. 
KAZ Ȼԝɥ ɬɚɭɚɪɞɵԙ ɧɚԕɬɵ ɠɢɧɚԑɵ ɨɫɵ ɧԝɫԕɚɭɥɵԕɬɚ ɠɚɪɢɹɥɚɧԑɚɧɧɚɧ ɛɚɫԕɚ ɛɨɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ. 
ɋɚɬɭɲɵ ɬɚɭɚɪɞɵ ɛɟɪɝɟɧ ɤɟɡɞɟ ɠɢɧɚԑɵɧ ɦԝԕɢɹɬ ɬɟɤɫɟɪɿԙɿɡ. 
LTU FКФtТЧТs šТШs ЩrОФơs ФШЦЩХОФtКs РКХТ sФТrtТs ЧuШ ЧurШНвtШ šТШУО ТЧstruФМТУШУО. KruШЩščТКТ 
ЩКtТФrТЧФТtО ФШЦЩХОФtą, ЩrТТЦНКЦТ УƳ Тš ЩКrНКЯơУШ. 
PRT A integridade efectiva do produto pode variar de que consta neste manual. Verifique 
МuТНКНШsКЦОЧtО К ТЧtОРrТНКНО НШ ЩrШНutШ quО ц ОЧtrОРuО ЩОХШ ЯОЧНОНШr. 
UKR Ɏɚɤɬɢɱɧɚ ɤɨɦɩɥɟɤɬɧɿɫɬɶ ɞɚɧɨɝɨ ɬɨɜɚɪɭ ɦɨɠɟ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɜɿɞ ɡɚɹɜɥɟɧɨʀ ɜ ɰɶɨɦɭ 
ɩɨɫɿɛɧɢɤɭ. ɍɜɚɠɧɨ ɩɟɪɟɜɿɪɹɣɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬɧɿɫɬɶ ɩɪɢ ɜɢɞɚɱɿ ɬɨɜɚɪɭ ɩɪɨɞɚɜɰɟɦ. 
FIN KвsОТsОЧ tuШttООЧ tШНОХХТsОЧ ЩКФФКuФsОЧ ФШФШШЧЩКЧШ ЯШТ ОrШtК tтssт ШСУООssК ОsТtОtвstт 
ФШФШШЧЩКЧШstК. TКrФТstК СuШХОХХТsОstТ ЩКФФКuФsОЧ ФШФШШЧЩКЧШ ЦввУтЧ tКЯКrКК ХuШЯuttКОssК.  
FRA IХ sО trШuЯО quО ХОs МШЦЩШsКЧts Нu ЩrШНuТt ЩОuЯОЧt sО НТstТЧРuОr НО МОuб КППТМСцs НКЧs ХО 
ЩrцsОЧt ЦКЧuОХ НĶutТХТsКtТШЧ. VОТХХОг НО ЛТОЧ ЯцrТПТОr НОs МШЦЩШsКЧts Кu ЦШЦОЧt НО ХК rцМОЩtТШЧ Нu 
produit de la part du vendeur.  
EST KтОsШХОЯК ФКuЛК ПКФtТХТЧО ФШЦЩХОФtsus ЯõТЛ ОrТЧОНК ФтОsШХОЯКs УuСОЧНТs tШШНust. KШЧtrШХХТРО 
tтСОХОЩКЧОХТФuХt ФШЦЩХОФtsust ФКuЛК ЯтХУКstКЦТsОХ ЦüüУК ЩШШХt. 
BLR Ɏɚɤɬɵɱɧɚɹ ɤɚɦɩɥɟɤɬɧɚɫɰɶ ɞɚɞɡɟɧɚɝɚ ɬɚɜɚɪɚ ɦɨɠɚ ɚɞɪɨɡɧɿɜɚɰɰɚ ɚɞ ɡɚɹʆɥɟɧɚɣ ɭ 
ɞɚɞɡɟɧɵɦ ɞɚɩɚɦɨɠɧɿɤɭ. ɍɜɚɠɥɿɜɚ ɩɪɚɜɹɪɚɣɰɟ ɤɚɦɩɥɟɤɬɧɚɫɰɶ ɩɚɞɱɚɫ ɜɵɞɚɱɵ ɬɚɜɚɪɚ 
ɩɪɚɞɚʆɰɨɦ.  
ESP LК МШЦЩШsТМТяЧ КМtuКХ НОХ ЩrШНuМtШ ЩrОsОЧtО ЩuОНО НТПОrТrsО НО ХШ ТЧНТМКНШ ОЧ ОХ ЦКЧuКХ 
prОsОЧtО. CШЦЩruОЛО КtОЧtКЦОЧtО ХК МШЦЩШsТМТяЧ К ХК rОМОЩМТяЧ НОХ ЩrШНuМtШ. 
LVA ŠƯs ЩrОМОs ПКФtТsФƗ ФШЦЩХОФtƗМТУК ЯКr КtšƷТrtТОs ЧШ tƗs, ФКs Тr ЧШrƗНƯtК šКУƗ ТЧstruФМТУƗ. UгЦКЧƯРТ 
ЩƗrЛКuНТОt ФШЦЩХОФtƗМТУu, ФКН ЩƗrНОЯƝУs УuЦs ТгsЧТОНг ЩrОМТ.   
UZB Ushbu tovarning amaldagi majmuasi uchbu qo'llanmada ko'rsatilganidan farq qilishi mumkin. 
Tovar sotuvchi tomonidan berilayotgan vaqtda majmuaning to'liqligini diqqat bilan tekshiring. 
POL FКФtвМгЧв гОstКа НКЧОРШ tШаКru ЦШĪО rяĪЧТć sТĊ ШН гОstКаu ЩШНКЧОРШ а НКЧОУ ТЧstrukcji. 
UаКĪЧТО sЩrКаНгКУ гОstКа Щrгв ШНЛТШrгО tШаКru ШН sЩrгОНКаМв. 

 
RUS Ɉɩɢɫɚɧɢɟ 
1. Ɇɨɬɨɪɧɵɣ ɛɥɨɤ 
2. Ʉɧɨɩɤɚ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɮɭɧɤɰɢɢ 
ɪɟɜɟɪɫɚ (REV) / ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ (OFF) 
3. Ʉɧɨɩɤɚ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ (ON) 
4. Ʉɧɨɩɤɚ - ɮɢɤɫɚɬɨɪ ɫɴɟɦɧɨɝɨ ɛɥɨɤɚ 
5. Ɉɬɜɟɪɫɬɢɟ ɞɥɹ ɤɪɟɩɥɟɧɢɹ 
ɫɴɟɦɧɨɝɨ ɛɥɨɤɚ 
6. Ɍɨɥɤɚɬɟɥɶ 
7. Ɂɚɝɪɭɡɨɱɧɵɣ ɥɨɬɨɤ 
8. ɋɴɟɦɧɵɣ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ 
9. ɒɧɟɤ 

GBR Parts list 
1. Motor unit 
2. Reverse/OFF button 
3. ON button 
4. Grinder head locking button 
5. Grinder head inlet 
6. Food pusher 
7. Food tray 
8. Removable grinder head body 
9. Feeder screw 
10. Cutting blade 
11. Cutting plates 

BLR Ʉɚɦɩɥɟɤɬɚɰɵɹ 
1. Ɇɚɬɨɪɧɵ ɛɥɨɤ 
2. ɉɿɦɩɤɚ ʆɤɥɸɱɷɧɧɹ ɮɭɧɤɰɵɿ ɪɷɜɟɪɫɭ 
(REV) / ɜɵɤɥɸɱɷɧɧɹ (OFF) 
3. ɉɿɦɩɤɚ ʆɤɥɸɱɷɧɧɹ (ON) 
4. ɉɿɦɩɤɚ-ɮɿɤɫɚɬɚɪ ɡɞɵɦɧɚɝɚ ɛɥɨɤɚ 
5. Ⱥɞɬɭɥɿɧɚ ɞɥɹ ɦɚɰɚɜɚɧɧɹ ɡɞɵɦɧɚɝɚ 
ɛɥɨɤɚ 
6. ɒɬɭɪɯɚɱ 
7. Ɂɚɝɪɭɡɧɵ ɥɚɬɨɤ 
8. Ɂɞɵɦɧɵ ɛɥɨɤ ɦɹɫɚɫɟɱɤɿ 
9. ɒɧɷɤ 

UKR Ʉɨɦɩɥɟɤɬɚɰɿɹ 
1.  Ɇɨɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ 
2.  Ʉɧɨɩɤɚ ɜɤɥɸɱɟɧɧɹ ɮɭɧɤɰɿʀ ɪɟɜɟɪɫɭ 
(REV) / ɜɢɤɥɸɱɟɧɧɹ (OFF) 
3.  Ʉɧɨɩɤɚ ɜɤɥɸɱɟɧɧɹ (ON) 
4.  Ʉɧɨɩɤɚ - ɮɿɤɫɚɬɨɪ ɡɧɿɦɧɨɝɨ ɛɥɨɤɭ 
5.  Ɉɬɜɿɪ ɞɥɹ ɤɪɿɩɥɟɧɧɹ ɡɧɿɦɧɨɝɨ 
ɛɥɨɤɭ 
6.  ɒɬɨɜɯɚɱ 
7.  Ɂɚɜɚɧɬɚɠɭɜɚɥɶɧɢɣ ɥɨɬɨɤ 
8.  Ɂɧɿɦɧɢɣ ɛɥɨɤ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɤɢ 
9.  ɒɧɟɤ 

KAZ Ʉɨɦɩɥɟɤɬɚɰɢɹ 
1.  Ɇɨɬɨɪɥɵ ɛɥɨɤ 
2.  Ɋɟɜɟɪɫ (REV) / ԧɲɿɪɭ (OFF)  
ɮɭɧɤɰɢɹɫɵɧ ԕɨɫɭ ɬԛɣɦɟɲɿɝɿ  
3.  Ԧɲɿɪɭ ɬԛɣɦɟɲɿɝɿ (ON) 
4.  Ⱥɥɵɧɛɚɥɵ ɛɥɨɤɬɵԙ ɛɟɤɿɬɤɿɲ-
ɬԛɣɦɟɲɿɝɿ 
5.  Ⱥɥɵɧɛɚɥɵ ɛɥɨɤɬɵԙ ɛɟɤɿɬɤɿɲ 
ɫɚԙɵɥɚɭɵ 
6.  ɂɬɟɪɝɿɲ 
7.  ɀԛɤɬɟɭ ԝɹɲɵԑɵ 
8.  ȿɬ ɬɚɪɬԕɵɲɬɵԙ ɚɥɵɧɛɚɥɵ 
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10. ɇɨɠ 
11. Ɋɟɲɟɬɤɢ ɞɥɹ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ 
ɮɚɪɲɚ 
12. Ɏɢɤɫɢɪɭɸɳɟɟ ɤɨɥɶɰɨ 
13. ɇɚɫɚɞɤɚ ɞɥɹ ɤɨɥɛɚɫ ɢ ɫɟɩɚɪɚɬɨɪ 
14. ɇɚɫɚɞɤɢ ɞɥɹ ɤɟɛɛɟ 
 
Ɋɟɲɟɬɤɢ: 
3 ɦɦ - ɤɧɟɥɶɧɚɹ ɦɚɫɫɚ 
5 ɦɦ - ɤɨɬɥɟɬɧɚɹ ɦɚɫɫɚ 
7 ɦɦ - ɤɪɭɩɧɚɹ ɪɭɛɤɚ 
 
 

12. Fixing ring 
13. Sausages attachment and 

separator 
14. Kubbe attachments 
 
Cutting plates: 
3mm – for cooking pasty 
5mm – for cooking cutlets 
7mm – for chopping 

10. ɇɨɠ 
11. Ɋɚɲɨɬɤɿ ɞɥɹ ɩɪɵɝɚɬɚɜɚɧɧɹ ɮɚɪɲɭ 
12. Ɏɿɤɫɭɸɱɚɟ ɤɨɥɶɰɚ 
13. Ⱥɫɚɞɤɚ ɞɥɹ ɤɚʆɛɚɫɚɤ ɿ ɫɟɩɚɪɚɬɚɪ 
14. Ⱥɫɚɞɤɿ ɞɥɹ ɤɿɛɿɧɚʆ 
Ɋɚɲɨɬɤɿ: 
3 ɦɦ – ɤɧɷɥɶɧɚɹ ɦɚɫɚ 
5 ɦɦ –ɦɚɫɚ ɞɥɹ ɡɪɚɡɚʆ 
7 ɦɦ – ɛɭɣɧɚɹ ɪɭɛɤɚ 
 

10. ɇɿɠ 
11. Ɋɟɲɿɬɤɢ ɞɥɹ ɩɪɢɝɨɬɭɜɚɧɧɹ ɮɚɪɲɭ 
12. Ɏɿɤɫɭɸɱɟ ɤɿɥɶɰɟ 
13. ɇɚɫɚɞɤɚ ɞɥɹ ɤɨɜɛɚɫɨɤ ɿ ɫɟɩɚɪɚɬɨɪ 
14. ɇɚɫɚɞɤɢ ɞɥɹ ɤɟɛɛɟ 
Ɋɟɲɿɬɤɢ: 
3 ɦɦ - ɤɧɟɥɶɧɚ ɦɚɫɚ 
5 ɦɦ - ɤɨɬɥɟɬɧɚ ɦɚɫɚ 
7 ɦɦ - ɤɪɭɩɧɚ ɪɭɛɤɚ 
 

ɛɥɨɝɵ 
9.  ɒɧɟɤ 
10. ɉɵɲɚԕ 
11. Ɏɚɪɲ ɠɚɫɚɭԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ 
ɬɨɪɥɚɪ 
12. Ȼɟɤɿɬɤɿɲ ɫɚԕɢɧɚ 
13. ɒԝɠɵԕɲɚɥɚɪԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ 
ɫɚɩɬɚɦɚ ɦɟɧ ɫɟɩɚɪɚɬɨɪ 
14. Ʉɟɛɛɟɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɫɚɩɬɚɦɚɥɚɪ 
Ɍɨɪɥɚɪ: 
3 ɦɦ - ɤɧɟɥɶɞɿ ɦɚɫɫɚ 
5 ɦɦ - ɤɨɬɥɟɬɬɿ ɦɚɫɫɚ 
7 ɦɦ – ɿɪɿɥɟɣ ɬɭɪɚɭ 
 

DEU Komplettierung 
1. MШtШrРОСтusО 
2. RüМФХКuПtКstО (REV) / Aus-Taste 
(OFF) 
3. Ein-Taste (ON) 
4. EЧtrТОРОХuЧРstКstО Пür НКs 
КЛЧОСЦЛКrО GОСтusО  
5. нППЧuЧР Пür НТО Befestigung des 
КЛЧОСЦЛКrОЧ GОСтusОs  
6. Stopfer 
7. EТЧПüХХsМСКХО 
8. AЛЧОСЦЛКrОs SМСЧОМФОЧРОСтusО 
9. Schnecke 
10. Messer 
11. LШМСsМСОТЛОЧ Пür НТО ГuЛОrОТtuЧР 
des Hackfleisches  
12. Lochscheibenhalterung 
13. АurstПüХХЯШrsКtг uЧН EЧtЦТsМСОr 
14. Kebbevorsatz  
Lochscheiben: 
3 mm - KХШßЦКssО 
5 mm – MКssО Пür ПКsМСТОrtО LКТЛМСОЧ  
7 mm – Hackfleischmasse  
 

ITA Componenti 
1. Motore  
2. Pulsante di inversione di marcia 
(reverce) (REV) / arresto (OFF) 
3. Pulsante di marcia (ON) 
4. Pulsante di fissaggio di blocco 
rimovibile 
5. Foro di fissaggio di blocco rimovibile 
6. Pestello 
7. Tramoggia di carico 
8. Blocco rimovibile di tritacarne 
9. Elica di trasporto 
10. Coltello 
11. Piastre forate per tritare la carne 
12. Ghiera 
13. Bocchetta per le salsicce e 
separatore 
14. Bocchette per kebbe 
Piastre: 
3 mm – macinazione per quenelle  
5 mm – macinazione per polpette 
7 mm –macinazione grossa 
 

ESP Lista de equipo 
1. Bloque de motor  
2. PuХsКНШr НО ХК МШЧОМtКМТяЧ НО ХК 
ПuЧМТяЧ НОХ rОЯОrsШ (REV) / 
НОsМШЧОМtКМТяЧ (OFF) 
3. Pulsador de ХК МШЧОМtКМТяЧ (ON) 
4. BШtяЧ НО ПТУКМТяЧ НОХ ЛХШquО 
desmontable  
5. AРuУОrШ ЩКrК ХК ПТУКМТяЧ НОХ ЛХШquО 
desmontable  
6. Empujador  
7. Bandeja de carga  
8. Bloque desmontable de la picadora  
9.Tornillo  
10. Cuchillo  
11. RОУКs ЩКrК ХК ЩrОЩКrКМТяЧ НО МКrЧО 
picada  
12. AЧТХХШ НО ПТУКМТяЧ  
13. Accesorios para embutidos y 
separador  
14. Accesorios para kebbene  
Rejas: 
3 mm – masa de kneli  
5 mm – masa de croquetas  
7 mm – repique con pedazos grandes  

FRA Lot de livraison  
1. Bloc moteur 
2. Interrupteur de la mise en marche du 
rОЯОrsО (REV) / Arrшt (OFF) 
3. Bouton de mise en marche (ON) 
4. Bouton-fixateur du bloc connectable 
5. Orifice pour la fixation du bloc 
connectable  
6. Poussoir 
7. Plateau de remplissage  
8. Bloc connectable du hachoir 
9. Vis 
10. Couteau 
11. Grilles  
12. Bague de fermeture 
13. EЧtШЧЧШТr р sКuМТssО Оt sцЩКrКtОur 
14. Adaptateur Kebbe 
Grille: 
3 mm – hachage fin 
5 mm – hachage moyen 
7 mm – gros hachage 

 

PRT Conjunto complete 
1. Unidade de motor  
2. BШtКõ НО КtТЯКr Ш ПuЧМТШЧКЦОЧtШ 
reverso (REV) / de desliga (OFF) 
3. BШtКõ НО ХТРК (ON) 
4. BШtуШ-ПТгКНШr НК uЧТНКНО rОЦШЯъЯОХ 
5. Furo para montagem de unidade 
rОЦШЯъЯОХ 
6. Empurrador 
7. Bandeja de carregamento 
8. UЧТНКНО rОЦШЯъЯОХ  
9.Parafuso 
10. Faca 
11. Grades para preparar carne picada  
12. Anel fixador  
13. BШМКХ ЩКrК ХТЧРuТхКs О sОЩКrКНШr 
14. Bocal para kebbe 
Grades: 
3 mm – recheio para quenelli 
5 mm – recheio para costeleta  
7 mm – picado  
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EST Komplektis 
1. Mootoriplokk 
2. Reversfunktsiooni sisse- (REV) / 
ЯтХУКХüХТtКЦТsО (OFF) ФХКСЯ 
3. SТssОХüХТtamise klahv (ON) 
4. Eemaldavata ploki klahv-fiksaator   
5. Ava eemaldatava ploki kinnitamiseks 
6. TõuФur 
7. Laadimisrenn 
8. Hakklihamasina eemaldatav plokk   
9. Segur 
10. Nuga 
11. VõrОН СКФФХТСК ЯКХЦТstКЦТsОФs 
12. FТФsООrТЯ rõЧРКs 
13. Vorstikeste otsik ja separaator   
14. Kebbe otsikud 
VõrОН: 
3 mm - knellimass (peeneks jahvatatud 
kotletimass) 
5 mm - kotletimass 
7 mm - УтЦО ЩООЧОstКЦТЧО 
 

LTU KШЦЩХОФtШ  suНơtТs 
1. Variklio skyrelis 
2. AtЯТrФštТЧơs ОТРШs ƳУuЧРТЦШ/ (REV) / 
ТšУuЧРТЦШ (OFF) ЦвРtuФКs 
3. Jungiklis (ON) 
4. Mygtukas – nuimamo skyrelio 
fiksatorius  
5. Nuimamo skyrelio tvirtinimo anga 
6. StǌЦТФХТs 
7. ƲЯОstТОs НơФХКs 
8. NuТЦКЦКs ЦơsЦКХơs skyrelis 
9.Sraigtas 
10. Peilis 
11. FКršШ РrШtОХơs 
12. FТФsКЯТЦШ ţТОНКs 
13. DОšrОХТǐ КЧtРКХТs Тr sОЩКrКtШrТus  
14. TuščТКЯТНurТǐ НОšrОХТǐ antgalis 
GrШtОХơs: 
3 mm – ХОТstТЧТǐ ЦКsơ 
5 mm – ФШtХОtǐ ЦКsơ 
7 mm – stambus malimas 
 

LVA KШЦЩХОФtƗМТУК 
1. DгТЧƝУК ЛХШФs  
2. RОЯОrsК (REV) ТОsХƝРšКЧКs / 
ТгsХƝРšКЧКs (OFF) ЩШРК 
3. IОsХƝРšКЧКs ЩШРК (ON)  
4. NШƼОЦКЦƗ ЛХШФК ПТЧФsКtШrs  
5. NШƼОЦКЦƗ ЛХШФК uгstƗНƯšКЧКs ХТРгНК  
6. Stampa  
7. IОФrКušКЧКs ЩКЩХƗtО  
8. GКƺКs ЦКƺКЦƗs ЦКšƯЧКs 
ЧШƼОЦКЦКТs ЛХШФs  
9. Gliemezis  
10. Nazis  
11. RОţƧТs ЦКХtƗs РКƺКs РКtКЯШšКЧКТ  
12. FТФsƝУШšКТs РrТОНгОЧТs  
13. UгРКХТs НОsu РКtКЯШšКЧКТ uЧ 
separators  
14.UгРКХТ ФОЛОƼu РКtКЯШšКЧКТ 
RОţƧТ: 
3 mm – ФЧОƺu ЦКsК 
5 mm – kotletu masa 
7 mm – Кr ХТОХТОЦ КtЯƝruЦТОЦ 

FIN Kokoonpano: 
1. Moottoriosa 
2. PвörТЦТssuuЧnan vaihtopainike 
(REV) / PШТs ЩттХtт- painike (OFF) 
3. PттХХО -painike (ON) 
4. Irrotettavan osan lukituspainike  
5. Aukko irrotettavan osan kiinnitykseen 
6. SвöttöЩКТЧТЧ 
7. SвöttörтЧЧТ  
8. Lihamyllyn irrotettava osa  
9. Kierukka 
10. TОrт 
11. JauheliharitiХтt  
12. Lukitusrengas 
13. MКФФКrКХТsтШsК УК ОrШtТЧ 
14. KОЛЛОХТsтШsК 
RТtТХтt: 
3 mm - ХТСКЩвörвФФтЦКssК 
5 mm - lihapullamassa 
7 mm – karkea jauheliha  

 
 

ʤʬʩʡʧ ISR 
1ʲʥʰʮ ʺʣʩʧʩ .  

(OFF)  ʩʥʡʩʫ/(REV)  қ ʤʬʲʴʤ ʯʶʧʬ .
ʪʥʴʩʤ ʤʩʶʷʰʥʴ ʬʹ 

 (ON) 3ʤʬʲʴʤ ʯʶʧʬ .  
4ʳʬʹʰ ʷʥʬʡ ʬʹ ʤʲʩʡʷ ʺʱʮʺ ʯʶʧʬ .  
5ʳʬʹʰ ʷʥʬʡ ʬʹ ʷʥʦʧʬ ʤʧʩʺʴ .  
6ʳʧʥʣ .  
7ʤʰʩʲʨ ʹʢʮ .  
8ʤʰʧʨʮʤ ʬʹ ʳʬʹʰ ʷʥʬʡ .  
9ʧʣʷʮ .  
 10ʯʩʫʱ .  

11ʵʥʶʷ ʸʹʡ ʬʹ ʤʰʫʤʬ ʺʥʺʹʸ .  
1қʩʲʰ ʺʲʡʨ .ʤʬ  
13ʣʩʸʴʮʥ ʺʥʩʷʩʰʷʰʬ ʪʩʸʠʮ .  
14ʡʡʷʬ ʪʩʸʠʮ .  

:ʺʥʺʹʸ 
3 ʮʿʮ- ʩʬʰʷ ʬʷʹʮ  
5 ʮʿʮ- ʺʥʶʩʶʷ ʬʷʹʮ  
7 ʮʿʮ- ʬʥʣʢ ʵʥʶʷ  

 
 

POL Opis 
1. Blok silnikowy 
2. PrгвМТsФ аłąМгОЧТК ПuЧФМУТ rОаОrsu 
(REV) / авłąМгОЧТК (OFF) 
3. PrгвМТsФ аłąМгОЧТК (ON) 
4. Przycisk - ustalacza bloku 
zdejmowanego 
5. Otаяr НШ ЦШМШаКЧТК ЛХШФu 
zdejmowanego 
6. Popychacz 
7. Korytko zasypowe 
8. Blok zdejmowany maszynki do 
mielenia 
9. PrгОЧШĞЧТФ ĞХТЦКФШав 
10. NяĪ 
11. Sitka do przygotowania farszu 
12. PТОrĞМТОĔ ustКХКУąМв 
13. NКsКНФК НШ ФТОłЛКsОФ Т sОЩКrКtШr 
14. Nasadki do kebbe 
Sitka: 
3 mm - masa na knele 
5 mm - masa na kotlety 
7 mm - grube siekanie 

UZB Shamlash 
1. Motor bloki 
2. Revers (REV) / o'chirish (OFF) 
funksiyalarini yoqish tugmasi 
3. Yoqish (ON) tugmasi 
4. Olinuvchi blokning qotiruvchi tugmasi 
5. Olinuvchi blokni mahkamlash uchun 
tirqish 
6. Surgich 
7. Yuklash lotogi 
8. Go'shtqiymalagichning olinuvchi bloki 
9.Shnek 
10. Pichoq 
11. Qiyma tayyorlash uchun panjaralar 
12. Mahkamlovchi halqa 
13. Kolbasalar uchun nasadka va 
separator 
14. Kebbe uchun nasadkalar 
Panjaralar: 
3 mm - knel massasi 
3 mm - kotlet massasi 
7 mm - yirik kesish 
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ɇɀɋɖ ȼɀɂɉɊȻɌɈɉɌɍɃ 
 ɉɟɪɟɞ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢ ɫɨɯɪɚɧɢɬɟ ɟɟ ɞɥɹ ɫɩɪɚɜɨɤ ɜ ɞɚɥɶɧɟɣɲɟɦ. 
 Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɥɸɞɶɦɢ ɫ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦɢ ɢ ɩɫɢɯɢɱɟɫɤɢɦɢ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɹɦɢ, ɧɟ ɢɦɟɸɳɢɦɢ ɨɩɵɬɚ ɨɛɪɚɳɟɧɢɹ ɫ ɞɚɧɧɵɦ ɩɪɢɛɨɪɨɦ. ȼ ɬɚɤɢɯ ɫɥɭɱɚɹɯ 

ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɶ ɞɨɥɠɟɧ ɛɵɬɶ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɢɧɫɬɪɭɤɬɢɪɨɜɚɧ ɱɟɥɨɜɟɤɨɦ, ɨɬɜɟɱɚɸɳɢɦ ɡɚ ɟɝɨ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ. 
 ɉɟɪɟɞ ɩɟɪɜɵɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɩɪɢɛɨɪɚ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ ɥɢ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ ȼɚɲɟɣ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ, ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ ɜ ɬɚɛɥɢɰɟ ɫ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦɢ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚɦɢ, ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɸ ɜ ȼɚɲɟɣ 

ɥɨɤɚɥɶɧɨɣ ɫɟɬɢ. 
 ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɛɵɬɨɜɵɯ ɰɟɥɹɯ. ɉɪɢɛɨɪ ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɩɪɨɦɵɲɥɟɧɧɨɝɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ. 
 ɉɪɢɛɨɪ ɫɥɟɞɭɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɬɚɤ, ɤɚɤ ɨɩɢɫɚɧɨ ɜ ɞɚɧɧɨɣ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ. 
 ȿɫɥɢ ɢɡɞɟɥɢɟ ɧɟɤɨɬɨɪɨɟ ɜɪɟɦɹ ɧɚɯɨɞɢɥɨɫɶ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ɧɢɠɟ 0ºC, ɩɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɟɝɨ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɞɟɪɠɚɬɶ ɜ ɤɨɦɧɚɬɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 2 ɱɚɫɨɜ. 
 ɇɟ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɪɚɡɛɢɪɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɟɫɥɢ ɨɧɨ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɨ ɤ ɫɟɬɢ. ɇɟ ɤɚɫɚɣɬɟɫɶ ɜɪɚɳɚɸɳɢɯɫɹ ɱɚɫɬɟɣ ɩɪɢɛɨɪɚ! ȼɫɟɝɞɚ ɨɬɤɥɸɱɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɨɬ ɫɟɬɢ ɩɢɬɚɧɢɹ, ɟɫɥɢ ȼɵ ɟɝɨ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɟ, ɚ 

ɬɚɤɠɟ ɩɟɪɟɞ ɱɢɫɬɤɨɣ. 
 ȼɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ, ɇȿ ɈɉɍɋɄȺɃɌȿ ɉɊɂȻɈɊ ȼ ȼɈȾɍ ɂɅɂ ȾɊɍȽɂȿ ɀɂȾɄɈɋɌɂ. 

 ɇɟ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɧɚ ɦɹɝɤɭɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ, ɧɟ ɧɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɟɝɨ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ ɬɤɚɧɶɸ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢɦɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ. ɗɬɨ ɡɚɬɪɭɞɧɹɟɬ ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɸ ɢ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɥɨɦɤɟ ɩɪɢɛɨɪɚ.  
 ɇɟ ɩɨɡɜɨɥɹɣɬɟ ɞɟɬɹɦ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɩɪɢɛɨɪɨɦ. 
 ɇɟ ɨɫɬɚɜɥɹɣɬɟ ɜɤɥɸɱɟɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ ɛɟɡ ɩɪɢɫɦɨɬɪɚ. 
 ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ, ɧɟ ɜɯɨɞɹɳɢɟ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɞɚɧɧɨɝɨ ɩɪɢɛɨɪɚ. 
 ɇɟ ɩɟɪɟɝɪɭɠɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ. 
 ɋɥɟɞɢɬɟ, ɱɬɨɛɵ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ ɧɟ ɤɚɫɚɥɫɹ ɨɫɬɪɵɯ ɤɪɨɦɨɤ ɢ ɝɨɪɹɱɢɯ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ. 
 ɇɟ ɫɬɚɜɶɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɧɚ ɝɨɪɹɱɭɸ ɝɚɡɨɜɭɸ ɢɥɢ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɭɸ ɩɥɢɬɭ ɢɥɢ ɜɛɥɢɡɢ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɬɟɩɥɚ. 
 Ȼɭɞɶɬɟ ɨɫɬɨɪɨɠɧɵ ɩɪɢ ɨɛɪɚɳɟɧɢɢ ɫ  ɧɨɠɨɦ – ɨɧ ɨɱɟɧɶ ɨɫɬɪɵɣ. 
 ɇɟ ɩɪɨɬɚɥɤɢɜɚɣɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɜ ɝɨɪɥɨɜɢɧɭ ɩɚɥɶɰɚɦɢ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɬɨɥɤɚɬɟɥɶ.  
 ȿɫɥɢ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɡɚɫɬɪɹɥɢ ɜ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɨɣ ɝɨɪɥɨɜɢɧɟ, ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ ɚɩɩɚɪɚɬ, ɞɨɠɞɢɬɟɫɶ ɩɨɥɧɨɣ ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ ɥɟɡɜɢɣ, ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɟɝɨ ɨɬ ɫɟɬɢ ɢ ɪɚɡɛɟɪɢɬɟ, ɱɬɨɛɵ ɢɡɜɥɟɱɶ ɡɚɫɬɪɹɜɲɢɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ.  
 ɉɪɢ ɩɟɪɟɦɟɳɟɧɢɢ ɧɟ ɞɟɪɠɢɬɟ ɚɩɩɚɪɚɬ ɡɚ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɵɣ ɥɨɬɨɤ ɢɥɢ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɭɸ ɝɨɪɥɨɜɢɧɭ. Ⱦɟɪɠɢɬɟ ɚɩɩɚɪɚɬ ɨɛɟɢɦɢ ɪɭɤɚɦɢ ɡɚ ɤɨɪɩɭɫ. 
 ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɧɚɫɚɞɨɤ ɞɥɹ ɤɨɥɛɚɫɨɤ ɢ ɤɟɛɛɟ ɧɟ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ ɧɨɠ ɢ ɪɟɲɟɬɤɢ. 

 ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɫ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɦ ɷɥɟɤɬɪɨɲɧɭɪɨɦ. 
 ɇɟ ɢɡɦɟɥɶɱɚɣɬɟ ɜ ɦɹɫɨɪɭɛɤɟ ɬɜɟɪɞɵɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ (ɤɨɫɬɢ, ɢɦɛɢɪɶ, ɨɪɟɯɢ ɢ ɬ.ɩ.) 
 ɋɠɥɩɧɠɨɟɮɠɧɩɠ ɧɛɥɬɣɧɛɦɷɨɩɠ ɝɫɠɧɺ ɨɠɪɫɠɫɶɝɨɩɤ ɫɛɜɩɭɶ - ɨɠ ɜɩɦɠɠ 10 ɧɣɨɮɭ ɬ ɩɜɺɢɛɭɠɦɷɨɶɧ ɪɠɫɠɫɶɝɩɧ ɨɠ ɧɠɨɠɠ 15 ɧɣɨɮɭ.  
 ȿɫɥɢ ɫɪɚɛɨɬɚɥɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɡɚɳɢɬɵ ɨɬ ɩɟɪɟɝɪɟɜɚ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ, ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ, ɩɨɤɚ ɨɧ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɧɟ ɨɫɬɵɧɟɬ. 
 ɇɟ ɩɵɬɚɣɬɟɫɶ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨ ɪɟɦɨɧɬɢɪɨɜɚɬɶ ɩɪɢɛɨɪ. ɉɪɢ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɢɢ ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ ɜ ɪɚɛɨɬɟ ɩɪɢɛɨɪɚ ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɜ ɛɥɢɠɚɣɲɢɣ ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ ɰɟɧɬɪ. 
 ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ, ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ ɢɦɟɟɬ ɧɟɛɨɥɶɲɨɣ ɥɸɮɬ, ɱɬɨ ɧɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɟɩɨɥɚɞɤɨɣ.  
 ɇɟ ɩɟɪɟɤɪɭɱɢɜɚɣɬɟ ɫɢɥɶɧɨ ɮɢɤɫɢɪɭɸɳɟɟ ɤɨɥɶɰɨ, ɱɬɨɛɵ ɨɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɞɜɢɠɟɧɢɟ, ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɥɨɦɤɟ.  
 ɋɴɟɦɧɵɟ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɟ ɞɟɬɚɥɢ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ (ɲɧɟɤ, ɪɟɲɟɬɤɢ, ɧɨɠ) ɦɨɝɭɬ ɨɤɢɫɥɢɬɶɫɹ ɩɨɫɥɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ. ɗɬɨ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ ɢ ɧɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶɸ.  

Ɋɀɋɀȿ ɊɀɋȽɖɇ ɃɌɊɉɆɗɂɉȽȻɈɃɀɇ 

 Ɋɚɫɩɚɤɭɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɢ ɭɞɚɥɢɬɟ ɜɫɟ ɷɬɢɤɟɬɤɢ. 
 ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɧɚɥɢɱɢɟ ɜɫɟɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢ  ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ.  
 Ɉɱɢɫɬɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɪɚɡɞɟɥɭ «ɑɢɫɬɤɚ ɢ ɭɯɨɞ». ɇɟ ɩɨɝɪɭɠɚɣɬɟ ɦɨɬɨɪɧɵɣ ɛɥɨɤ ɜ ɜɨɞɭ. 
 ɉɟɪɟɞ ɫɛɨɪɤɨɣ ɜɫɟ ɱɚɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɞɨɥɠɧɵ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɜɵɫɨɯɧɭɬɶ.  

ɘɅɌɊɆɎȻɍȻɑɃɚ ɊɋɃȼɉɋȻ 

ɌȼɉɋɅȻ 
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1. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ-ɮɢɤɫɚɬɨɪ ɫɴɟɦɧɨɝɨ ɛɥɨɤɚ ɢ ɜɫɬɚɜɶɬɟ ɫɴɺɦɧɵɣ ɛɥɨɤ ɜ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ ɞɥɹ ɤɪɟɩɥɟɧɢɹ ɫɴɟɦɧɨɝɨ ɛɥɨɤɚ ɧɚ ɤɨɪɩɭɫɟ (Ɋɢɫ.1). Ɂɚɮɢɤɫɢɪɭɣɬɟ ɫɴɟɦɧɵɣ ɛɥɨɤ, ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɟɝɨ ɜɥɟɜɨ ɩɪɨɬɢɜ 
ɱɚɫɨɜɨɣ ɫɬɪɟɥɤɢ (Ɋɢɫ.2). 
2. ȼɫɬɚɜɶɬɟ ɜ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ ɲɧɟɤ ɞɥɢɧɧɵɦ ɤɨɧɰɨɦ ɢ ɩɨɜɨɪɚɱɢɜɚɣɬɟ ɟɝɨ ɞɨ ɬɟɯ ɩɨɪ, ɩɨɤɚ ɨɧ ɧɟ ɜɫɬɚɧɟɬ ɧɚ ɦɟɫɬɨ (Ɋɢɫ.3). 
3. ɇɚɞɟɧɶɬɟ ɧɚ ɫɩɢɪɚɥɶɧɵɣ ɲɧɟɤ ɧɨɠ ɪɟɠɭɳɟɣ ɱɚɫɬɶɸ ɧɚɪɭɠɭ (Ɋɢɫ.4).  
4. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɩɥɨɬɧɨ ɧɚ ɧɨɠ ɨɞɧɭ ɢɡ ɪɟɲɟɬɨɤ ɬɚɤ, ɱɬɨɛɵ ɟɟ ɜɵɫɬɭɩɵ ɜɨɲɥɢ ɜ ɩɚɡɵ ɧɚ ɛɥɨɤɟ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ, ɚ ɪɟɠɭɳɢɟ ɤɪɨɦɤɢ ɧɨɠɚ ɩɥɨɬɧɨ ɩɪɢɥɟɝɚɥɢ ɤ ɟɟ ɩɥɨɫɤɨɫɬɢ, ɢɧɚɱɟ ɦɹɫɨ ɧɟ ɛɭɞɟɬ 
ɩɟɪɟɦɚɥɵɜɚɬɶɫɹ (Ɋɢɫ.5).  
5. Ɂɚɬɹɧɢɬɟ ɮɢɤɫɢɪɭɸɳɟɟ ɤɨɥɶɰɨ (ɧɟ ɩɟɪɟɬɹɝɢɜɚɹ) (Ɋɢɫ.6). ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ ɥɨɬɨɤ ɞɥɹ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ (Ɋɢɫ.7). ɉɨɫɬɚɜɶɬɟ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ ɧɚ ɪɨɜɧɭɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ. ɇɢɱɟɦ ɧɟ ɛɥɨɤɢɪɭɣɬɟ 
ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɨɧɧɵɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ.  
 
ɉȼɋȻȼɉɍɅȻ ɇɚɌȻ 

1. ɉɨɞɝɨɬɨɜɶɬɟ ɦɹɫɨ ɤ ɢɡɦɟɥɶɱɟɧɢɸ. ɍɞɚɥɢɬɟ ɤɨɫɬɢ ɢ ɯɪɹɳɢ.  
ȽɈɃɇȻɈɃɀ: Ɂɚɦɨɪɨɠɟɧɧɨɟ ɦɹɫɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɪɚɡɦɨɪɨɡɢɬɶ. 

2. ɉɨɪɟɠɶɬɟ ɦɹɫɨ ɧɚ ɤɭɫɤɢ ɬɚɤɨɝɨ ɪɚɡɦɟɪɚ, ɱɬɨɛɵ ɨɧɢ ɥɟɝɤɨ ɩɪɨɯɨɞɢɥɢ ɜ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɭɸ ɝɨɪɥɨɜɢɧɭ. 
3. ɉɨɞɫɬɚɜɶɬɟ ɟɦɤɨɫɬɶ ɩɨɞ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ. 
4. ɉɨɞɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɤ ɫɟɬɢ ɢ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɟɝɨ, ɧɚɠɚɜ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ON. 
5. ɉɨɥɨɠɢɬɟ ɦɹɫɨ ɧɚ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɵɣ ɥɨɬɨɤ ɢ ɩɨɫɬɟɩɟɧɧɨ ɩɨɞɚɜɚɣɬɟ ɦɹɫɨ ɜ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ ɬɨɥɤɚɬɟɥɟɦ. ɇɢɤɨɝɞɚ ɧɟ ɩɪɨɬɚɥɤɢɜɚɣɬɟ ɦɹɫɨ ɩɚɥɶɰɚɦɢ. 
6. ɉɨɫɥɟ ɨɤɨɧɱɚɧɢɹ ɪɚɛɨɬɵ ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ, ɧɚɠɚɜ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ REV/OFF, ɢ ɨɬɤɥɸɱɢɬɟ ɟɟ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ. 

 
ɋɀȽɀɋɌ        

1. ȿɫɥɢ ɦɹɫɨɪɭɛɤɚ ɡɚɛɢɥɚɫɶ, ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ ɟɟ, ɧɚɠɚɜ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ REV/OFF, ɞɨɠɞɢɬɟɫɶ ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ ɜɪɚɳɟɧɢɹ ɲɧɟɤɚ, ɢ, ɧɟ ɨɬɤɥɸɱɚɹ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ, ɧɚɠɦɢɬɟ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ REV/OFF ɟɳɟ ɪɚɡ.  
2. ɋɩɢɪɚɥɶɧɵɣ ɲɧɟɤ ɧɚɱɧɟɬ ɜɪɚɳɚɬɶɫɹ ɜ ɨɛɪɚɬɧɨɦ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ ɢ ɜɵɬɨɥɤɧɟɬ ɡɚɫɬɪɹɜɲɢɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ. 
3. ȿɫɥɢ ɷɬɨ ɧɟ ɩɨɦɨɝɚɟɬ, ɨɬɤɥɸɱɢɬɟ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ, ɪɚɡɛɟɪɢɬɟ ɢ ɩɪɨɱɢɫɬɢɬɟ. 

 
ɈȻɌȻȿɅȻ ȿɆɚ ɊɋɃȾɉɍɉȽɆɀɈɃɚ ȿɉɇȻɓɈɀɄ ɅɉɆȼȻɌɖ 
ȼɵ ɦɨɠɟɬɟ ɫɚɦɢ ɝɨɬɨɜɢɬɶ ɜɤɭɫɧɵɟ ɞɨɦɚɲɧɢɟ ɫɨɫɢɫɤɢ ɢ ɤɨɥɛɚɫɭ ɩɨ ɫɜɨɟɦɭ ɪɟɰɟɩɬɭ.  
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ɌȼɉɋɅȻ   
1. ɉɨɦɟɫɬɢɬɟ ɫɩɢɪɚɥɶɧɵɣ ɲɧɟɤ ɜ ɫɴɟɦɧɵɣ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ. 
2. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɫɟɩɚɪɚɬɨɪ ɧɚ ɲɧɟɤ.  
3. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚɫɚɞɤɭ ɞɥɹ ɤɨɥɛɚɫ ɧɚ ɫɟɩɚɪɚɬɨɪ. 
4. Ɂɚɬɹɧɢɬɟ ɮɢɤɫɢɪɭɸɳɟɟ ɤɨɥɶɰɨ (ɧɟ ɩɟɪɟɬɹɝɢɜɚɹ).  
5. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ ɥɨɬɨɤ ɞɥɹ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ (Ɋɢɫ.8).   
6. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɬɨɥɤɚɬɟɥɶ ɜ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɨɝɨ ɥɨɬɤɚ. 
7. ɉɨɫɬɚɜɶɬɟ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ ɧɚ ɪɨɜɧɭɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ.  

ɇɢɱɟɦ ɧɟ ɛɥɨɤɢɪɭɣɬɟ ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɨɧɧɵɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ.  
Ƚɨɣɧɛɨɣɠ: ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɧɨɠɚ ɢ ɪɟɲɟɬɤɢ ɧɟ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ! 
 
ɊɋɃȾɉɍɉȽɆɀɈɃɀ ȿɉɇȻɓɈɀɄ ɅɉɆȼȻɌɖ 

1. ɉɨɞɝɨɬɨɜɶɬɟ ɮɚɪɲ/ɪɭɛɥɟɧɨɟ ɦɹɫɨ ɞɥɹ ɤɨɥɛɚɫɨɤ. Ⱦɨɛɚɜɶɬɟ ɫɨɥɶ ɢ ɫɩɟɰɢɢ ɩɨ ɜɤɭɫɭ.  
2. ɉɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨ ɡɚɦɨɱɢɬɟ ɨɛɨɥɨɱɤɭ ɞɥɹ ɤɨɥɛɚɫɨɤ ɜ ɬɟɩɥɨɣ ɜɨɞɟ, ɱɬɨɛɵ ɩɪɢɞɚɬɶ ɟɣ ɷɥɚɫɬɢɱɧɨɫɬɶ. 
3. ɉɨɦɟɫɬɢɬɟ ɨɛɨɥɨɱɤɭ ɞɥɹ ɤɨɥɛɚɫɵ ɧɚ ɧɚɫɚɞɤɭ ɢ ɡɚɜɹɠɢɬɟ ɧɚ ɤɨɧɰɟ ɨɛɨɥɨɱɤɢ ɭɡɟɥ. ɍɡɟɥ ɞɨɥɠɟɧ ɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɜ 1-2 ɫɦ ɨɬ ɜɵɯɨɞɧɨɝɨ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ ɧɚɫɚɞɤɢ, ɱɬɨɛɵ ɮɚɪɲ ɩɥɨɬɧɨ ɡɚɩɨɥɧɹɥ 

ɨɛɨɥɨɱɤɭ. 
4. ɉɨɦɟɫɬɢɬɟ ɢɡɦɟɥɶɱɟɧɧɨɟ ɦɹɫɨ ɜ ɥɨɬɨɤ.  
5. ɉɨɞɫɬɚɜɶɬɟ ɟɦɤɨɫɬɶ ɩɨɞ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ. 
6. ɉɨɞɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɤ ɫɟɬɢ ɢ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɟɝɨ, ɧɚɠɚɜ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ON. 
7. ɇɚɩɨɥɧɢɬɟ ɨɛɨɥɨɱɤɭ, ɦɹɝɤɨ ɩɪɨɬɚɥɤɢɜɚɹ ɦɹɫɨ ɜ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɨɝɨ ɥɨɬɤɚ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɬɨɥɤɚɬɟɥɹ (Ɋɢɫ.8).  
8. ɋɧɢɦɚɣɬɟ ɨɛɨɥɨɱɤɭ ɫ ɧɚɫɚɞɤɢ ɩɨ ɦɟɪɟ ɧɚɩɨɥɧɟɧɢɹ ɮɚɪɲɟɦ. ɑɚɫɬɶ ɨɛɨɥɨɱɤɢ ɨɫɬɚɜɶɬɟ ɩɭɫɬɨɣ ɞɥɹ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɭɡɥɚ. ɇɟ ɩɟɪɟɝɪɭɠɚɣɬɟ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ. ɉɪɢ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɢ ɩɪɨɰɟɫɫɚ, ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ 

ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ ɢ ɢɡɜɥɟɤɢɬɟ ɢɡ  ɧɟɟ ɨɫɬɚɬɤɢ ɦɹɫɚ. 
9. ɋɤɪɭɬɢɬɟ ɨɛɨɥɨɱɤɭ, ɱɬɨɛɵ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɤɨɥɛɚɫɭ. Ɉɩɪɟɞɟɥɢɬɟ ɞɥɢɧɭ ɤɨɥɛɚɫɵ ɩɨ ɜɚɲɟɦɭ ɠɟɥɚɧɢɸ.  
10. ɉɨ ɨɤɨɧɱɚɧɢɢ ɪɚɛɨɬɵ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ.  

 
Ɋɫɣɧɠɲɛɨɣɠ: ȿɫɥɢ ɨɛɨɥɨɱɤɚ ɩɪɢɥɢɩɧɟɬ ɤ ɧɚɫɚɞɤɟ, ɫɦɨɱɢɬɟ ɟɟ ɜɨɞɨɣ. 
 
ɈȻɌȻȿɅȻ ȿɆɚ ɊɋɃȾɉɍɉȽɆɀɈɃɚ Ʌɀȼȼɀ 
Ʉɟɛɛɟ – ɷɬɨ ɬɪɚɞɢɰɢɨɧɧɨɟ ɛɥɢɠɧɟɜɨɫɬɨɱɧɨɟ ɛɥɸɞɨ. ȿɝɨ ɨɛɵɱɧɨ ɝɨɬɨɜɹɬ ɢɡ ɛɚɪɚɧɢɧɵ ɢ ɛɭɥɝɭɪɚ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɟɪɟɤɪɭɱɢɜɚɸɬ ɜ ɨɞɧɨɪɨɞɧɵɣ ɮɚɪɲ. ɂɡ ɮɚɪɲɚ ɞɟɥɚɸɬ ɩɨɥɵɟ ɬɪɭɛɨɱɤɢ, ɧɚɩɨɥɧɹɹ ɢɯ 
ɛɨɥɟɟ ɝɪɭɛɵɦ ɮɚɪɲɟɦ ɫɨ ɫɩɟɰɢɹɦɢ, ɢ ɨɛɠɚɪɢɜɚɸɬ ɜ ɦɚɫɥɟ.   
 
ɌȼɉɋɅȻ 

1. ȼɫɬɚɜɶɬɟ ɜ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ ɲɧɟɤ ɞɥɢɧɧɵɦ ɤɨɧɰɨɦ ɢ ɩɨɜɨɪɚɱɢɜɚɣɬɟ ɟɝɨ ɞɨ ɬɟɯ ɩɨɪ, ɩɨɤɚ ɨɧ ɧɟ ɜɫɬɚɧɟɬ ɧɚ ɦɟɫɬɨ. 
2. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚɫɚɞɤɢ ɞɥɹ Ʉɟɛɛɟ ɧɚ ɫɩɢɪɚɥɶɧɵɣ ɲɧɟɤ (Ɋɢɫ.9). 
3. Ɂɚɬɹɧɢɬɟ ɮɢɤɫɢɪɭɸɳɟɟ ɤɨɥɶɰɨ (ɧɟ ɩɟɪɟɬɹɝɢɜɚɹ) (Ɋɢɫ.10). 
4. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ ɥɨɬɨɤ ɞɥɹ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɬɨɥɤɚɬɟɥɶ ɜ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɨɝɨ ɥɨɬɤɚ.  
5. ɉɨɫɬɚɜɶɬɟ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ ɧɚ ɪɨɜɧɭɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ. ɇɢɱɟɦ ɧɟ ɛɥɨɤɢɪɭɣɬɟ ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɨɧɧɵɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ.  

Ƚɨɣɧɛɨɣɠ: ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɧɨɠɚ ɢ ɪɟɲɟɬɤɢ ɧɟ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ! 
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ɊɋɃȾɉɍɉȽɆɀɈɃɀ Ʌɀȼȼɀ 

1. ɍɥɨɠɢɬɟ ɡɚɪɚɧɟɟ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɵɣ ɮɚɪɲ ɜ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɵɣ ɥɨɬɨɤ. ɉɨɞɫɬɚɜɶɬɟ ɟɦɤɨɫɬɶ ɩɨɞ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ. 
2. ɉɨɞɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɤ ɫɟɬɢ ɢ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɟɝɨ, ɧɚɠɚɜ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ ON. 
3. Ɍɨɥɤɚɬɟɥɟɦ ɩɪɨɬɚɥɤɢɜɚɣɬɟ ɮɚɪɲ. ɉɪɨɩɭɫɬɢɬɟ ɮɚɪɲ ɱɟɪɟɡ ɧɚɫɚɞɤɭ ɞɥɹ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ ɤɟɛɛɟ. 
4. ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ, ɧɚɠɚɜ ɤɧɨɩɤɭ REV/OFF, ɤɨɝɞɚ ɤɨɥɛɚɫɤɚ ɞɨɫɬɢɝɧɟɬ ɠɟɥɚɟɦɨɣ ɞɥɢɧɵ. Ɉɛɪɟɠɶɬɟ ɤɨɥɛɚɫɤɭ ɧɨɠɨɦ ɜɨɡɥɟ ɫɚɦɨɣ ɧɚɫɚɞɤɢ.  
5. ɉɨɪɟɠɶɬɟ ɩɨɥɭɱɢɜɲɭɸɫɹ ɩɨɥɭɸ ɤɨɥɛɚɫɤɭ ɧɚ ɤɭɫɨɱɤɢ ɠɟɥɚɟɦɨɣ ɞɥɢɧɵ (Ɋɢɫ.11). 
6. ɇɚɩɨɥɧɢɬɟ ɤɨɥɛɚɫɤɢ ɧɚɱɢɧɤɨɣ ɢ ɡɚɥɟɩɢɬɟ ɢɯ ɤɨɧɰɵ. 
7. Ɉɛɠɚɪɶɬɟ ɤɟɛɛɟ ɜ ɦɚɫɥɟ. 
8. ɉɨ ɨɤɨɧɱɚɧɢɢ ɪɚɛɨɬɵ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ.  

 

ɋɀɑɀɊɍɖ 
 

Ʌɠɜɜɠ 
ɂɧɝɪɟɞɢɟɧɬɵ: 
Ƚɨɜɹɞɢɧɚ (ɮɢɥɟ) – 500 ɝ 
Ȼɚɪɚɧɢɧɚ (ɮɢɥɟ) – 500 ɝ 
Ȼɭɥɝɭɪ – 250 ɝ 
Ʌɭɤ ɪɟɩɱɚɬɵɣ  - 200 ɝ 
Ɉɪɟɯɢ ɤɟɞɪɨɜɵɟ– 100 ɝ 
Ɇɚɫɥɨ ɪɚɫɬɢɬɟɥɶɧɨɟ  
ɋɨɥɶ, ɫɩɟɰɢɢ 

ɉɨɪɹɞɨɤ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ 
Ȼɭɥɝɭɪ ɡɚɦɨɱɢɬɶ ɜ ɜɨɞɟ ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɧɚ 15 ɦɢɧɭɬ, ɡɚɬɟɦ ɨɫɬɚɜɲɭɸɫɹ ɠɢɞɤɨɫɬɶ ɫɥɢɬɶ,  ɛɭɥɝɭɪ ɨɬɠɚɬɶ. Ɇɹɫɨ ɡɚɱɢɫɬɢɬɶ ɨɬ ɩɥɟɧɨɤ ɢ 
ɠɢɥ. Ɇɹɫɨ  ɫ ɩɨɥɨɜɢɧɨɣ ɥɭɤɚ (100 ɝ) ɧɚɪɟɡɚɬɶ  ɩɪɨɢɡɜɨɥɶɧɨ, ɬɚɤ ɱɬɨ ɛɵ ɤɭɫɤɢ ɩɪɨɯɨɞɢɥɢ ɜ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɭɸ ɤɚɦɟɪɭ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ. Ɉɫɬɚɜɲɢɣɫɹ ɥɭɤ 
ɧɚɪɟɡɚɬɶ ɦɟɥɤɢɦɢ ɤɭɛɢɤɚɦɢ. Ɇɹɫɨɪɭɛɤɭ ɫɨɛɪɚɬɶ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɪɟɲɟɬɤɭ ɞɥɹ ɤɨɬɥɟɬɧɨɣ ɦɚɫɫɵ 5 ɦɦ. ɉɪɨɩɭɫɬɢɬɶ ɦɹɫɨ  ɱɟɪɟɡ 
ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ, ɨɬɞɟɥɢɬɶ ɩɨɥɨɜɢɧɭ ɮɚɪɲɚ ɢ ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɩɪɨɩɭɫɬɢɬɶ ɱɟɪɟɡ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ ɫ ɤɪɭɩɧɨ ɧɚɪɟɡɚɧɧɵɦ ɥɭɤɨɦ. ȼ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɣ ɮɚɪɲ ɞɨɛɚɜɢɬɶ 
ɛɭɥɝɭɪ, ɫɨɥɶ, ɫɩɟɰɢɢ ɢ ɩɟɪɟɦɟɲɚɬɶ ɞɨ ɨɞɧɨɪɨɞɧɨɣ ɦɚɫɫɵ. Ɉɫɬɚɜɲɢɣɫɹ ɮɚɪɲ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɦɟɥɤɨ ɧɚɪɟɡɚɧɧɵɦ ɥɭɤɨɦ, ɤɟɞɪɨɜɵɦɢ ɨɪɟɯɚɦɢ,  ɫɨɥɶɸ ɢ 
ɫɩɟɰɢɹɦɢ ɨɛɠɚɪɢɬɶ ɧɚ ɪɚɡɨɝɪɟɬɨɣ ɫɤɨɜɨɪɨɞɟ ɫ ɪɚɫɬɢɬɟɥɶɧɵɦ ɦɚɫɥɨɦ ɞɨ ɩɨɥɧɨɣ ɝɨɬɨɜɧɨɫɬɢ. Ɇɹɫɨɪɭɛɤɭ ɫɨɛɪɚɬɶ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɢ 
ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɧɚɫɚɞɤɭ ɞɥɹ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ ɤɟɛɛɟ. Ɏɚɪɲ ɫ ɛɭɥɝɭɪɨɦ ɩɪɨɩɭɫɬɢɬɶ ɱɟɪɟɡ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ, ɪɟɝɭɥɢɪɭɹ ɞɥɢɧɭ ɩɨɥɭɱɢɜɲɟɣɫɹ ɬɪɭɛɨɱɤɢ ɜɪɭɱɧɭɸ. 
Ɍɪɭɛɨɱɤɢ ɧɚɱɢɧɢɬɶ ɨɛɠɚɪɟɧɧɵɦ ɮɚɪɲɟɦ ɢ ɡɚɳɢɩɚɬɶ ɤɪɚɹ. Ƚɨɬɨɜɵɟ ɩɨɥɭɮɚɛɪɢɤɚɬɵ ɩɨɠɚɪɢɬɶ ɜɨ ɮɪɢɬɸɪɟ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 10 ɦɢɧɭɬ. 

Ʌɩɭɦɠɭɶ ɟɩɧɛɳɨɣɠ 
ɂɧɝɪɟɞɢɟɧɬɵ: 
Ƚɨɜɹɞɢɧɚ (ɮɢɥɟ) – 400 ɝ 
ɋɜɢɧɢɧɚ (ɮɢɥɟ) – 400 ɝ 
ɏɥɟɛ ɛɟɥɵɣ – 100 ɝ 
Ʌɭɤ ɪɟɩɱɚɬɵɣ – 100 ɝ 
Ɇɨɥɨɤɨ – 100 ɦɥ 
ɋɭɯɚɪɢ ɩɚɧɢɪɨɜɨɱɧɵɟ 

ɉɨɪɹɞɨɤ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ 
Ɇɹɫɨ ɫ ɥɭɤɨɦ ɧɚɪɟɡɚɬɶ  ɩɪɨɢɡɜɨɥɶɧɨ ɬɚɤ,  ɱɬɨɛɵ ɤɭɫɤɢ ɩɪɨɯɨɞɢɥɢ ɜ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɭɸ ɤɚɦɟɪɭ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ. Ȼɟɥɵɣ ɯɥɟɛ ɡɚɦɨɱɢɬɶ  ɜ ɜɨɞɟ ɧɚ 10 ɦɢɧɭɬ ɢ 
ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɨɬɠɚɬɶ. Ɇɹɫɨɪɭɛɤɭ ɫɨɛɪɚɬɶ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɪɟɲɟɬɤɭ ɞɥɹ ɤɨɬɥɟɬɧɨɣ ɦɚɫɫɵ 5 ɦɦ. Ɇɹɫɨ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɥɭɤɨɦ ɢ ɯɥɟɛɨɦ 
ɩɪɨɩɭɫɬɢɬɶ ɱɟɪɟɡ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ, ɞɨɛɚɜɢɬɶ ɫɨɥɶ, ɫɩɟɰɢɢ, ɦɨɥɨɤɨ, ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɩɟɪɟɦɟɲɚɬɶ ɢ ɜɵɛɢɬɶ. ɂɡ ɤɨɬɥɟɬɧɨɣ ɦɚɫɫɵ ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɬɶ ɤɨɬɥɟɬɵ 
ɩɪɨɞɨɥɝɨɜɚɬɨɣ ɮɨɪɦɵ ɬɨɥɳɢɧɨɣ 1,5 ɫɦ ɢ ɡɚɩɚɧɢɪɨɜɚɬɶ ɜ ɫɭɯɚɪɹɯ. Ƚɨɬɨɜɵɟ ɩɨɥɭɮɚɛɪɢɤɚɬɵ ɨɛɠɚɪɢɬɶ ɧɚ ɪɚɫɤɚɥɟɧɧɨɣ ɫɤɨɜɨɪɨɞɟ ɫ ɞɨɛɚɜɥɟɧɢɟɦ 
ɪɚɫɬɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɦɚɫɥɚ ɞɨ ɪɭɦɹɧɨɣ ɤɨɪɨɱɤɢ, ɩɨɫɥɟ ɱɟɝɨ ɞɨɜɟɫɬɢ ɞɨ ɝɨɬɨɜɧɨɫɬɢ ɜ ɞɭɯɨɜɤɟ. 
 

Ʌɮɪɛɭɶ 
ɂɧɝɪɟɞɢɟɧɬɵ: 
ɋɜɢɧɢɧɚ (ɮɢɥɟ) – 300 ɝ 
Ƚɨɜɹɞɢɧɚ (ɮɢɥɟ) – 300 ɝ 
ɒɩɢɤ ɫɜɢɧɨɣ – 200 ɝ 
Ʌɭɤ ɪɟɩɱɚɬɵɣ – 200 ɝ 

ɉɨɪɹɞɨɤ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ 
Ɇɹɫɨ ɫ ɥɭɤɨɦ ɢ ɲɩɢɤɨɦ ɧɚɪɟɡɚɬɶ  ɩɪɨɢɡɜɨɥɶɧɨ ɬɚɤ, ɱɬɨɛɵ ɤɭɫɤɢ ɩɪɨɯɨɞɢɥɢ ɜ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɭɸ ɤɚɦɟɪɭ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ. Ɇɹɫɨɪɭɛɤɭ ɫɨɛɪɚɬɶ ɫɨɝɥɚɫɧɨ 
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɪɟɲɟɬɤɭ ɞɥɹ ɤɪɭɩɧɨɣ ɪɭɛɤɢ 7 ɦɦ. Ɇɹɫɨ ɜɦɟɫɬɟ ɫɨ ɲɩɢɤɨɦ, ɥɭɤɨɦ ɢ ɱɟɫɧɨɤɨɦ ɩɪɨɩɭɫɬɢɬɶ ɱɟɪɟɡ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ, ɞɨɛɚɜɢɬɶ 
ɫɨɥɶ, ɫɩɟɰɢɢ ɢ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɩɟɪɟɦɟɲɚɬɶ. ɋɨɝɥɚɫɧɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɧɚ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɧɚɫɚɞɤɭ ɞɥɹ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ ɤɨɥɛɚɫɵ. ɇɚ ɧɚɫɚɞɤɭ 
ɧɚɬɹɧɭɬɶ ɨɛɨɥɨɱɤɭ ɞɥɹ ɤɨɥɛɚɫɵ, ɤɨɧɟɰ ɨɛɨɥɨɱɤɢ ɩɟɪɟɜɹɡɚɬɶ. ɉɪɨɩɭɫɤɚɹ ɮɚɪɲ ɱɟɪɟɡ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ, ɧɚɱɢɧɢɬɶ ɢɦ ɨɛɨɥɨɱɤɭ, ɪɟɝɭɥɢɪɭɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ 
ɪɚɡɦɟɪ ɤɭɩɚɬ ɩɟɪɟɜɹɡɵɜɚɧɢɟɦ ɧɢɬɤɨɣ.  Ƚɨɬɨɜɵɟ ɩɨɥɭɮɚɛɪɢɤɚɬɵ ɜɵɥɨɠɢɬɶ ɧɚ ɪɚɫɤɚɥɟɧɧɭɸ ɫɤɨɜɨɪɨɞɭ ɫ ɞɨɛɚɜɥɟɧɢɟɦ ɪɚɫɬɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɦɚɫɥɚ ɢ 



 9 

ɑɟɫɧɨɤ – 50 ɝ 
Ɇɚɫɥɨ ɪɚɫɬɢɬɟɥɶɧɨɟ  
ɋɨɥɶ, ɫɩɟɰɢɢ 
Ɉɛɨɥɨɱɤɚ ɧɚɬɭɪɚɥɶɧɚɹ 

ɨɛɠɚɪɢɜɚɬɶ, ɩɟɪɢɨɞɢɱɟɫɤɢ ɩɟɪɟɜɨɪɚɱɢɜɚɹ ɞɨ ɩɨɥɧɨɣ ɝɨɬɨɜɧɨɫɬɢ. 
 
 

ɋɮɜɦɠɨɶɤ ɜɣɯɳɭɠɥɬ 
ɂɧɝɪɟɞɢɟɧɬɵ: 
Ƚɨɜɹɞɢɧɚ (ɮɢɥɟ) – 600 ɝ 
Ʌɭɤ ɪɟɩɱɚɬɵɣ  – 100 ɝ 
əɣɰɨ – 50 ɝ / 1 ɲɬ 
Ɇɨɥɨɤɨ – 100 ɦɥ 
ɋɨɥɶ, ɫɩɟɰɢɢ 
Ɇɚɫɥɨ ɪɚɫɬɢɬɟɥɶɧɨɟ 

ɉɨɪɹɞɨɤ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ 
Ɇɹɫɨ ɡɚɱɢɫɬɢɬɶ ɨɬ ɩɥɟɧɨɤ ɢ ɠɢɥ. Ƚɨɜɹɞɢɧɭ ɫ ɥɭɤɨɦ ɧɚɪɟɡɚɬɶ  ɩɪɨɢɡɜɨɥɶɧɨ ɬɚɤ, ɱɬɨɛɵ ɤɭɫɤɢ ɩɪɨɯɨɞɢɥɢ ɜ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɭɸ ɤɚɦɟɪɭ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ. 
Ɇɹɫɨɪɭɛɤɭ ɫɨɛɪɚɬɶ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɪɟɲɟɬɤɭ ɞɥɹ ɤɪɭɩɧɨɣ ɪɭɛɤɢ 7 ɦɦ. Ɇɹɫɨ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɥɭɤɨɦ ɩɪɨɩɭɫɬɢɬɶ ɱɟɪɟɡ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ. ȼ 
ɦɹɫɧɨɣ ɮɚɪɲ ɞɨɛɚɜɢɬɶ  ɹɣɰɨ, ɦɨɥɨɤɨ, ɫɨɥɶ, ɫɩɟɰɢɢ, ɩɟɪɟɦɟɲɚɬɶ ɢ ɜɵɛɢɬɶ. ɋɮɨɪɦɢɪɨɜɚɬɶ ɛɢɮɲɬɟɤɫɵ ɬɨɥɳɢɧɨɣ 1 ɫɦ. Ƚɨɬɨɜɵɟ ɩɨɥɭɮɚɛɪɢɤɚɬɵ 
ɨɛɠɚɪɢɬɶ ɧɚ ɪɚɫɤɚɥɟɧɧɨɣ ɫɤɨɜɨɪɨɞɟ ɫ ɞɨɛɚɜɥɟɧɢɟɦ ɪɚɫɬɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɦɚɫɥɚ ɞɨ ɪɭɦɹɧɨɣ ɤɨɪɨɱɤɢ, ɩɨɫɥɟ ɱɟɝɨ ɞɨɜɟɫɬɢ ɞɨ ɝɨɬɨɜɧɨɫɬɢ ɜ ɞɭɯɨɜɤɟ. ɉɪɢ 
ɩɨɞɚɱɟ ɧɚ ɛɢɮɲɬɟɤɫ ɜɵɥɨɠɢɬɶ ɤɭɫɨɱɟɤ ɫɥɢɜɨɱɧɨɝɨ ɦɚɫɥɚ ɢ ɠɚɪɟɧɨɟ ɹɣɰɨ. 
 
 

ɏɫɣɥɛɟɠɦɷɥɣ ɣɢ ɥɮɫɣɨɩɞɩ ɯɣɦɠ 
ɂɧɝɪɟɞɢɟɧɬɵ: 
Ʉɭɪɢɰɚ (ɮɢɥɟ) – 600 ɝ 
Ʌɭɤ ɪɟɩɱɚɬɵɣ – 100 ɝ 
Ɇɚɫɥɨ ɫɥɢɜɨɱɧɨɟ – 50 ɝ  
ɋɨɥɶ, ɫɩɟɰɢɢ 
 

ɉɨɪɹɞɨɤ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ 
Ɏɢɥɟ ɧɚɪɟɡɚɬɶ ɩɪɨɢɡɜɨɥɶɧɨ ɬɚɤ, ɱɬɨɛɵ ɤɭɫɤɢ ɩɪɨɯɨɞɢɥɢ ɜ ɡɚɝɪɭɡɨɱɧɭɸ ɤɚɦɟɪɭ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ. Ʌɭɤ ɧɚɪɟɡɚɬɶ ɦɟɥɤɢɦɢ ɤɭɛɢɤɚɦɢ ɢ ɨɛɠɚɪɢɬɶ ɧɚ 
ɫɥɢɜɨɱɧɨɦ ɦɚɫɥɟ ɞɨ ɡɨɥɨɬɢɫɬɨɣ ɤɨɪɨɱɤɢ. Ɇɹɫɨɪɭɛɤɭ ɫɨɛɪɚɬɶ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɪɟɲɟɬɤɭ ɞɥɹ ɤɧɟɥɶɧɨɣ ɦɚɫɫɵ 3 ɦɦ. Ɏɢɥɟ ɜɦɟɫɬɟ 
ɫ ɥɭɤɨɦ ɩɪɨɩɭɫɬɢɬɶ ɱɟɪɟɡ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ. ȼ ɩɨɥɭɱɢɜɲɢɣɫɹ ɮɚɪɲ ɞɨɛɚɜɢɬɶ ɫɨɥɶ, ɫɩɟɰɢɢ ɢ ɩɟɪɟɦɟɲɚɬɶ ɞɨ ɨɞɧɨɪɨɞɧɨɣ ɦɚɫɫɵ. ɂɡ ɮɚɪɲɚ 
ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɬɶ ɮɪɢɤɚɞɟɥɶɤɢ ɩɨ 12 – 15 ɝ. ɉɨɥɭɱɢɜɲɢɟɫɹ ɩɨɥɭɮɚɛɪɢɤɚɬɵ ɦɨɠɧɨ ɡɚɦɨɪɨɡɢɬɶ ɢɥɢ ɩɪɢɝɨɬɨɜɢɬɶ ɫɪɚɡɭ. Ɏɪɢɤɚɞɟɥɶɤɢ ɦɨɠɧɨ 
ɩɨɞɚɜɚɬɶ ɤɚɤ ɨɬɞɟɥɶɧɨɟ ɛɥɸɞɨ, ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨ ɨɬɜɚɪɢɜ ɢɯ ɜ ɤɢɩɹɳɟɣ ɩɨɞɫɨɥɟɧɧɨɣ ɜɨɞɟ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 15 ɦɢɧɭɬ, ɬɚɤ ɢ ɞɨɩɨɥɧɢɬɶ ɢɦɢ ɫɭɩ ɢɥɢ 
ɩɨɬɭɲɢɬɶ ɫ ɨɜɨɳɚɦɢ. 

 

ɉɒɃɌɍɅȻ Ƀ Ɏɐɉȿ 
 

 ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɹɫɨɪɭɛɤɭ ɢ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɨɫɬɚɧɨɜɢɥɫɹ. 
 Ɉɬɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ. 
 ɉɪɨɢɡɜɟɞɢɬɟ ɪɚɡɛɨɪɤɭ ɜ ɨɛɪɚɬɧɨɦ ɫɛɨɪɤɟ ɩɨɪɹɞɤɟ (Ɋɢɫ. 12).  
 ɇɚɠɦɢɬɟ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ-ɮɢɤɫɚɬɨɪ ɫɴɟɦɧɨɝɨ ɛɥɨɤɚ, ɩɨɜɟɪɧɢɬɟ ɛɥɨɤ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ ɩɨ ɱɚɫɨɜɨɣ ɫɬɪɟɥɤɟ  

ɢ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɨɬ ɦɨɬɨɪɧɨɝɨ ɛɥɨɤɚ (Ɋɢɫ.13).  
 ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟ ɱɢɫɬɤɭ ɜɫɟɯ ɞɟɬɚɥɟɣ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ ɫɪɚɡɭ ɩɨɫɥɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ. 
 ɇɟ ɩɨɝɪɭɠɚɣɬɟ ɦɨɬɨɪɧɵɣ ɛɥɨɤ, ɜɢɥɤɭ, ɲɧɭɪ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ ɜ ɜɨɞɭ.  

Ɇɨɬɨɪɧɵɣ ɛɥɨɤ ɩɪɨɬɪɢɬɟ ɜɥɚɠɧɨɣ ɬɤɚɧɶɸ. 
 ȼɵɦɨɣɬɟ ɜɫɟ ɞɟɬɚɥɢ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ, ɫɨɩɪɢɤɚɫɚɜɲɢɟɫɹ ɫ ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ,  ɜ ɬɟɩɥɨɣ ɜɨɞɟ ɫ ɦɨɸɳɢɦɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ. 
 ɇɟ ɩɪɢɦɟɧɹɣɬɟ ɞɥɹ ɱɢɫɬɤɢ ɚɛɪɚɡɢɜɧɵɟ ɢ ɯɥɨɪɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɜɟɳɟɫɬɜɚ ɢɥɢ ɨɪɝɚɧɢɱɟɫɤɢɟ ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɢ. 
 ɇɟ ɨɱɢɳɚɣɬɟ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɟ ɞɟɬɚɥɢ (ɪɟɲɟɬɤɢ, ɧɨɠ, ɲɧɟɤ, ɮɢɤɫɢɪɭɸɳɭɸ ɝɚɣɤɭ, ɥɨɬɨɤ, ɫɴɟɦɧɵɣ ɛɥɨɤ) ɩɪɢɛɨɪɚ ɜ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ!  
 ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɝɨɪɹɱɭɸ ɜɨɞɭ ɫ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɨɣ ɜɵɲɟ 40Ԩ ɞɥɹ ɦɵɬɶɹ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɯ ɱɚɫɬɟɣ ɦɹɫɨɪɭɛɤɢ, ɬ.ɤ. ɷɬɨ ɭɫɤɨɪɢɬ ɢɯ ɨɤɢɫɥɟɧɢɟ. 

 ɉɨɫɥɟ ɦɵɬɶɹ ɜɵɬɪɢɬɟ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɟ ɱɚɫɬɢ ɫɭɯɨɣ ɬɤɚɧɶɸ.  
 ɒɣɬɭɶɠ ɣ ɝɶɬɮɳɠɨɨɶɠ ɨɩɡ ɣ ɫɠɳɠɭɥɣ ɪɫɩɭɫɣɭɠ ɭɥɛɨɷɹ, ɪɫɩɪɣɭɛɨɨɩɤ ɫɛɬɭɣɭɠɦɷɨɶɧ ɧɛɬɦɩɧ. 
 ȿɫɥɢ ɦɹɫɨɪɭɛɤɚ ɧɟ ɛɭɞɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɟ ɜɪɟɦɹ, ɩɪɨɬɪɢɬɟ ɜɫɟ ɟɟ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɟ ɱɚɫɬɢ ɬɤɚɧɶɸ, ɫɦɨɱɟɧɧɨɣ ɜ ɪɚɫɬɢɬɟɥɶɧɨɦ ɦɚɫɥɟ. 
ȽɈɃɇȻɈɃɀ: Ɋɟɠɭɳɢɟ ɥɟɡɜɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɨɱɟɧɶ ɨɫɬɪɵɟ ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ. ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɶ ɩɪɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ, ɫɧɹɬɢɢ ɢ ɦɨɣɤɟ ɥɟɡɜɢɣ. 
 
ɐɋȻɈɀɈɃɀ 

 ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɩɪɢɛɨɪ ɨɬɤɥɸɱɟɧ ɨɬ ɫɟɬɢ ɢ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɨɫɬɵɥ.  
 ɉɟɪɟɞ ɬɟɦ, ɤɚɤ ɭɛɪɚɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɜɫɟ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɪɚɡɞɟɥɚ ɈɑɂɋɌɄȺ ɢ ɍɏɈȾ. 
 ɏɪɚɧɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɜ ɩɪɨɯɥɚɞɧɨɦ, ɫɭɯɨɦ ɦɟɫɬɟ. 
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ɊɋȻȽɃɆȻ Ƀ ɎɌɆɉȽɃɚ ɋɀȻɆɃɂȻɑɃɃ Ƀ ɎɍɃɆɃɂȻɑɃɃ 
ɍɩɚɤɨɜɤɭ, ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɫɚɦ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɦɟɫɬɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɨɣ ɩɨ ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɟ ɨɬɯɨɞɨɜ. ɇɟ ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɣɬɟ ɬɚɤɢɟ ɢɡɞɟɥɢɹ ɜɦɟɫɬɟ ɫ 
ɨɛɵɱɧɵɦ ɛɵɬɨɜɵɦ ɦɭɫɨɪɨɦ. 

ɍɀɐɈɃɒɀɌɅɃɀ ɐȻɋȻɅɍɀɋɃɌɍɃɅɃ 

ɘɦɠɥɭɫɩɪɣɭɛɨɣɠ Ɋɫɩɣɢɝɩɟɣɭɠɦɷɨɩɬɭɷ ɇɛɥɬɣɧɛɦɷɨɛɺ ɧɩɴɨɩɬɭɷ Ƚɠɬ ɨɠɭɭɩ / ɜɫɮɭɭɩ ɋɛɢɧɠɫɶ ɥɩɫɩɜɥɣ ęȿ x ɓ x Ƚ) 
220 – 240 V, 50 Hz ɞɨ 1.5 ɤɝ/ɦɢɧ 1800 ȼɚɬɬ 2,77 ɤɝ / 3,16 ɤɝ 393 ɦɦ ɯ 240 ɦɦ ɯ 195 ɦɦ 

ȾȻɋȻɈɍɃɚ Ɉɀ ɋȻɌɊɋɉɌɍɋȻɈɚɀɍɌɚ ɈȻ ɋȻɌɐɉȿɈɖɀ ɇȻɍɀɋɃȻɆɖ (ɏɃɆɗɍɋɖ, ɅɀɋȻɇɃɒɀɌɅɃɀ Ƀ ȻɈɍɃɊɋɃȾȻɋɈɖɀ ɊɉɅɋɖɍɃɚ, ɋɀɂɃɈɉȽɖɀ ɎɊɆɉɍɈɃɍɀɆɃ, Ƀ ɍ. ȿ.) 
Ⱦɚɬɭ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɦɨɠɧɨ ɧɚɣɬɢ ɧɚ  ɫɟɪɢɣɧɨɦ ɧɨɦɟɪɟ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɨɦ ɧɚ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɨɧɧɨɦ ɫɬɢɤɟɪɟ ɧɚ ɤɨɪɨɛɤɟ ɢɡɞɟɥɢɹ ɢ/ɢɥɢ ɧɚ ɫɬɢɤɟɪɟ ɧɚ ɫɚɦɨɦ ɢɡɞɟɥɢɢ. ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ ɫɨɫɬɨɢɬ 
ɢɡ 13 ɡɧɚɤɨɜ, 4-ɣ ɢ 5-ɣ ɡɧɚɤɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɬ ɦɟɫɹɰ, 6-ɣ ɢ 7-ɣ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɬ ɝɨɞ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ. 
ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɶ ɧɚ ɫɜɨɟ ɭɫɦɨɬɪɟɧɢɟ ɢ ɛɟɡ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɯ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɣ ɦɨɠɟɬ ɦɟɧɹɬɶ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚɰɢɸ, ɜɧɟɲɧɢɣ ɜɢɞ, ɫɬɪɚɧɭ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ, ɫɪɨɤ ɝɚɪɚɧɬɢɢ ɢ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɦɨɞɟɥɢ. 
ɉɪɨɜɟɪɹɣɬɟ ɜ ɦɨɦɟɧɬ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɬɨɜɚɪɚ. 
ɋɪɨɤ ɫɥɭɠɛɵ ɢɡɞɟɥɢɹ, ɩɪɢ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɩɪɨɞɭɤɰɢɢ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɛɵɬɨɜɵɯ ɧɭɠɞ ɢ ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɢ ɩɪɚɜɢɥ ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ, ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɯ ɜ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ, ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɬ 2 (ɞɜɚ) ɝɨɞɚ ɫɨ ɞɧɹ 
ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɢɡɞɟɥɢɹ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɸ. ɋɪɨɤ ɫɥɭɠɛɵ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɦ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɨɦ ɨ ɡɚɳɢɬɟ ɩɪɚɜ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɟɣ. ɂɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɶ ɨɛɪɚɳɚɟɬ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɟɣ, ɱɬɨ 
ɩɪɢ ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɢ ɞɚɧɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɣ, ɫɪɨɤ ɫɥɭɠɛɵ ɢɡɞɟɥɢɹ ɦɨɠɟɬ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ ɩɪɟɜɵɫɢɬɶ ɭɤɚɡɚɧɧɵɣ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɦ ɫɪɨɤ. ɋɪɨɤ ɯɪɚɧɟɧɢɹ – ɧɟɨɝɪɚɧɢɱɟɧ, ɭɫɥɨɜɢɹ ɯɪɚɧɟɧɢɹ: ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ɨɬ +5ºɋ 
ɞɨ +40ºɋ ɢ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨɣ ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ 60%. ȼɨɡɦɨɠɧɨ ɯɪɚɧɟɧɢɟ ɩɪɢ ɦɢɧɭɫɨɜɵɯ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɯ ɧɟɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɟ ɜɪɟɦɹ. 
Ƀɢɞɩɭɩɝɣɭɠɦɷ: 
įMARTA TRADE INC.” 
c/o Commonwealth Trust Limited, P.O. Box 3321, Road Town, Tortola, United Kingdom, ȼɟɥɢɤɨɛɪɢɬɚɧɢɹ 
Ɋɫɩɣɢɝɩɟɬɭɝɠɨɨɶɤ ɯɣɦɣɛɦ: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Ʉɨɫɦɨɫ Ɏɚɪ ȼɶɸ ɂɧɬɟɪɧɟɲɧɥ Ʌɢɦɢɬɟɞ 
Ɉɮ. 701, 16 ɚɩɚɪɬ., ɥɟɣɧ 165, Ɋɷɣɧɛɨɭ ɇɨɪɫ ɋɬɪɢɬ, ɇɢɧɛɨ, Ʉɢɬɚɣ 
ɋɞɟɥɚɧɨ ɜ Ʉɢɬɚɟ 
Ɏɪɩɦɨɩɧɩɲɠɨɨɩɠ ɣɢɞɩɭɩɝɣɭɠɦɠɧ ɦɣɱɩ/ɩɫɞɛɨɣɢɛɱɣɺ, ɮɪɩɦɨɩɧɩɲɠɨɨɛɺ ɪɫɣɨɣɧɛɭɷ ɪɫɠɭɠɨɢɣɣ ɨɛ ɭɠɫ. ɋɏ: ɈɈɈ «ȼɚɥɟɪɢɹ», 188671, ɊɎ, Ʌɟɧɢɧɝɪɚɞɫɤɚɹ ɨɛɥɚɫɬɶ, ȼɫɟɜɨɥɨɠɫɤɢɣ ɪɚɣɨɧ, ɞɟɪɟɜɧɹ 
Ʌɟɩɫɚɪɢ, ɡɞɚɧɢɟ 4ɌɅ ʋ23, ɬɟɥ/ɮɚɤɫ 8(812) 325-2334 
Ƀɧɪɩɫɭɠɫ: ɈɈɈ «Ɇɟɬɟɨɪ», Ɋɨɫɫɢɹ, 195220, ɝ. ɋɚɧɤɬ-ɉɟɬɟɪɛɭɪɝ, Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɢɣ ɩɪ., ɞ. 41, ɥɢɬ. Ⱥ, ɨɮ. 407 

 
ENG USER MANUAL 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
 

 Please read this instruction manual carefully before use and keep in a safe place for future reference.  

 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 

 Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the mains voltage in your home. 

 Home use only. Do not use for industrial purposes. 

 Do not use the meat grinder for any other purposes than those described in this instruction manual. 

 After transportation of storage at low temperatures allow the appliance to stay at room temperature for at least 2 hours before use.  

 Do not disassemble the appliance when it is plugged to the power supply. Always unplug the meat grinder from the power supply when not in use and before cleaning. 

 To protect against the risk of electric shock, DO NOT IMMERSE THE APPLIANCE IN WATER OR IN ANY OTHER LIQUIDS. 
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 Do not place the appliance on soft, unstable surface or cover it with a cloth while in operation as it may cause overheating or breakdown.  

 Keep away from children. 

 Do not leave the meat grinder switched on when you do not use it. 

 Do not use other attachments than those supplied. 

 Do not overload the appliance.  

 Keep the cord away from sharp edges and hot surfaces. 

 Do not place the appliance near gas or electric oven or store at heated surface. 

 The blades are very sharp, so handle them with care. 

 Do not push products into the appliance by fingers while it is in use.  

 If food becomes lodged in feeding tube, usО ЩusСОr tШ ЩusС Тt НШаЧ. IП tСТs НШОsЧĶt аШrФ, turЧ tСО ЦШtШr ШПП, uЧЩХuР tСО КЩЩХТКЧМО КЧН НТsКssОЦЛХО Тt tШ rОЦШЯО rОЦКТning food. 

 Do not carry the unit by the food tray or head. Be sure to hold the housing with both hands.   

 Do not fix the cutting blade and cutting plate while using sausage and kebbe attachments. 

 Do not operate after malfunction or damage of cord. 

 Do not grind hard food, such as bones, nuts, ginger or other products with hard fiber. 

 Do not operate for more than 10minutes at one time. Turn off switch and let it rest for at least 15 minutes to cool down the motor, otherwise the motor may be damaged.  

 If in case of overloading the overheat protection system is activated, switch off the appliance by pressing the button REV/OFF, unplug it, and let the appliance cool down about 20-30 minutes, and then 
continue operation.  

 Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the meat grinder. Repair the malfunctioning appliance in the nearest service center. 

 The grinder head may rotate slightly during the use, but it is normal.  

 Do not over tighten the fixing ring to stop the movement. It may cause damage. 

 Removable metal parts (screw, cutting knife, cutting plates) can be oxidized after use. It is normal.  
 

BEFORE FIRST USE  

 Unpack your appliance. Remove all packing materials.  

 Check if all parts are in a set and not damaged. 

 CХОКЧ КХХ tСО ЩКrts КММШrНТЧР tШ tСО КrtТМХО «CХОКЧТЧР КЧН ЦКТЧtОЧКЧМО». Do not immerse motor unit into water. 

 Dry thoroughly before use.  
 

USING THE APPLIANCE 

ASSEMBLING 
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1. Press the locking button, hold the head and insert into the inlet. When inserting please make sure that head must be slanted as per arrow indicated (fig.1), then move the head anticlockwise so the 

head will be fastened tightly. (fig.2) 
2. Place the feeder screw into the head, long end first, and turn to feed the screw slightly until it is set into the motor housing. (fig.3) 
3. Place the cutting blade onto the feeder screw shaft with the blade facing the front as illustrated (fig.4). If it is not fitted properly, meat will not be grinded. 
4. Place the desired cutting plate next to the cutting blade, fitting into the slot. (fig.5) 
5. Support or press the center of the cutting plate with one hand then screw the fixing ring tight with another hand (fig.6). Do not over tighten. Place the food tray on the head and fix it into position (fig.7). 

Locate the unit on a firm place. The air passage at the bottom and the side of the motor housing should be kept free and not blocked. 
 

MINCING 
1. Prepare the meat to be minced. Remove any bones and gristle. Never use frozen meat! 
2. Cut the meat into pieces so that they easily fit the grinder head.  
3. Place a bowl for minced meat under the grinder head.  
4. Plug the unit in and switch on the unit by pressing the ON button.  
5. Put the meat in the tray; use the pusher to gently push the meat into the grinder head body. Never push the meat down with your fingers. 
6. After you finish operating the unit, switch off the unit by pressing the REV/OFF button, unplug it.  

 
REVERSE FUNCTION 
If the meat gets stuck in the feeder screw during operation, use the reverse function to release the jam. 

1. Switch off the unit by pressing the REV/OFF button, wait until the motor stops completely. Then press and hold down the REV/OFF button for 5-10 seconds. 
2. The feed screw starts rotating in the opposite direction and push out jammed food. 
3. If this does not help, unplug the unit from the outlet, dissemble and clean it. 

 
SUASAGE ATTACHMENT 
 
ASSEMBLING 

1. Insert the feeder screw into the grinder head, long end first.  
2. Place the separator in the grinder head. 
3. Place the sausage horn on the separator.  
4. Screw the fixing ring (fig. 8). 
5. Place the tray on the upright part of the grinder head body. 
6. Place the pusher onto the tray. 
7. Locate the unit on a firm place. The air passage at the bottom  

and the side of the motor housing should be kept free and not blocked. 
CAUTION: Do not fix the cutting blade and cutting plate while using sausage attachments. 
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SAUSAGE MAKING 
1. Prepare the minced meat and seasoning to your taste. 
2. Put the sausage skin in lukewarm water for 10 minutes to give it elasticity. 
3. Then slide the wet skin onto the sausage horn and tie the end of skin. The knot should be 1-2 cm away from the outlet port of sausage horn so that the minced meat would stuff the skin tight.  
4. Put the minced meat in the tray. 
5. Place a bowl under the grinder head.  
6. Plug the unit in and switch on the unit by pressing the ON button.  
7. Push the minced meat into the grinder head with the pusher. To avoid the risk of bursting skin, do not make excessively large sausages. 
8. As the skin fits, take it gradually off from the attachment. Leave some skin to make a knot. Once all meat has been used up, turn off the appliance by pressing REV/OFF button and remove the 

residue. 
9. Make the sausages into the required length by pinching and twisting the skin at the appropriate places. 
10. After you finish, unplug the unit.   

NOTE: If the skin gets stuck onto the sausage horn, wet it with some water. 

 
KEBBE ATTACHMENT 
Kebbe is a traditional Middle East dish. It is usually prepared of lamb and bulgur minced together to smooth paste. Paste is formed to hollow tubes, stuffed with mixture of meat and spices and then deep-fried.  

 
ASSEMBLING  

1. Place the feeder screw into the head, long end first, and turn to feed the screw slightly until it is set into the motor housing. 
2. Set the Kebbe attachments on the feeder screw (fig.9).  
3. Screw the fixing ring (fig 10). Do not over tighten. 
4. Set the food tray with pusher. 
5. Locate the unit on a firm place. The air passage at the bottom and the side of the motor housing should be kept free and not blocked. 

CAUTION: Do not fix the cutting blade and cutting plate while using kebbe attachments. 

 
KEBBE MAKING 

1. Put the minced meat to make kebbe outer layer into tray. Place a bowl under the grinder head.  
2. Plug the unit in and switch on the unit by pressing the ON button.  
3. Use the pusher to pull down the minced meat into the grinder head. 
4. Switch off the unit by pressing REV/OFF button when the sausage is of required length. Cut off the sausage with a kitchen knife by the kebbe attachment.  
5. Cut the sausage into cylinders of desired length (fig.11). 
6. Stuff the cylinders with filling and seal the ends.  
7. Deep-fry Kebbe. 
8. After you finish, unplug the unit.  
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RECIPES 
 

Kebbe 
Ingredients: 
Beef fillet – 500 g 
Mutton fillet – 500 g 
Bulgur – 250 g 
Onion – 200 g 
Pine nut – 100 g 
Olive oil  
Salt, spices 
 

Soak bulgur in room temperature water for 15 minutes. Then pour rest of water out and squeeze bulgur. Chop beef and mutton fillet, chop half of 
onions.  Dice finely the rest onions. Assemble a meat grinder according to user manual and set 5 mm disc. Mince meat with the meat grinder, 
divide minced meat into halves. Mince the 1st part of ground meat with coarsely chopped onions one more time. Add there bulgur, salt, spices and 
mix until smooth. Take the 2nd part of minced meat, add there pine nuts, salt and spices and fry with olive oil until stuffing is well-cooked. Assemble 
the meat grinder according to user manual, set kebbe attachment. Place the 1st part of minced meat and bulgur into meat grinder and mince. Fix 
the length of kebbes manually. Stuff kebbes with fried meat and fix the edges of kebbes. Deep fry the kebbes for 10 minutes. 
 

Cutlets 
Ingredients: 
Beef fillet – 400 g 
Pork fillet – 400 g 
White bread – 100 g 
Onion – 100 g 
Milk – 100 ml 
Bread crumbs 
Olive oil 
 

Chop beef, pork fillet and onions. Soak white bread in water for 10 minutes and squeeze. Assemble a meat grinder according to user manual and 
set 5 mm disc. Mince meat with the meat grinder, onion and bread with the meat grinder, add salt, spices and milk. Mix thoroughly. Make 1.5 cm 
thick cutlets of minced meat and roll them in bread crumbs. Fry the cutlets with olive oil until they are golden brown. Then cook them till ready in an 
oven.  
 
 
 
 
 

Home-made sausages 
Ingredients: 
Pork fillet – 300 g 
Beef fillet – 300 g 
Pork lard – 200 g 
Onion – 200 g 
Garlic – 50 g 
Olive oil  
Salt, spices  
Natural casing 
 

Chop meat, lard and onions. Assemble a meat grinder according to user manual and set 7 mm disc. Mince meat, lard, onions and garlic with the 
meat grinder, add salt and spices and mix thoroughly. Set the sausage attachment according to user manual. Put natural casing on the attachment 
and fix the edge of casing. Stuff the casing with ground meat mincing it with the meat grinder.  Control the size of sausage and fix the sausage 
edges with a thread. Place ready sausages on a hot pan and fry with olive oil until they are ready. Mind to turn the sausages over. 
 
 
 
 
 
 

Beefsteak 
Ingredients: 
Beef fillet – 600 g 
Onion – 100 g 
Egg – 50 g / 1 pc 
Milk – 100 ml 
Salt, spices 
Olive oil 
 

Chop beef and onions. Assemble a meat grinder according to user manual and set 7 mm disc. Mince beef and onions with the meat grinder. Add 
egg, milk, salt and spices into ground beef and mix thoroughly. Make 1 cm thick beefsteaks. Fry the beefsteaks with olive oil until they are golden 
brown. Then cook them till ready in an oven.  Serve with butter and fried egg. 
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Chicken balls 
Ingredients: 
Chicken fillet – 600 g 
Onion – 100 g 
Butter – 50 g 
Salt, spices 

Chop chicken fillet. Dice onions finely and fry with butter till golden brown. Assemble a meat grinder according to user manual and set 3 mm disc. 
Mince chicken fillet and fried onions with the meat grinder. Add salt, spices and mix thoroughly. Make 12-15 g meat balls of minced meat. You may 
deep freeze the meat balls or cook them.  You could serve meat balls as a main course if boil them for 15 minutes in salted water, or could add 
them to soup or ragout. 
 

 

CLEANING AND MAINTENANCE 
 Switch off the appliance and make sure that the motor has stopped completely. 

 Unplug the appliance. 

 Disassemble by reversing the assembling steps (fig.12). 

 Press locking button and turn the whole grinder head in the direction of the arrow.  
Remove the pusher and tray (fig. 13). 

 Clean all the attachments and parts right after use. 

 Do not immerse motor unit, plug and power cord in water or keep in running water.  
Wipe the motor unit with a damp cloth. 

 Wash all the parts that have come in contact with meat in warm soapy water. 

 Do not use abrasives, chlorine containing substances or organic solvents. 

 The metal parts of the meat grinder are not to be washed in the dishwasher! 

 Do not wash all metal parts with hot water which temperature above 40Ԩ. Because it will accelerate metal parts oxidation. 

 After washing please use dry cloth to wipe the metal parts.  

 Wipe all the cutting parts (cutting knife, cutting plates) with vegetable oil. 

 If the meat grinder won't be used for a long time, please wipe all the metal parts by vegetable oil-wet dishcloth. 
CAUTION: The blades are sharp and therefore dangerous. Handle with care. 
 
STORAGE 

 Switch off and unplug the appliance; let it entirely cool. 

 Complete all requirements of Chapter CLEANING AND MAINTENANCE. 

 Keep the appliance in a dry cool place. 
 

SPECIFICATION 
 

Power supply Mincing speed 
Maximum 

power 
Net / Gross weight  Gift box dimension (L x W x H) 

220 – 240 V, 50 Hz up to 1,5 kg/min 1800W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 

WARRANTY DOES NOT APPLY TO CONSUMABLES (FILTERS, CERAMIC AND NON-STICK COATING, RUBBER SEALS, ETC.) 
Production date is available in the serial number located on the identification sticker on the gift box and/or on sticker on the device. The serial number consists of 13 characters, the 4th and 5th characters 
indicate the month, the 6th and 7th indicate the year of device production. 
Producer may change the complete set, appearance, country of manufacture, warranty and technical characteristics of the model without notice. Please check when purchasing device. 
Production branch: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
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Made in China 

 

UKR ɊɉɌȲȼɈɃɅ ɂ ɀɅɌɊɆɎȻɍȻɑȲȳ 
ɂȻɌɉȼɃ ȼɀɂɊɀɅɃ 

 ɉɟɪɟɞ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹɦ ɩɪɢɥɚɞɭ ɭɜɚɠɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿɸ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ ɬɚ ɡɛɟɪɟɠɿɬɶ ʀʀ ɞɥɹ ɞɨɜɿɞɨɤ ɜ ɩɨɞɚɥɶɲɨɦɭ. 
 ɐɟɣ ɩɪɢɥɚɞ ɧɟ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɥɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɥɸɞɶɦɢ ɡ ɮɿɡɢɱɧɢɦɢ ɿ ɩɫɢɯɿɱɧɢɦɢ ɨɛɦɟɠɟɧɧɹɦɢ, ɹɤɿ ɧɟ ɦɚɸɬɶ ɞɨɫɜɿɞɭ ɩɨɜɨɞɠɟɧɧɹ ɡ ɰɢɦ ɩɪɢɥɚɞɨɦ. ɍ ɬɚɤɢɯ ɜɢɩɚɞɤɚɯ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɱ ɩɨɜɢɧɟɧ ɛɭɬɢ 

ɩɨɩɟɪɟɞɧɶɨ ɩɪɨɿɧɫɬɪɭɤɬɨɜɚɧɢɣ ɥɸɞɢɧɨɸ, ɹɤɚ ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɽ ɡɚ ɣɨɝɨ ɛɟɡɩɟɤɭ. 
 ɉɟɪɟɞ ɩɟɪɲɢɦ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹɦ ɩɪɢɥɚɞɭ ɩɟɪɟɜɿɪɬɟ, ɱɢ ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɽ ɟɥɟɤɬɪɨɠɢɜɥɟɧɧɹ ȼɚɲɨʀ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɤɢ, ɜɤɚɡɚɧɟ ɜ ɬɚɛɥɢɰɿ ɡ ɬɟɯɧɿɱɧɢɦɢ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚɦɢ, ɟɥɟɤɬɪɨɠɢɜɥɟɧɧɸ ɭ ȼɚɲɿɣ ɥɨɤɚɥɶɧɿɣ 

ɦɟɪɟɠɿ. 
 ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ ɜ ɩɨɛɭɬɨɜɢɯ ɰɿɥɹɯ. ɉɪɢɥɚɞ ɧɟ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɥɹ ɩɪɨɦɢɫɥɨɜɨɝɨ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ. 
 ɉɪɢɥɚɞ ɫɥɿɞ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ ɬɚɤ, ɹɤ ɨɩɢɫɚɧɨ ɜ ɰɿɣ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ. 
 əɤɳɨ ɩɪɢɥɚɞ ɞɟɹɤɢɣ ɱɚɫ ɩɟɪɟɛɭɜɚɜ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɿ ɧɢɠɱɟ 0ºC, ɩɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɧɹɦ ɣɨɝɨ ɫɥɿɞ ɜɢɬɪɢɦɚɬɢ ɜ ɤɿɦɧɚɬɧɢɯ ɭɦɨɜɚɯ ɧɟ ɦɟɧɲɟ 2 ɝɨɞɢɧ. 
 Ɂɚɛɨɪɨɧɹɽɬɶɫɹ ɪɨɡɛɢɪɚɬɢ ɩɪɢɥɚɞ, ɹɤɳɨ ɜɿɧ ɩɿɞɤɥɸɱɟɧɢɣ ɞɨ ɦɟɪɟɠɿ. ɇɟ ɬɨɪɤɚɣɬɟɫɹ ɨɛɟɪɬɨɜɢɯ ɱɚɫɬɢɧ ɩɪɢɥɚɞɭ! Ɂɚɜɠɞɢ ɜɿɞɤɥɸɱɚɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɜɿɞ ɦɟɪɟɠɿ ɠɢɜɥɟɧɧɹ, ɹɤɳɨ ȼɢ ɣɨɝɨ ɧɟ 

ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɟ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɩɟɪɟɞ ɱɢɳɟɧɧɹɦ. 
 ɓɨɛ ɭɧɢɤɧɭɬɢ ɭɪɚɠɟɧɧɹ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢɦ ɫɬɪɭɦɨɦ, ɧɟ ɡɚɧɭɪɸɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɭ ɜɨɞɭ ɚɛɨ ɿɧɲɿ ɪɿɞɢɧɢ. 
 ɇɟ ɜɫɬɚɧɨɜɥɸɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɧɚ ɦ'ɹɤɭ ɩɨɜɟɪɯɧɸ, ɧɟ ɧɚɤɪɢɜɚɣɬɟ ɣɨɝɨ ɩɿɞ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɬɤɚɧɢɧɨɸ ɚɛɨ ɿɧɲɢɦɢ ɦɚɬɟɪɿɚɥɚɦɢ. ɐɟ ɭɫɤɥɚɞɧɸɽ ɜɟɧɬɢɥɹɰɿɸ ɿ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɩɨɥɨɦɤɢ ɩɪɢɥɚɞɭ. 
 ɇɟ ɞɨɡɜɨɥɹɣɬɟ ɞɿɬɹɦ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɬɢɫɹ ɩɪɢɥɚɞɨɦ. 
 ɇɟ ɡɚɥɢɲɚɣɬɟ ɜɜɿɦɤɧɟɧɢɣ ɩɪɢɥɚɞ ɛɟɡ ɧɚɝɥɹɞɭ. 
 ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞɞɹ, ɳɨ ɧɟ ɜɯɨɞɢɬɶ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɰɶɨɝɨ ɩɪɢɥɚɞɭ. 
 ɇɟ ɩɟɪɟɜɚɧɬɚɠɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ. 
 ɋɥɿɞɤɭɣɬɟ, ɳɨɛ ɲɧɭɪ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɧɟ ɬɨɪɤɚɜɫɹ ɝɨɫɬɪɢɯ ɤɪɚʀɜ ɿ ɝɚɪɹɱɢɯ ɩɨɜɟɪɯɨɧɶ. 
 ɇɟ ɫɬɚɜɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɧɚ ɝɚɪɹɱɭ ɝɚɡɨɜɭ ɚɛɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɭ ɩɥɢɬɭ ɚɛɨ ɩɨɛɥɢɡɭ ɞɠɟɪɟɥ ɬɟɩɥɚ. 
 Ȼɭɞɶɬɟ ɨɛɟɪɟɠɧɿ ɩɪɢ ɩɨɜɨɞɠɟɧɧɿ ɡ ɧɨɠɟɦ - ɜɿɧ ɞɭɠɟ ɝɨɫɬɪɢɣ. 
 ɇɟ ɩɪɨɲɬɨɜɯɭɣɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɜ ɝɨɪɥɨɜɢɧɭ ɩɚɥɶɰɹɦɢ, ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɞɥɹ ɰɶɨɝɨ ɲɬɨɜɯɚɱ. 
 əɤɳɨ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɡɚɫɬɪɹɝɥɢ ɜ ɡɚɜɚɧɬɚɠɭɜɚɥɶɧɿɣ ɝɨɪɥɨɜɢɧɿ, ɜɢɦɤɧɿɬɶ ɚɩɚɪɚɬ, ɞɨɱɟɤɚɣɬɟɫɶ ɩɨɜɧɨʀ ɡɭɩɢɧɤɢ ɥɟɡ, ɜɿɞ'ɽɞɧɚɣɬɟ ɣɨɝɨ ɜɿɞ ɦɟɪɟɠɿ ɿ ɪɨɡɛɟɪɿɬɶ, ɳɨɛ ɜɢɬɹɝɬɢ ɡɚɫɬɪɹɝɥɿ ɩɪɨɞɭɤɬɢ. 
 ɉɪɢ ɩɟɪɟɦɿɳɟɧɧɿ ɧɟ ɬɪɢɦɚɣɬɟ ɚɩɚɪɚɬ ɡɚ ɡɚɜɚɧɬɚɠɭɜɚɥɶɧɢɣ ɥɨɬɨɤ ɚɛɨ ɡɚɜɚɧɬɚɠɭɜɚɥɶɧɭ ɝɨɪɥɨɜɢɧɭ. Ɍɪɢɦɚɣɬɟ ɚɩɚɪɚɬ ɨɛɨɦɚ ɪɭɤɚɦɢ ɡɚ ɤɨɪɩɭɫ. 
 ɉɪɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ ɧɚɫɚɞɨɤ ɞɥɹ ɤɨɜɛɚɫɨɤ ɬɚ ɤɟɛɛɟ ɧɟ ɜɫɬɚɧɨɜɥɸɣɬɟ ɧɿɠ ɿ ɪɟɲɿɬɤɢ. 
 ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɡ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɢɦ ɟɥɟɤɬɪɨɲɧɭɪɨɦ. 
 ɇɟ ɩɨɞɪɿɛɧɸɣɬɟ ɜ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɰɿ ɬɜɟɪɞɿ ɩɪɨɞɭɤɬɢ (ɤɿɫɬɤɢ, ɿɦɛɢɪ, ɝɨɪɿɯɢ ɬɨɳɨ). 
 ɋɠɥɩɧɠɨɟɩɝɛɨɣɤ ɧɛɥɬɣɧɛɦɷɨɣɤ ɲɛɬ ɜɠɢɪɠɫɠɫɝɨɩʁ ɫɩɜɩɭɣ - ɨɠ ɜʀɦɷɳɠ 10 ɰɝɣɦɣɨ ɢ ɩɜɩɝĘɺɢɥɩɝɩɹ ɪɠɫɠɫɝɩɹ ɨɠ ɧɠɨɳɠ 15 ɰɝɣɦɣɨ.  
 əɤɳɨ ɫɩɪɚɰɸɜɚɥɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɡɚɯɢɫɬɭ ɜɿɞ ɩɟɪɟɝɪɿɜɭ ɞɜɢɝɭɧɚ, ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ, ɩɨɤɢ ɜɿɧ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɧɟ ɨɯɨɥɨɧɟ. 
 ɇɟ ɧɚɦɚɝɚɣɬɟɫɶ ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨ ɪɟɦɨɧɬɭɜɚɬɢ ɩɪɢɥɚɞ. ɉɪɢ ɜɢɹɜɥɟɧɧɿ ɧɟɫɩɪɚɜɧɨɫɬɿ ɜ ɪɨɛɨɬɿ ɩɪɢɥɚɞɭ ɡɜɟɪɬɚɣɬɟɫɶ ɜ ɧɚɣɛɥɢɠɱɢɣ ɫɟɪɜɿɫɧɢɣ ɰɟɧɬɪ. 
 ɍ ɩɪɨɰɟɫɿ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɩɪɢɥɚɞɭ, ɛɥɨɤ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɤɢ ɦɚɽ ɧɟɜɟɥɢɤɢɣ ɥɸɮɬ, ɳɨ ɧɟ ɽ ɧɟɫɩɪɚɜɧɿɫɬɸ. 
 ɇɟ ɩɟɪɟɤɪɭɱɭɣɬɟ ɫɢɥɶɧɨ ɮɿɤɫɭɸɱɟ ɤɿɥɶɰɟ, ɳɨɛ ɡɭɩɢɧɢɬɢ ɪɭɯ, ɰɟ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɩɨɥɨɦɤɢ. 
 Ɂɧɿɦɧɿ ɦɟɬɚɥɟɜɿ ɞɟɬɚɥɿ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɤɢ (ɲɧɟɤ, ɪɟɲɿɬɤɢ, ɧɿɠ) ɦɨɠɭɬɶ ɨɤɢɫɥɸɜɚɬɢɫɹ ɩɿɫɥɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ. ɐɟ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ ɿ ɧɟ ɽ ɧɟɫɩɪɚɜɧɿɫɬɸ.  

 

Ɋɀɋɀȿ ɊɀɋɓɃɇ ȽɃɅɉɋɃɌɍȻɈɈɚɇ 

 Ɋɨɡɩɚɤɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɿ ɜɢɞɚɥɿɬɶ ɜɫɿ ɟɬɢɤɟɬɤɢ. 
 ɉɟɪɟɜɿɪɬɟ ɧɚɹɜɧɿɫɬɶ ɜɫɿɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɿɜ ɩɪɢɥɚɞɭ ɿ ɜɿɞɫɭɬɧɿɫɬɶ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɶ. 
 Ɉɱɢɫɬɿɬɶ ɩɪɢɥɚɞ ɡɝɿɞɧɨ ɡ ɪɨɡɞɿɥɨɦ «ɑɢɳɟɧɧɹ ɿ ɞɨɝɥɹɞ». ɇɟ ɡɚɧɭɪɸɣɬɟ ɦɨɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ ɭ ɜɨɞɭ. 
 ɉɟɪɟɞ ɫɤɥɚɞɚɧɧɹɦ ɜɫɿ ɱɚɫɬɢɧɢ ɩɪɢɥɚɞɭ ɩɨɜɢɧɧɿ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɜɢɫɨɯɧɭɬɢ. 
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ɉɒɃɔɀɈɈɚ Ȳ ȿɉȾɆɚȿ 

 ȼɢɦɤɧɿɬɶ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɤɭ ɿ ɩɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɶ ɜ ɬɨɦɭ, ɳɨ ɞɜɢɝɭɧ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɡɭɩɢɧɢɜɫɹ. 
 ȼɿɞɤɥɸɱɿɬɶ ɩɪɢɥɚɞ ɜɿɞ ɟɥɟɤɬɪɨɦɟɪɟɠɿ. 
 ɉɪɨɜɟɞɿɬɶ ɪɨɡɛɢɪɚɧɧɹ ɭ ɡɜɨɪɨɬɧɨɦɭ ɫɤɥɚɞɚɧɧɸ ɩɨɪɹɞɤɭ. 
 ɇɚɬɢɫɧɿɬɶ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ-ɮɿɤɫɚɬɨɪ ɡɧɿɦɧɨɝɨ ɛɥɨɤɭ, ɩɨɜɟɪɧɿɬɶ ɛɥɨɤ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɤɢ ɡɚ ɝɨɞɢɧɧɢɤɨɜɨɸ ɫɬɪɿɥɤɨɸ ɿ ɜɿɞ'ɽɞɧɚɣɬɟ ɜɿɞ ɦɨɬɨɪɧɨɝɨ ɛɥɨɤɭ. 
 ɉɪɨɜɨɞɶɬɟ ɱɢɳɟɧɧɹ ɜɫɿɯ ɞɟɬɚɥɟɣ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɤɢ ɜɿɞɪɚɡɭ ɩɿɫɥɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ. 
 ɇɟ ɡɚɧɭɪɸɣɬɟ ɦɨɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ, ɜɢɥɤɭ, ɲɧɭɪ ɟɥɟɤɬɪɨɠɢɜɥɟɧɧɹ ɜ ɜɨɞɭ. Ɇɨɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ ɩɪɨɬɪɿɬɶ ɜɨɥɨɝɨɸ ɬɤɚɧɢɧɨɸ. 
 ȼɢɦɢɣɬɟ ɜɫɿ ɞɟɬɚɥɿ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɤɢ, ɳɨ ɫɬɢɤɚɸɬɶɫɹ ɿɡ ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ, ɜ ɬɟɩɥɿɣ ɜɨɞɿ ɡ ɦɢɸɱɢɦɢ ɡɚɫɨɛɚɦɢ. 
 ɇɟ ɡɚɫɬɨɫɨɜɭɣɬɟ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ ɚɛɪɚɡɢɜɧɿ ɿ ɯɥɨɪɨɜɦɿɫɧɿ ɪɟɱɨɜɢɧɢ ɚɛɨ ɨɪɝɚɧɿɱɧɿ ɪɨɡɱɢɧɧɢɤɢ. 
 ɇɟ ɨɱɢɳɭɣɬɟ ɦɟɬɚɥɟɜɿ ɞɟɬɚɥɿ (ɪɟɲɿɬɤɢ, ɧɿɠ, ɲɧɟɤ, ɮɿɤɫɭɸɱɭ ɝɚɣɤɭ, ɥɨɬɨɤ, ɡɧɿɦɧɢɣ ɛɥɨɤ) ɩɪɢɥɚɞɭ ɜ ɩɨɫɭɞɨɦɢɣɧɿɣ ɦɚɲɢɧɿ! 
 ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɝɚɪɹɱɭ ɜɨɞɭ ɡ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɨɸ ɜɢɳɟ 40Ԩ ɞɥɹ ɦɢɬɬɹ ɦɟɬɚɥɟɜɢɯ ɱɚɫɬɢɧ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɤɢ, ɰɟ ɩɪɢɫɤɨɪɢɬɶ ʀɯ ɨɤɢɫɥɟɧɧɹ. 
 ɉɿɫɥɹ ɦɢɬɬɹ ɜɢɬɪɿɬɶ ɦɟɬɚɥɟɜɿ ɱɚɫɬɢɧɢ ɫɭɯɨɸ ɬɤɚɧɢɧɨɸ. 
 ɑɢɫɬɿ ɿ ɜɢɫɭɲɟɧɿ ɧɿɠ ɿ ɪɟɲɿɬɤɢ ɩɪɨɬɪɿɬɶ ɬɤɚɧɢɧɨɸ, ɩɪɨɫɨɱɟɧɨɸ ɪɨɫɥɢɧɧɢɦ ɦɚɫɥɨɦ. 
 əɤɳɨ ɦ'ɹɫɨɪɭɛɤɚ ɧɟ ɛɭɞɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢɫɶ ɬɪɢɜɚɥɢɣ ɱɚɫ, ɩɪɨɬɪɿɬɶ ɜɫɿ ʀʀ ɦɟɬɚɥɟɜɿ ɱɚɫɬɢɧɢ ɬɤɚɧɢɧɨɸ, ɡɦɨɱɟɧɨɸ ɜ ɪɨɫɥɢɧɧɨɦɭ ɦɚɫɥɿ. 

   ɎȽȻȾȻ: Ɋɿɠɭɱɿ ɥɟɡɚ ɩɪɢɥɚɞɭ ɞɭɠɟ ɝɨɫɬɪɿ ɿ ɫɬɚɧɨɜɥɹɬɶ ɧɟɛɟɡɩɟɤɭ. Ȼɭɞɶɬɟ ɨɛɟɪɟɠɧɿ ɩɪɢ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɿ, ɡɧɹɬɬɿ ɬɚ ɦɢɬɬɿ ɥɟɡ. 
ɍɀɐɈȲɒɈȲ ɐȻɋȻɅɍɀɋɃɌɍɃɅɃ 

 

ɀɦɠɥɭɫɩɡɣɝɦɠɨɨɺ   ɇɛɥɬɣɧɛɦɷɨɛ ɪɩɭɮɡɨʀɬɭɷ Ƚɛɞɛ ɨɠɭɭɩ / ɜɫɮɭɭɩ ɋɩɢɧʀɫɣ ɥɩɫɩɜɥɣ ęȿ ɰ ɓ ɰ Ƚ) 
220 – 240 V, 50 Hz 1800 ȼɚɬɬ 2,77 ɤɝ / 3,16 ɤɝ 393 ɦɦ ɯ 240 ɦɦ ɯ 195 ɦɦ 

ȾȻɋȻɈɍȲɚ Ɉɀ ɊɉɓɃɋəȰɍɗɌɚ ɈȻ ȽɃȿȻɍɅɉȽȲ ɇȻɍɀɋȲȻɆɃ ęɏȲɆɗɍɋɃ, ɅɀɋȻɇȲɒɈȲ ɍȻ ȻɈɍɃɊɋɃȾȻɋɈȲ ɊɉɅɋɃɍɍɚ, ȾɎɇɉȽȲ ɎɔȲɆɗɈəȽȻɒȲ ɍȻ ȲɈɓȲ) 
Ⱦɚɬɭ ɜɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɹ ɩɪɢɥɚɞɭ ɦɨɠɧɚ ɡɧɚɣɬɢ ɧɚ ɫɟɪɿɣɧɨɦɭ ɧɨɦɟɪɿ, ɪɨɡɬɚɲɨɜɚɧɨɦɭ ɧɚ ɿɞɟɧɬɢɮɿɤɚɰɿɣɧɨɦɭ ɫɬɿɤɟɪɿ ɧɚ ɤɨɪɨɛɰɿ ɜɢɪɨɛɭ ɿ/ɚɛɨ ɧɚ ɫɬɿɤɟɪɿ ɧɚ ɫɚɦɨɦɭ ɜɢɪɨɛɿ. ɋɟɪɿɣɧɢɣ ɧɨɦɟɪ ɫɤɥɚɞɚɽɬɶɫɹ ɡ 13 
ɡɧɚɤɿɜ, 4-ɣ ɿ 5-ɣ ɡɧɚɤɢ ɩɨɡɧɚɱɚɸɬɶ ɦɿɫɹɰɶ, 6-ɣ ɿ 7-ɣ ɩɨɡɧɚɱɚɸɬɶ ɪɿɤ ɜɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɹ ɩɪɢɥɚɞɭ. 
ȼɢɪɨɛɧɢɤ ɧɚ ɫɜɿɣ ɪɨɡɫɭɞ ɿ ɛɟɡ ɞɨɞɚɬɤɨɜɢɯ ɩɨɜɿɞɨɦɥɟɧɶ ɦɨɠɟ ɡɦɿɧɸɜɚɬɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚɰɿɸ, ɡɨɜɧɿɲɧɿɣ ɜɢɝɥɹɞ, ɤɪɚʀɧɭ ɜɢɪɨɛɧɢɰɬɜɚ, ɬɟɪɦɿɧ ɝɚɪɚɧɬɿʀ ɿ ɬɟɯɧɿɱɧɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɦɨɞɟɥɿ. ɉɟɪɟɜɿɪɹɣɬɟ ɜ ɦɨɦɟɧɬ 
ɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɬɨɜɚɪɭ. 
Ƚɣɫɩɜɨɣɥ: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Ɂɪɨɛɥɟɧɨ ɜ Ʉɢɬɚʀ 
 

KAZ ɉȺɃȾȺɅȺɇɍ ȻɈɃɕɇɒȺ ɇԜɋԔȺɍɅɕԔ 
ԔȺɍȱɉɋȱɁȾȱɄ ɒȺɊȺɅȺɊɕ 

 Ⱥɫɩɚɩɬɵ ԕɨɥɞɚɧɚɪ ɚɥɞɵɧɞɚ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɛɨɣɵɧɲɚ ɧԝɫԕɚɭɥɵԕɬɵ ɦԝԕɢɹɬ ɨԕɵɩ, ɨɧɵ ɚɪɵ ԕɚɪɚɣ ɚɧɵԕɬɚɦɚ ԛɲɿɧ ɫɚԕɬɚɩ ԕɨɣɵԙɵɡ. 
 Ȼԝɥ ɚɫɩɚɩ ɮɢɡɢɤɚɥɵԕ ɠԥɧɟ ɩɫɢɯɢɤɚɥɵԕ ɲɟɤɬɟɭɥɟɪɿ ɛɚɪ, ɛԝɥ ɚɫɩɚɩɩɟɧ ɠԝɦɵɫ ɬԥɠɿɪɢɛɟɫɿ ɠɨԕ ɚɞɚɦɞɚɪɞɵԙ ԕɨɥɞɚɧɭɵɧɚ ɚɪɧɚɥɦɚԑɚɧ. Ɇԝɧɞɚɣ ɠɚԑɞɚɣɥɚɪɞɚ 

ɩɚɣɞɚɥɚɧɭɲɵԑɚ ɨɧɵԙ ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɝɿ ԛɲɿɧ ɠɚɭɚɩ ɛɟɪɟɬɿɧ ɚɞɚɦ ɚɥɞɵɧ ɚɥɚ ɧԝɫԕɚɭ ɛɟɪɭɿ ɬɢɿɫ. 
 Ⱥɫɩɚɩɬɵ ɚɥԑɚɲ ԕɨɥɞɚɧɚɪ ɚɥɞɵɧɞɚ ɋɿɡɞɿԙ ɟɬ ɬɚɪɬԕɵɲɵԙɵɡɞɵԙ ɬɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ɫɢɩɚɬɬɚɦɚɥɚɪɵɧɵԙ ɤɟɫɬɟɫɿɧɞɟ ɤԧɪɫɟɬɿɥɝɟɧ ɷɥɟɤɬɪ ԕɨɪɟɤɬɟɧɭɿ ɋɿɡɞɿԙ ɠɟɪɝɿɥɿɤɬɿ 

ɠɟɥɿԙɿɡɞɟɝɿ ɷɥɟɤɬɪ ԕɨɪɟɤɬɟɧɞɿɪɭɝɟ ɫԥɣɤɟɫ ɤɟɥɟɬɿɧɿɧ ɬɟɤɫɟɪɿԙɿɡ.  
 Ɍɟɤ ɬԝɪɦɵɫɬɵԕ ɦɚԕɫɚɬɬɚɪɞɚ ԑɚɧɚ ԕɨɥɞɚɧɭ ɤɟɪɟɤ. Ⱥɫɩɚɩ ԧɧɟɪɤԥɫɿɩɬɿɤ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭԑɚ ɚɪɧɚɥɦɚԑɚɧ. 
 Ⱥɫɩɚɩɬɵ ɬɟɤ ɨɫɵ ɧԝɫԕɚɭɥɵԕɬɚ ɫɢɩɚɬɬɚɥԑɚɧɞɚɣ ԕɨɥɞɚɧԑɚɧ ɠԧɧ. 
 ȿɝɟɪ ɛԝɣɵɦ ɛɿɪɚɡ ɭɚԕɵɬ 0ºӨ-ɞɟɧ ɬԧɦɟɧ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɞɚ ɛɨɥɫɚ, ԕɨɫɚɪ ɚɥɞɵɧɞɚ ɨɧɵ ɤɟɦ ɞɟɝɟɧɞɟ қ ɫɚԑɚɬ ɛԧɥɦɟ ɠɚԑɞɚɣɵɧɞɚ ԝɫɬɚɭ ԕɚɠɟɬ. 
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 Ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ɠɟɥɿɝɟ ԕɨɫɵɥɵɩ ɬԝɪԑɚɧɞɚ ɚɲɭԑɚ ɛɨɥɦɚɣɞɵ. Ⱥɫɩɚɩɬɵԙ ɚɣɧɚɥɦɚɥɵ ɛԧɥɿɤɬɟɪɿɧɟ ɬɢɦɟԙɿɡ! Ⱥɫɩɚɩɬɵ ɋɿɡ ԕɨɥɞɚɧɛɚɫɚԙɵɡ ɞɚ, ɫɨɧɵɦɟɧ ԕɚɬɚɪ ɬɚɡɚɥɚɪ 
ɚɥɞɵɧɞɚ ԕɨɪɟɤɬɟɧɞɿɪɭ ɠɟɥɿɫɿɧɟɧ ԛɧɟɦɿ ԧɲɿɪɿɩ ɬԝɪɵԙɵɡ. 

 ɗɥɟɤɬɪ ɬɨԑɵɧɚ ԝɪɵɧɛɚɭ ԛɲɿɧ ɚɫɩɚɩɬɵ ɫɭԑɚ ɧɟɦɟɫɟ ɛɚɫԕɚ ɫԝɣɵԕɬɵԕɬɚɪԑɚ ɛɚɬɵɪɦɚԙɵɡ. 
 Ⱥɫɩɚɩɬɵ ɠԝɦɫɚԕ ɛɟɬɤɟ ɨɪɧɚɬɩɚԙɵɡ, ɠԝɦɵɫ ɤɟɡɿɧɞɟ ԛɫɬɿɧɟ ɦɚɬɚ ɧɟɦɟɫɟ ɛɚɫԕɚ ɦɚɬɟɪɢɚɥɞɚɪ ɠɚɩɩɚԙɵɡ. Ȼԝɥ ɠɟɥɞɟɬɭɞɿ ԕɢɵɧɞɚɬɵɩ, ɚɫɩɚɩɬɵԙ ɫɵɧɭɵɧɚ ԥɤɟɥɿɩ 

ɫɨԕɬɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.  
 Ȼɚɥɚɥɚɪɞɵԙ ɚɫɩɚɩɬɵ ԕɨɥɞɚɧɭɵɧɚ ɪԝԕɫɚɬ ɟɬɩɟԙɿɡ. 
 Ԕɨɫɭɥɵ ɚɫɩɚɩɬɵ ԕɚɪɚɭɫɵɡ ԕɚɥɞɵɪɦɚԙɵɡ. 
 Ɉɫɵ ɚɫɩɚɩɬɵԙ ɠɢɧɚԑɵɧɚ ɤɿɪɦɟɣɬɿɧ ɤɟɪɟɤ-ɠɚɪɚԕɬɚɪɞɵ ԕɨɥɞɚɧɛɚԙɵɡ. 
 Ⱥɫɩɚɩԕɚ ɚɡɵԕ-ɬԛɥɿɤ ԕɨɣɦɚԙɵɡ. 
 Ԕɨɪɟɤɬɟɧɞɿɪɭ ɛɚɭɵɧɵԙ ԛɲɤɿɪ ɲɟɬɬɟɪ ɦɟɧ ɵɫɬɵԕ ɛɟɬɬɟɪɝɟ ɬɢɦɟɝɟɧɿɧ ԕɚɞɚԑɚɥɚԙɵɡ. 
 Ⱥɫɩɚɩɬɵ ɵɫɬɵԕ ɝɚɡ ɧɟɦɟɫɟ ɷɥɟɤɬɪ ɩɥɢɬɚԑɚ ɧɟɦɟɫɟ ɠɵɥɭ ɤԧɡɞɟɪɿɧɿԙ ԕɚɫɵɧɚ ԕɨɣɦɚԙɵɡ. 
 ɉɵɲɚԕɩɟɧ ɚɛɚɣ ɛɨɥɵԙɵɡ ס ɨɥ ԧɬɟ ԧɬɤɿɪ. 
 Ⱥɭɵɡԑɚ ɚɡɵԕ-ɬԛɥɿɤɬɿ ɫɚɭɫɚԕɩɟɧ ɢɬɟɪɦɟԙɿɡ, ɨɥ ԛɲɿɧ ɢɬɟɪɝɿɲ ԕɨɥɞɚɧɵԙɵɡ.  
 ȿɝɟɪ ɚɡɵԕ-ɬԛɥɿɤ ɠԛɤɬɟɭ ɚɭɡɵɧɞɚ ɬԝɪɵɩ ԕɚɥɫɚ, ɚɩɩɚɪɚɬɬɵ ԧɲɿɪɿɩ, ɠԛɡɞɟɪɞɿԙ ɬɨɥɵԕ ɬɨԕɬɚԑɚɧɵɧ ɤԛɬɿԙɿɡ ɞɟ, ɨɧɵ ɠɟɥɿɞɟɧ ɚɠɵɪɚɬɵɩ, ɬԝɪɵɩ ԕɚɥԑɚɧ ɡɚɬɬɚɪɞɵ 

ɲɵԑɚɪɭ ԛɲɿɧ ɚɲɵԙɵɡ.  
 Ɍɚɫɵɦɚɥɞɚɭ ɛɚɪɵɫɵɧɞɚ ɚɩɩɚɪɚɬɬɵ ɠԛɤɬɟɭ ԝɹɲɵԑɵɧɚɧ ɧɟɦɟɫɟ ɠԛɤɬɟɭ ɚɭɡɵɧɚɧ ԝɫɬɚɦɚԙɵɡ. Ⱥɩɩɚɪɚɬɬɵ ɟɤɿ ԕɨɥɦɟɧ ɤɨɪɩɭɫɵɧɚɧ ԝɫɬɚԙɵɡ. 
 ɒԝɠɵԕɲɚɥɚɪ ɦɟɧ ɤɟɛɛɟɧɟɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɫɚɩɬɚɦɚɥɚɪɞɵ ԕɨɥɞɚɧɭɞɚ ɩɵɲɚԕ ɩɟɧ ɬɨɪɥɚɪɞɵ ɨɪɧɚɬɵԙɵɡ. 
 ɗɥɟɤɬɪ ɛɚɭɵ ɡɚԕɵɦɞɚɥԑɚɧ ɚɫɩɚɩɬɵ ԕɨɥɞɚɧɛɚԙɵɡ. 
 ȿɬ ɬɚɪɬԕɵɲɬɚ ԕɚɬɬɵ ɚɡɵԕ-ɬԛɥɿɤɬɿ ԛɝɿɬɩɟԙɿɡ )ɫԛɣɟɤ, ɡɿɦɛɿɪ, ɠɚԙԑɚԕɬɚɪ ɠԥɧɟ ɬ.ɛ.( 
 Ԛɡɞɿɤɫɿɡ ɠԝɦɵɫɬɵԙ ɤɟԙɟɫ ɛɟɪɿɥɝɟɧ ɟԙ ɤԧɩ ɭɚԕɵɬɵ ס ɤɟɦ ɞɟɝɟɧɞɟ 01 ɦɢɧɭɬ ɦɿɧɞɟɬɬɿ ԛɡɿɥɿɫɩɟɧ 01 ɦɢɧɭɬɬɚɧ ɚɫɵɪɦɚɣ.  
 ȿɝɟɪ ԕɨɡԑɚɥɬԕɵɲɬɵ ԕɵɡɭɞɚɧ ԕɨɪԑɚɭ ɠԛɣɟɫɿ ɿɫɤɟ ԕɨɫɵɥɫɚ, ɚɫɩɚɩ ɬɨɥɵԕ ɫɭɵԑɚɧɲɚ ɨɧɵ ԕɨɫɩɚԙɵɡ. 
 Ⱥɫɩɚɩɬɵ ԧɡɞɿɝɿԙɿɡɞɟɧ ɠԧɧɞɟɭɝɟ ɬɵɪɵɫɩɚԙɵɡ. Ⱥɫɩɚɩ ɠԝɦɵɫɵɧɞɚ ɚԕɚɭɥɚɪ ɚɧɵԕɬɚɥԑɚɧ ɠɚԑɞɚɣɞɚ ɠɚԕɵɧ ɠɟɪɞɟɝɿ ɫɟɪɜɢɫɬɿɤ ɨɪɬɚɥɵԕԕɚ ɠɨɥɵԑɵԙɵɡ. 
 Ⱥɫɩɚɩɬɵ ԕɨɥɞɚɧɭ ɛɚɪɵɫɵɧɞɚ ɟɬ ɬɚɪɬԕɵɲɬɵԙ ɛɥɨɝɵɧɞɚ ɤɿɲɿɝɿɪɿɦ ɥɸɮɬ ɛɨɥɚɞɵ, ɛԝɥ ɚԕɚɭ ɛɨɥɵɩ ɬɚɛɵɥɦɚɣɞɵ.  
 Ԕɨɡԑɚɥɵɫɬɵ ɬɨԕɬɚɬɭ ԛɲɿɧ ɛɟɤɿɬɤɿɲ ɫɚԕɢɧɚɧɵ ԕɚɬɬɵ ɛԝɪɚɦɚԙɵɡ, ɛԝɥ ɨɧɵԙ ɫɵɧɭɵɧɚ ԥɤɟɥɿɩ ɫɨԕɬɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.  
 ȿɬ ɬɚɪɬԕɵɲɬɵԙ ɚɥɵɧɛɚɥɵ ɦɟɬɚɥɥ ɛԧɥɲɟɤɬɟɪɿ )ɲɧɟɤ, ɬɨɪɥɚɪ, ɩɵɲɚԕ( ԕɨɥɞɚɧԑɚɧ ɫɨԙ ɬɨɬɵԑɭɵ ɦԛɦɤɿɧ. Ȼԝɥ ԕɚɥɵɩɬɵ ɠɚԑɞɚɣɞɚ ɠԥɧɟ ɚԕɚɭ ɛɨɥɵɩ ɬɚɛɵɥɦɚɣɞɵ.  

ȺɅԐȺɒ ԔɈɅȾȺɇȺɊ ȺɅȾɕɇȾȺ 

 Ⱥɫɩɚɩɬɵ ɚɲɵɩ, ɛɚɪɥɵԕ ɠɚɩɫɵɪɦɚɥɚɪɞɵ ɚɥɵɩ ɬɚɫɬɚԙɵɡ. 
 Ⱥɫɩɚɩɬɵԙ ɛɚɪɥɵԕ ԕԝɪɚɦɞɚɫɬɚɪɵɧɵԙ ɛɚɪɵɧ ɠԥɧɟ ɡɚԕɵɦɞɚɪɞɵԙ ɠɨԑɵɧ ɬɟɤɫɟɪɿԙɿɡ.  
 Ⱥɫɩɚɩɬɵ «Ɍɚɡɚɥɚɭ ɠԥɧɟ ɤԛɬɭ» ɬɚɪɚɭɵɧɚ ɫԥɣɤɟɫ ɬɚɡɚɪɬɵԙɵɡ. Ɇɨɬɨɪɥɵԕ ɛɥɨɤɬɵ ɫɭԑɚ ɫɚɥɦɚԙɵɡ. 
 ɀɢɧɚɪ ɚɥɞɵɧɞɚ ɚɫɩɚɩɬɵԙ ɛɚɪɥɵԕ ɛԧɥɿɤɬɟɪɿ ɤɟɛɭɿ ɬɢɿɫ. 

ɌȺɁȺɅȺɍ ɀԤɇȿ ɄԚɌɍ 

 ȿɬ ɬɚɪɬԕɵɲɬɵ ԧɲɿɪɿɩ, ԕɨɡԑɚɥɬԕɵɲɬɵԙ ɬɨɥɵԕ ɬɨԕɬɚԑɚɧɵɧɚ ɤԧɡ ɠɟɬɤɿɡɿԙɿɡ. 
 Ⱥɫɩɚɩɬɵ ɷɥɟɤɬɪ ɠɟɥɿɫɿɧɟɧ ɚɠɵɪɚɬɵԙɵɡ. 
 ɀɢɧɚɭɞɵԙ ɤɟɪɿ ɬԥɪɬɿɛɿɧɞɟ ɚɲɵԙɵɡ.  
 Ⱥɥɵɧɛɚɥɵ ɛɥɨɤɬɵԙ ɛɟɤɿɬɤɿɲ-ɬԛɣɦɟɲɿɝɿɧ ɛɚɫɵɩ, ɟɬ ɬɚɪɬԕɵɲɬɵԙ ɛɥɨɝɵɧ ɫɚԑɚɬ ɬɿɥɿɦɟɧ ɛԝɪɵɩ, ɦɨɬɨɪɥɵ ɛɥɨɤɬɚɧ ɚɠɵɪɚɬɵԙɵɡ.  
 ȿɬ ɬɚɪɬԕɵɲɬɵԙ ɛɚɪɥɵԕ ɛԧɥɲɟɤɬɟɪɿɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧԑɚɧ ɫɨԙ ɛɿɪɞɟɧ ɬɚɡɚɪɬɵԙɵɡ. 
 Ɇɨɬɨɪɥɵ ɛɥɨɤ, ɷɥɟɤɬɪ ԕɨɪɟɤɬɟɧɞɿɪɭ ɛɚɭɵ ɦɟɧ ɚɲɚɧɵ ɫɭԑɚ ɛɚɬɵɪɦɚԙɵɡ. Ɇɨɬɨɪɥɵ ɛɥɨɤɬɵ ɞɵɦԕɵɥ ɦɚɬɚɦɟɧ ɫԛɪɬɿԙɿɡ. 
 ȿɬ ɬɚɪɬԕɵɲɬɵԙ ɚɡɵԕ-ɬԛɥɿɤɤɟ ɬɢɝɟɧ ɛɚɪɥɵԕ ɛԧɥɲɟɤɬɟɪɿɧ ɠɭɭ ԕԝɪɚɥɵɦɟɧ ɠɵɥɵ ɫɭԑɚ ɠɭɵԙɵɡ. 
 Ɍɚɡɚɥɚɭ ԛɲɿɧ ɚɛɪɚɡɢɜɬɿ ɠԥɧɟ ɯɥɨɪɥɵ ɡɚɬɬɚɪ ɧɟɦɟɫɟ ɨɪɝɚɧɢɤɚɥɵԕ ɟɪɿɬɤɿɲɬɟɪ ԕɨɥɞɚɧɛɚԙɵɡ. 
 Ⱥɫɩɚɩɬɵԙ ɦɟɬɚɥɥ ɛԧɥɿɤɬɟɪɿɧ )ɬɨɪɥɚɪ, ɩɵɲɚԕ, ɲɧɟɤ, ɛɟɤɿɬɤɿɲ ɛԝɪɚɧɞɚ, ԝɹɲɵԕ, ɚɥɵɧɛɚɥɵ ɛɥɨɤ( ɵɞɵɫ ɠɭԑɵɲ ɦԥɲɢɧɟɞɟ ɠɭɦɚԙɵɡ!  
 ȿɬ ɬɚɪɬԕɵɲɬɵԙ ɦɟɬɚɥɥ ɛԧɥɿɤɬɟɪɿɧ ɠɭɭ ԛɲɿɧ 40Ԩ-ɞɟɧ ɠɨԑɚɪɵ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɥɵ ɵɫɬɵԕ ɫɭ ԕɨɥɞɚɧɛɚԙɵɡ, ԧɣɬɤɟɧɿ ɛԝɥ ɨɥɚɪɞɵԙ ɬɨɬɵԑɭɵɧ ɬɟɡɞɟɬɟɞɿ. 
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 ɀɭԑɚɧ ɫɨԙ ɦɟɬɚɥɥ ɛԧɥɿɤɬɟɪɞɿ ԕԝɪԑɚԕ ɦɚɬɚɦɟɧ ɫԛɪɬɿԙɿɡ.  
 Ɍɚɡɚ ɠԥɧɟ ɤɟɩɬɿɪɿɥɝɟɧ ɩɵɲɚԕ ɩɟɧ ɬɨɪɥɚɪɞɵ ԧɫɿɦɞɿɤ ɦɚɣɵɧɚ ɲɵɥɚɧԑɚɧ ɦɚɬɚɦɟɧ ɫԛɪɬɿԙɿɡ. 
 ȿɝɟɪ ɟɬ ɬɚɪɬԕɵɲ ԝɡɚԕ ɭɚԕɵɬ ԕɨɥɞɚɧɵɥɦɚɫɚ, ɨɧɵԙ ɛɚɪɥɵԕ ɦɟɬɚɥɥ ɛԧɥɿɤɬɟɪɿɧ ԧɫɿɦɞɿɤ ɦɚɣɵɧɚ ɲɵɥɚɧԑɚɧ ɦɚɬɚɦɟɧ ɫԛɪɬɿԙɿɡ. 
ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕԘɕɁҧ Ⱥɫɩɚɩɬɵԙ ɤɟɫɤɿɲ ɠԛɡɞɟɪɿ ԧɬɟ ԧɬɤɿɪ ɠԥɧɟ ԕɚɭɿɩɬɿ. ɀԛɡɞɟɪɞɿ ɨɪɧɚɬԕɚɧɞɚ, ɚɥԑɚɧɞɚ ɠԥɧɟ ɠɭԑɚɧɞɚ ɚɛɚɣ ɛɨɥɵԙɵɡ. 

 

ɌȿɏɇɂɄȺɅɕԔ ɋɂɉȺɌɌȺɆȺɅȺɊɕ 

 

ɗɥɟɤɬɪ ԕɨɪɟɤɬɟɧɭ Ɇɚɤɫɢɦɚɥɞɵ ԕɭɚɬ ɇɟɬɬɨ / ɛɪɭɬɬɨ ɫɚɥɦɚԑɵ Ԕɨɪɚɩ ԧɥɲɟɦɞɟɪɿ (Ԝ ɯ ȿ ɯ Ȼ) 

 ȼɨɥɶɬ, 50 Ƚɟɪɰ 1800 ȼɚɬɬ 2,77 ɤɝ / 3,16 ɤɝ 393 ɦɦ ɯ қ40 ɦɦ ɯ 195 ɦɦ 240 ס 220

ɄȿɉȱɅȾȱɄ ɒɕԐɕɇ ɆȺɌȿɊɂȺɅȾȺɊɕɇȺ (ɋԚɁȽȱɅȿɊ, ɄȿɊȺɆɂɄȺɅɕԔ ɀԤɇȿ ɄԚɘȽȿ ԔȺɊɋɕ ɀȺȻɕɇȾɕɅȺɊ, ɊȿɁɂɇȺ ɇɕԐɕɁȾȺɍɕɒɌȺɊ Ɇȿɇ 
ȻȺɋԔȺɅȺɊ) ɌȺɊȺɅɆȺɃȾɕ. 
Ⱥɫɩɚɩ ɠɚɫɚɥɭ ɤԛɧɿɧ ɛԝɣɵɦ ԕɨɪɚɛɵɧɞɚԑɵ ɫԥɣɤɟɫɬɟɧɞɿɪɭ ɫɬɢɤɟɪɿɧɞɟ ɠԥɧɟ/ɧɟɦɟɫɟ ɛԝɣɵɦɧɵԙ ԧɡɿɧɞɟɝɿ ɫɬɢɤɟɪɞɟ ɬɚɛɭԑɚ ɛɨɥɚɞɵ. ɋɟɪɢɹɥɵԕ ɧԧɦɿɪ 13 ɛɟɥɝɿɞɟɧ ɬԝɪɚɞɵ, 
4-ɲɿ ɠԥɧɟ 5-ɲɿ ɛɟɥɝɿ ɚɫɩɚɩɬɵԙ ɠɚɫɚɥɭ ɚɣɵɧ, 6-ɲɵ ɠԥɧɟ 7-ɲɿ ɛɟɥɝɿ ɠɵɥɵɧ ɛɿɥɞɿɪɟɞɿ. 
Ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɚɫɩɚɩɬɵԙ ɞɢɡɚɣɧɵ ɦɟɧ ɬɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ɫɢɩɚɬɬɚɦɚɥɚɪɵɧ ɚɥɞɵɧ ɚɥɚ ɟɫɤɟɬɩɟɣ ԧɡɝɟɪɬɭ ԕԝԕɵԑɵɧ ԧɡɿɧɞɟ ԕɚɥɞɵɪɚɞɵ. 
Ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɡɚɭɵɬ: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Ԕɵɬɚɣɞɚ ɠɚɫɚɥԑɚɧ 
 

BLR ɅȲɋȻȹɈȲɑɍȽȻ ɊȻ ɘɅɌɊɆɎȻɍȻɑɖȲ 
ɇɀɋɖ ȼɚɌɊɀɅȲ 
 ɉɟɪɚɞ ɜɵɤɚɪɵɫɬɚɧɧɟɦ ɩɪɵɛɨɪɚ ʆɜɚɠɥɿɜɚ ɩɪɚɱɵɬɚɣɰɟ ɿɧɫɬɪɭɤɰɵɸ ɩɚ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɵɿ ɿ ɡɚɯɚɜɚɣɰɟ ɹɟ ɞɥɹ ɞɚɜɟɞɚɤ ɭ ɧɚɫɬɭɩɧɵɦ. 
 Ⱦɚɞɡɟɧɵ ɩɪɵɛɨɪ ɧɟ ɩɪɵɡɧɚɱɚɧɵ ɞɥɹ ɜɵɤɚɪɵɫɬɚɧɧɹ ɚɫɨɛɚɦɿ ɡ ɮɿɡɿɱɧɵɦɿ ɿ ɩɫɿɯɿɱɧɵɦɿ ɚɛɦɟɠɚɜɚɧɧɹɦɿ, ɹɤɿɹ ɧɟ ɦɚɸɰɶ ɞɨɫɜɟɞɭ ɤɚɪɵɫɬɚɧɧɹ ɞɚɞɡɟɧɵɦ ɩɪɵɛɨɪɚɦ. ɍ ɬɚɤɿɯ ɜɵɩɚɞɤɚɯ ɤɚɪɵɫɬɚɥɶɧɿɤ 

ɩɚɜɿɧɟɧ ɛɵɰɶ ɩɚɩɹɪɷɞɧɟ ɩɪɚɿɧɫɬɪɭɤɬɚɜɚɧɵ ɚɫɨɛɚɣ, ɹɤɚɹ ɚɞɤɚɡɜɚɟ ɡɚ ɹɝɨ ɛɹɫɩɟɤɭ. 
 ɉɟɪɚɞ ɩɟɪɲɵɦ ɜɵɤɚɪɵɫɬɚɧɧɟɦ ɩɪɵɛɨɪɚ ɩɪɚɜɟɪɰɟ, ɰɿ ɚɞɩɚɜɹɞɚɟ ɷɥɟɤɬɪɚɫɿɥɤɚɜɚɧɧɟ ȼɚɲɚɣ ɦɹɫɚɫɟɱɤɿ, ɹɤɨɟ ɩɚɡɧɚɱɚɧɚ ʆ ɬɚɛɥɿɰɵ ɡ ɬɷɯɧɿɱɧɵɦɿ ɯɚɪɚɤɬɚɪɵɫɬɵɤɚɦɿ, ɷɥɟɤɬɪɚɫɿɥɤɚɜɚɧɧɸ ʆ ȼɚɲɚɣ 

ɥɚɤɚɥɶɧɚɣ ɫɟɬɰɵ. 
 ȼɵɤɚɪɵɫɬɨʆɜɚɰɶ ɬɨɥɶɤɿ ʆ ɩɚɛɵɬɨɜɵɯ ɦɷɬɚɯ. ɉɪɵɛɨɪ ɧɟ ɩɪɵɡɧɚɱɚɧɵ ɞɥɹ ɩɪɚɦɵɫɥɨɜɚɝɚ ɜɵɤɚɪɵɫɬɚɧɧɹ. 
 ɉɪɵɛɨɪ ɜɚɪɬɚ ɜɵɤɚɪɵɫɬɨʆɜɚɰɶ ɬɨɥɶɤɿ ɬɚɤɿɦ ɱɵɧɚɦ, ɹɤɿ ɚɩɿɫɚɧɵ ʆ ɞɚɞɡɟɧɚɣ ɿɧɫɬɪɭɤɰɵɿ. 
 Ʉɚɥɿ ɜɵɪɚɛ ɧɟɤɚɬɨɪɵ ɱɚɫ ɡɧɚɯɨɞɡɿʆɫɹ ɩɪɵ ɬɷɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɧɿɠɷɣ ɡɚ 0ɨC, ɩɟɪɚɞ ɭɤɥɸɱɷɧɧɟɦ ɹɝɨ ɜɚɪɬɚ ɜɵɬɪɵɦɚɰɶ ɭ ɩɚɤɚɺɜɵɯ ɭɦɨɜɚɯ ɧɟ ɦɟɧɲ ɡɚ 2 ɝɚɞɡɿɧɵ. 
 ɇɟ ɞɚɡɜɚɥɹɟɰɰɚ ɪɚɡɛɿɪɚɰɶ ɩɪɵɥɚɞɭ, ɤɚɥɿ ɹɧɚ ɩɚɞɥɭɱɚɧɚ ɞɚ ɫɟɬɤɿ. ɇɟ ɞɚɤɪɚɧɚɣɰɟɫɹ ɞɚ ɱɚɫɬɚɤ ɩɪɵɛɨɪɚ, ɹɤɿɹɤɪɭɰɹɰɰɚ! Ɂɚʆɫɺɞɵ ɚɞɤɥɸɱɚɣɰɟ ɩɪɵɛɨɪ ɚɞ ɫɟɬɤɿ ɫɿɥɤɚɜɚɧɧɹ, ɤɚɥɿ ȼɵ ɹɝɨ ɧɟ 

ɜɵɤɚɪɵɫɬɨʆɜɚɟɰɟ, ɚ ɬɚɤɫɚɦɚ ɩɟɪɚɞ ɱɵɫɬɤɚɣ. 
 Ʉɚɛ ɩɚɡɛɟɝɧɭɰɶ ɩɚɪɚɡɵ ɷɥɟɤɬɪɵɱɧɵɦ ɬɨɤɚɦ, ɧɟ ɚɩɭɫɤɚɣɰɟ ɩɪɵɛɨɪ ɭ ɜɚɞɭ ɚɥɶɛɨ ʆ ɿɧɲɵɹ ɜɚɞɤɚɫɰɿ. 
 ɇɟ ʆɫɬɚɥɺʆɜɚɣɰɟ ɩɪɵɛɨɪ ɧɚ ɦɹɤɤɭɸ ɩɚɜɟɪɯɧɸ, ɧɟ ɧɚɤɪɵɜɚɣɰɟ ɹɝɨ ɩɚɞɱɚɫ ɩɪɚɰɵ ɬɤɚɧɿɧɚɣ ɚɛɨ ɿɧɲɵɦɿ ɦɚɬɷɪɵɹɥɚɦɿ. Ƚɷɬɚ ʆɫɤɥɚɞɧɹɟ ɜɟɧɬɵɥɹɰɵɸ ɿ ɦɨɠɚ ɩɪɵɜɟɫɰɿ ɞɚ ɩɚɥɨɦɤɿ ɩɪɵɛɨɪɚ.  
 ɇɟ ɞɚɡɜɚɥɹɣɰɟ ɞɡɟɰɹɦ ɤɚɪɵɫɬɚɰɰɚ ɩɪɵɛɨɪɚɦ. 
 ɇɟ ɩɚɤɿɞɚɣɰɟ ʆɤɥɸɱɚɧɵ ɩɪɵɛɨɪ ɛɟɡ ɧɚɝɥɹɞɭ. 
 ɇɟ ɜɵɤɚɪɵɫɬɨʆɜɚɣɰɟ ɩɪɵɥɚɞɵ, ɹɤɿɹ ɧɟ ʆɜɚɯɨɞɡɹɰɶ ʆ ɤɚɦɩɥɟɤɬ ɞɚɞɡɟɧɚɝɚ ɩɪɵɛɨɪɚ. 
 ɇɟ ɩɟɪɚɝɪɭɠɚɣɰɟ ɩɪɵɛɨɪ ɩɪɚɞɭɤɬɚɦɿ. 
 ɋɚɱɵɰɟ, ɤɚɛ ɲɧɭɪ ɫɿɥɤɚɜɚɧɧɹ ɧɟ ɤɪɚɧɚʆɫɹ ɜɨɫɬɪɵɯ ɤɚɧɬɚʆ ɿ ɝɚɪɚɱɵɯ ɩɚɜɟɪɯɧɹʆ. 
 ɇɟ ɫɬɚʆɰɟ ɩɪɵɛɨɪ ɧɚ ɝɚɪɚɱɭɸ ɝɚɡɚɜɭɸ ɚɛɨ ɷɥɟɤɬɪɵɱɧɭɸ ɩɥɿɬɭ ɚɥɶɛɨ ɩɚɛɥɿɡɭ ɤɪɵɧɿɰ ɰɟɩɥɵɧɿ. 
 Ȼɭɞɡɶɰɟ ɚɫɰɹɪɨɠɧɵɹ ɩɚɞɱɚɫ ɤɚɪɵɫɬɚɧɧɹ ɧɚɠɚ – ɺɧ ɜɟɥɶɦɿ ɜɨɫɬɪɵ. 
 ɇɟ ɩɪɚɲɬɭɪɯɨʆɜɚɣɰɟ ɩɪɚɞɭɤɬɵ ʆ ɝɚɪɥɚɜɿɧɭ ɩɚɥɶɰɚɦɿ, ɜɵɤɚɪɵɫɬɨʆɜɚɣɰɟ ɞɥɹ ɝɷɬɚɝɚ ɲɬɭɪɯɚɱ.  
 Ʉɚɥɿ ɩɪɚɞɭɤɬɵ ɡɚɯɪɚɫɥɿ ʆ ɡɚɝɪɭɡɧɚɣ ɝɚɪɥɚɜɿɧɟ, ɜɵɤɥɸɱɵɰɟ ɚɩɚɪɚɬ, ɞɚɱɚɤɚɣɰɟɫɹ ɩɨʆɧɚɝɚ ɩɪɵɩɵɧɤɭ ɥɺɡɚʆ, ɚɞɤɥɸɱɵɰɟ ɹɝɨ ɚɞ ɫɟɬɤɿ ɿ ɪɚɡɛɹɪɵɰɟ, ɤɚɛ ɜɵɰɹɝɧɭɰɶ ɩɪɚɞɭɤɬɵ, ɹɤɿɹ ɡɚɯɪɚɫɥɿ. 
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 ɉɚɞɱɚɫ ɩɟɪɚɫɨʆɜɚɧɧɹ ɧɟ ɬɪɵɦɚɣɰɟ ɚɩɚɪɚɬ ɡɚ ɡɚɝɪɭɡɧɵ ɥɚɬɨɤ ɚɥɶɛɨ ɡɚɝɪɭɡɧɭɸ ɝɚɪɥɚɜɿɧɭ. Ɍɪɵɦɚɣɰɟ ɚɩɚɪɚɬ ɚɛɟɪɭɱ ɡɚ ɤɨɪɩɭɫ. 
 ɉɚɞɱɚɫ ɜɵɤɚɪɵɫɬɚɧɧ ɚɫɚɞɚɤ ɞɥɹ ɤɚʆɛɚɫɚɤ ɿ ɤɿɛɿɧɚʆ ʆɫɬɚɥɺʆɜɚɣɰɟ ɧɨɠ ɿ ɪɚɲɨɬɤɿ. 
 ɇɟ ɜɵɤɚɪɵɫɬɨʆɜɚɣɰɟ ɩɪɵɛɨɪ ɡ ɩɚɲɤɨɞɠɚɧɵɦ ɷɥɟɤɬɪɚɲɧɭɪɨɦ. 
 ɇɟ ɡɞɪɚɛɧɹɣɰɟ ʆ ɦɹɫɚɫɟɱɰɵ ɰɜɺɪɞɵɹ ɩɪɚɞɭɤɬɵ (ɤɨɫɬɤɿ, ɿɦɛɿɪ, ɝɚɪɷɯɿ ɿ ɝ. ɞ.) 
 ɋɸɥɛɧɠɨɟɛɝɛɨɶ ɧɛɥɬʀɧɛɦɷɨɶ ɲɛɬ ɜɠɬɪɠɫɛɪɶɨɨɛɤ ɪɫɛɱɶ – ɨɠ ɜɩɦɷɳ ɢɛ 10 ɰɝʀɦʀɨ ɢ ɛɜɛɝɺɢɥɩɝɶɧ ɪɠɫɛɪɶɨɥɛɧ ɨɠ ɧɠɨɳ ɢɛ 15 ɰɝʀɦʀɨ. 

 Ʉɚɥɿ ɫɩɪɚɰɚɜɚɥɚ ɫɿɫɬɷɦɚ ɡɚɫɰɹɪɨɝɿ ɚɞ ɩɟɪɚɝɪɷɜɭ ɪɭɯɚɜɿɤɚ, ɧɟ ʆɤɥɸɱɚɣɰɟ ɩɪɵɛɨɪ, ɩɚɤɭɥɶ ɺɧ ɰɚɥɤɚɦ ɧɟ ɚɫɬɵɧɟ. 
 ɇɟ ɫɩɪɚɛɭɣɰɟ ɫɚɦɚɫɬɨɣɧɚ ɪɚɦɚɧɬɚɜɚɰɶ ɩɪɵɛɨɪ. ɉɪɵ ɜɵɹʆɥɟɧɧɿ ɧɟɩɚɥɚɞɚɤ ɭ ɩɪɚɰɵ ɩɪɵɛɨɪɚ ɡɜɹɪɬɚɣɰɟɫɹ ʆ ɧɚɣɛɥɿɡɤɿ ɫɷɪɜɿɫɧɵ ɰɷɧɬɪ. 
 ɉɚɞɱɚɫ ɜɵɤɚɪɵɫɬɚɧɧɹʆ ɩɪɵɛɨɪɚ, ɛɥɨɤ ɦɹɫɚɫɟɱɤɿ ɦɚɟ ɧɟɜɹɥɿɤɿ ɥɸɮɬ, ɲɬɨ ɧɟ ɡ'ɹʆɥɹɟɰɰɚ ɧɟɩɚɥɚɞɤɚɣ.  
 ɇɟ ɩɟɪɚɤɪɭɱɜɚɣɰɟ ɦɨɰɧɚ ɮɿɤɫɭɸɱɚɟ ɤɨɥɶɰɚ, ɤɚɛ ɫɩɵɧɿɰɶ ɪɭɯ, ɝɷɬɚ ɦɨɠɚ ɩɪɵɜɟɫɰɿ ɞɚ ɩɚɥɨɦɤɿ.  
 Ɂɞɵɦɧɵɹ ɦɟɬɚɥɿɱɧɵɹ ɞɷɬɚɥɿ ɦɹɫɚɫɟɱɤɿ (ɲɧɷɤ, ɪɚɲɨɬɤɿ, ɧɨɠ) ɦɨɝɭɰɶ ɚɤɿɫɥɿɰɰɚ ɩɚɫɥɹ ɜɵɤɚɪɵɫɬɚɧɧɹ. Ƚɷɬɚ ɧɚɪɦɚɥɺɜɚ ɿ ɧɟ ɡ'ɹʆɥɹɟɰɰɚ ɧɹɫɩɪɚʆɧɚɫɰɸ. 
 

ɊɀɋȻȿ Ɋɀɋɓɖɇ ȽɖɅȻɋɖɌɍȻɈɈɀɇ 

 Ɋɚɫɩɚɤɭɣɰɟ ɩɪɵɛɨɪ ɿ ɜɵɞɚɥɿɰɟ ʆɫɟ ɷɬɵɤɟɬɤɿ. 
 ɉɪɚɜɟɪɰɟ ɧɚɹʆɧɚɫɰɶ ɭɫɿɯ ɤɚɦɩɚɧɟɧɬɚʆ ɩɪɵɛɨɪɚ ɞɵ ɚɞɫɭɬɧɚɫɰɶ ɩɚɲɤɨɞɠɚɧɧɹʆ. 
 Ⱥɱɵɫɰɿɰɟ ɩɪɵɛɨɪ ɩɚɜɨɞɥɟ ɪɚɡɞɡɟɥɭ ”ɑɵɫɬɤɚ ɿ ɧɚɝɥɹɞ”. ɇɟ ɚɩɭɫɤɚɣɰɟ ɦɚɬɨɪɧɵ ɛɥɨɤ ɭ ɜɚɞɭ. 

 ɉɟɪɚɞ ɡɛɨɪɤɚɣ ɭɫɟ ɱɚɫɬɤɿ ɩɪɵɛɨɪɚ ɩɚɜɿɧɧɵ ɰɚɥɤɚɦ ɜɵɫɚɯɧɭɰɶ.  
 

ɒɖɌɍɅȻ Ȳ ȿɉȾɆɚȿ 

 ȼɵɤɥɸɱɵɰɟ ɦɹɫɚɫɟɱɤɭ ɿ ɩɟɪɚɤɚɧɚɣɰɟɫɹ ʆ ɬɵɦ, ɲɬɨ ɪɭɯɚɜɿɤ ɰɚɥɤɚɦ ɫɩɵɧɿʆɫɹ. 
 Ⱥɞɤɥɸɱɵɰɟ ɩɪɵɛɨɪ ɚɞ ɷɥɟɤɬɪɚɫɟɬɤɿ. 
 Ɂɪɚɛɿɰɟ ɪɚɡɛɨɪɤɭ ʆ ɡɜɚɪɨɬɧɵɦ ɚɞ ɡɛɨɪɰɵ ɩɚɪɚɞɤɭ.  

 ɇɚɰɿɫɧɿɰɟ ɧɚ ɩɿɦɩɤɭ-ɮɿɤɫɚɬɚɪ ɡɞɵɦɧɚɝɚ ɛɥɨɤɚ, ɩɚɜɹɪɧɿɰɟ ɛɥɨɤ ɦɹɫɚɫɟɱɤɿ ɩɚ ɝɚɞɡɿɧɧɿɤɚɜɚɣ ɫɬɪɷɥɰɵ ɿ ɚɞɥɭɱɵɰɟ ɚɞ ɦɚɬɨɪɧɚɝɚ ɛɥɨɤɚ.  

 Ɋɚɛɿɰɟ ɱɵɫɬɤɭ ʆɫɿɯ ɞɷɬɚɥɹʆ ɦɹɫɚɫɟɱɤɿ ɚɞɪɚɡɭ ɩɚɫɥɹ ɜɵɤɚɪɵɫɬɚɧɧɹ. 
 ɇɟ ɚɩɭɫɤɚɣɰɟ ɦɚɬɨɪɧɵ ɛɥɨɤ, ɜɿɞɷɥɟɰ, ɲɧɭɪ ɷɥɟɤɬɪɚɫɿɥɤɚɜɚɧɧɹ ʆ ɜɚɞɭ. Ɇɚɬɨɪɧɵ ɛɥɨɤ ɩɪɚɰɿɪɚɣɰɟ ɜɿɥɶɝɨɬɧɚɣ ɬɤɚɧɿɧɚɣ. 
 ɉɚɦɵɣɰɟ ʆɫɟ ɞɷɬɚɥɿ ɦɹɫɚɫɟɱɤɿ, ɹɤɿɹ ɤɪɚɧɚɥɿɫɹ ɩɪɚɞɭɤɬɚʆ, ɭ ɰɺɩɥɚɣ ɜɚɞɡɟ ɡ ɦɵɣɧɵɦɿ ɫɪɨɞɤɚɦɿ. 
 ɇɟ ʆɠɵɜɚɣɰɟ ɞɥɹ ɱɵɫɬɤɿ ɚɛɪɚɡɿʆɧɵɹ ɿ ɪɷɱɵɜɵ, ɹɤɿɹ ʆɬɪɵɦɥɿɜɚɸɰɶ ɯɥɨɪ, ɚɥɶɛɨ ɚɪɝɚɧɿɱɧɵɹ ɪɚɫɬɜɚɪɚɥɶɧɿɤɿ. 
 ɇɟ ɱɵɫɰɿɰɟ ɦɟɬɚɥɿɱɧɵɹ ɞɷɬɚɥɿ (ɪɚɲɨɬɤɿ, ɧɨɠ, ɲɧɷɤ, ɹɤɿ ɮɿɤɫɭɟ ɝɚɣɤɭ, ɥɚɬɨɤ, ɡɞɵɦɧɵ ɛɥɨɤ) ɩɪɵɛɨɪɚ ʆ ɩɨɫɭɞɚɦɵɣɧɚɣ ɦɚɲɵɧɟ! 
 ɇɟ ɜɵɤɚɪɵɫɬɨʆɜɚɣɰɟ ɝɚɪɚɱɭɸ ɜɚɞɭ ɡ ɬɷɦɩɟɪɚɬɭɪɚɣ ɜɵɲɷɣ ɡɚ 40ɨC ɞɥɹ ɦɵɰɰɹ ɦɟɬɚɥɿɱɧɵɯ ɱɚɫɬɚɤ ɦɹɫɚɫɟɱɤɿ, ɬɚɦɭ ɲɬɨ ɝɷɬɚ ɩɚɫɤɨɪɵɰɶ ɿɯ ɚɤɿɫɥɟɧɧɟ. 
 ɉɚɫɥɹ ɦɵɰɰɹ ɜɵɬɪɵɰɟ ɦɟɬɚɥɿɱɧɵɹ ɱɚɫɬɤɿ ɫɭɯɨɣ ɬɤɚɧɿɧɚɣ.  
 ɑɵɫɬɵɹ ɿ ɜɵɫɭɲɚɧɵɹ ɧɨɠ ɿ ɪɚɲɨɬɤɿ ɩɪɚɰɿɪɚɣɰɟ ɬɤɚɧɿɧɚɣ, ɡɦɨɱɚɧɚɣ ɭ ɪɚɫɥɿɧɧɵɦ ɚɥɟɿ. 
 Ʉɚɥɿ ɦɹɫɚɫɟɱɤɚ ɧɟ ɛɭɞɡɟ ɜɵɤɚɪɵɫɬɨʆɜɚɰɰɚ ɞɨʆɝɿ ɱɚɫ, ɩɪɚɬɪɵɰɟ ʆɫɺ ɹɟ ɦɟɬɚɥɿɱɧɵɹ ɱɚɫɬɤɿ ɬɤɚɧɿɧɚɣ, ɡɦɨɱɚɧɚɣ ɭ ɪɚɫɥɿɧɧɵɦ ɚɥɟɿ. 
ɎȽȻȾȻ: Ɋɷɠɭɱɵɹ ɥɺɡɵ ɩɪɵɛɨɪɚ ɜɟɥɶɦɿ ɜɨɫɬɪɵɹ ɿ ʆɹʆɥɹɸɰɶ ɧɟɛɹɫɩɟɤɭ. Ɍɪɵɦɚɣɰɟɫɹ ɩɪɚɜɿɥɚʆ ɛɹɫɩɟɤɿ ɩɚɞɱɚɫ ʆɫɬɚɥɹɜɚɧɧɹ, ɡɞɵɦɚɧɧɹ ɿ ɦɵɰɰɹ ɥɺɡɚʆ. 
ɍɘɐɈȲɒɈɖɚ ɐȻɋȻɅɍȻɋɖɌɍɖɅȲ 
 

 
 
 
ȾȻɋȻɈɍɖɚ Ɉɀ ɋȻɌɊȻȹɌəȿɁȽȻɀɑɑȻ ɈȻ ɋȻɌɐɉȿɈɖɚ ɇȻɍɘɋɖɚɆɖ ęɏȲɆɗɍɋɖ, ɅɀɋȻɇȲɒɈɖɚ Ȳ ȻɈɍɖɊɋɖȾȻɋɈɖɚ ɊȻɅɋɖɑɑȲ, ȾɎɇɉȽɖɚ ȹɓɒɖɆɗɈɚɆɗɈȲɅȲ, Ȳ ȲɈɓɖɚ) 
Ⱦɚɬɭ ɜɵɬɜɨɪɱɚɫɰɿ ɩɪɵɛɨɪɚ ɦɨɠɧɚ ɡɧɚɣɫɰɿ ɧɚ ɫɟɪɵɣɧɵɦ ɧɭɦɚɪɵ, ɹɤɿ ɡɦɟɲɱɚɧɵ ɧɚ ɿɞɷɧɬɵɮɿɤɚɰɵɣɧɵɦ ɫɬɵɤɟɪɵ ɧɚ ɫɤɪɵɧɰɵ ɜɵɪɚɛɚ ɿ/ɰɿ ɧɚ ɫɬɵɤɟɪɵ ɧɚ ɫɚɦɵɦ ɜɵɪɚɛɟ. ɋɟɪɵɣɧɵ ɧɭɦɚɪ ɫɤɥɚɞɚɟɰɰɚ ɡ 
13 ɡɧɚɤɚʆ, 4-ɣ ɿ 5-ɣ ɡɧɚɤɿ ɩɚɤɚɡɜɚɸɰɶ ɦɟɫɹɰ, 6-ɣ ɿ 7-ɣ ɩɚɤɚɡɜɚɸɰɶ ɝɨɞ ɜɵɪɚɛɚ ɩɪɵɛɨɪɚ. 
ȼɵɬɜɨɪɰɚ ɧɚ ɫɜɚɺ ɦɟɪɤɚɜɚɧɧɟ ɿ ɛɟɡ ɞɚɞɚɬɤɨɜɵɯ ɚɩɚɜɹɲɱɷɧɧɹʆ ɦɨɠɚ ɡɦɹɧɹɰɶ ɤɚɦɩɥɟɤɬɚɰɵɸ, ɜɨɧɤɚɜɵ ɜɵɝɥɹɞ, ɤɪɚɿɧɭ ɜɵɬɜɨɪɱɚɫɰɿ, ɬɷɪɦɿɧ ɝɚɪɚɧɬɵɿ ɿ ɬɷɯɧɿɱɧɵɹ ɯɚɪɚɤɬɚɪɵɫɬɵɤɿ ɦɚɞɷɥɿ. ɉɪɚɜɹɪɚɣɰɟ ʆ 
ɦɨɦɚɧɬ ɚɬɪɵɦɚɧɧɹ ɬɚɜɚɪɚ. 

ɘɦɠɥɭɫɛɬʀɦɥɛɝɛɨɨɠ ɇɛɥɬʀɧɛɦɷɨɛɺ ɧɛɞɮɭɨɛɬɱɷ Ƚɠɬ ɨɠɭɛ / ɜɫɮɭɛ Ɋɛɧɠɫɶ ɬɥɫɶɨʀ ęȿ ɰ ɓ ɰ Ƚ) 
220 – 240 ȼɨɥɶɬ, 50 Ƚɟɪɰ 1800 ȼɚɬɬ 2,77 ɤɝ / 3,16 ɤɝ 393 ɦɦ ɯ 240 ɦɦ ɯ 195 ɦɦ 
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Ƚɶɭɝɩɫɱɛ: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Ɂɪɨɛɥɟɧɚ ʆ Ʉɿɬɚɿ 
 

DEU BEDIENUNGSANLEITUNG 
SICHERHEITSHINWEISE 

 BОЯШr SТО НКs GОrтt ТЧ BОtrТОЛ ЧОСЦОЧ, ХОsОЧ SТО ЛТttО НТОsО BОНТОЧuЧРsКЧХОТtuЧР sШrРПтХtТР НurМС uЧН ЛОаКСrОЧ SТО sТО гur KОnntnisnahme im Weiteren gut auf.   

 DТОsОs GОrтt Тst ЧТМСt гur BОЧutгuЧР НurМС PОrsШЧОЧ ЦТt ЯОrЦТЧНОrtОЧ ФörЩОrХТМСОЧ ШНОr РОТstТРОЧ FтСТРФОТtОЧ ШНОr ПОСХОЧНОr ErПКСruЧР KОЧЧtЧТs РООТРЧОt, Оs sОТ НОЧЧ sТО аОrНОЧ гuЦ GОЛrКuМС НОs GОrтtОs ЯШЧ ОТЧОr Пür 
ihre Sicherheit verantwortliche Person beaufsichtigt und angeleitet. 

 Vor der ersten VОrаОЧНuЧР НОs GОrтtОs ЯОrРОаТssОrЧ SТО sТМС ЛТttО гuОrst, ШЛ НТО StrШЦЯОrsШrРuЧР IСrОs FХОТsМСаШХПОs, НТО ТЧ НОr TКЛОХХО ЦТt den technischen Daten angegeben ist, mit den Nennwerten ihres lokalen 
StrШЦЯОrsШrРuЧРsЧОtгОs üЛОrОТЧstТЦЦt.   

 AussМСХТОßХТМС Пür НОЧ GОЛrКuМС ТЦ HКusСКХt. DКs GОrтt Тst Пür РОаОrЛХТМСО ГаОМФО ЧТМСt РООТРЧОt.   
 DКs GОrтt Тst Чur sШ гu ЯОrаОЧНОЧ, аТО Оs ТЧ НТОsОr BОНТОЧuЧРsКЧХОТtuЧР ЛОsМСrТОЛОЧ Тst.   
 FКХХs sТМС НКs ErгОuРЧТs ЛОТ НОr TОЦЩОrКtur uЧtОr 0ºC ЛОПКЧН, Тst Оs ЛОТ НОr RКuЦtОЦЩОratur mindestens 2 Stunden lang vor dem Einschalten zu halten.      

 DКs GОrтt НКrП ЧТМСt КusОТЧКЧНОrРОsОtгt аОrНОЧ, аОЧЧ Оs КЧs NОtг КЧРОsМСХШssОЧ Тst. NТОЦКХs НТО ЛОаОРОЧНОЧ TОТХО НОs GОrтtОs ЛОrüСrОЧ! IЦЦОr trОЧЧОЧ SТО НКs GОrтt ЯШЦ StrШЦЧОtг, ПКХХs Оs Цomentan nicht verwendet 
wird, sowie vor der Reinigung. 

 UЦ НОЧ StrШЦsМСХКР гu ЯОrЦОТНОЧ, ХКssОЧ SТО ЧТМСt НКs GОrтt ТЧs АКssОr ШНОr КЧНОrО FХüssТРФОТtОЧ ОТЧtКuМСОЧ. 
 NТОЦКХs НКs GОrтt КuП НТО аОТМСО OЛОrПХтМСО stОХХОЧ, ЧТОЦКХs атСrОЧН НОs BОtrТОЛОs TüМСОr ШНОr КЧНОrО GОРОЧstтЧНО üЛОr НКs GОrтt ХОРОЧ. DТОs ОrsМСаОrt НОЧ LuПtКustКusМС uЧН ФКЧЧ SМСтНОЧ КЦ GОrтt ЯОrursКМСОЧ.  
 NТОЦКХs KТЧНОr ЦТt НОЦ GОrтt sЩТОХОЧ ХКssОЧ. 
 NТОЦКХs НКs КЧРОsМСХШssОЧО GОrтt uЧЛОКuПsТМСtТРt ХКssОЧ. 
 Verwenden Sie nur die mitgelieferten ГuЛОСörtОТХО Пür НТО ArЛОТt ЦТt НОЦ GОrтt.   
 NТО НОЧ FХОТsМСаШХП ЦТt РrШßОЧ MОЧРОЧ НОr NКСruЧРsЦТttОХ üЛОrХКstОЧ. 
 оЛОrЩrüПОЧ SТО, НКss НКs NОtгФКЛОХ ЧТМСt üЛОr sМСКrПО KКЧtОЧ РОПüСrt uЧН ЯШЧ СОТßОЧ OЛОrПХтМСОЧ ПОrЧРОСКХtОЧ аТrН. 
 StОХХОЧ SТО НКs GОrтt ЧТМСt КuП НОЧ СОТßОЧ GКs- ШНОr EХОФtrШСОrН ШНОr ТЧ uЧЦТttОХЛКrОr NтСО ЯШЧ АтrЦОquОХХОЧ.   
 Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung mit dem Kreuzmesser, da es sehr scharf ist. 

 SМСТОЛОЧ SТО НТО NКСruЧРsЦТttОХ ТЧ НОЧ FüХХsМСКМСt ЧТМСt ЦТt НОЧ FТЧРОrЧ, ЯОrаОЧНОЧ SТО НКПür Чur НОЧ StШЩПОr.     
 FКХХs НТО NКСruЧРsЦТttОХ ТЦ FüХХsМСКМСt stОМФОЧРОЛХТОЛОЧ sТЧН, sМСКХtОЧ SТО НКs GОrтt Кus, аКrtОЧ SТО, ЛТs НТО KХТЧРОЧ НОs MОssОrs гuЦ StТХХstКЧН РОФШЦЦОЧ sТЧН, trОЧЧОЧ SТО НКs GОrтt ЯШЦ VОrsШrРuЧРsЧОtг uЧН sОtгОЧ SТО 

es auseinander, um die steckengebliebenen Nahrungsmittel zu entfernen.      

 BОТ НОr UЦstОХХuЧР ПКssОЧ SТО НКs GОrтt ЧТМСt КЧ НОr EТЧПüХХsМСКХО ШНОr КЦ FüХХsМСКМСt КЧ. FКssОЧ SТО НКs GОrтt ЦТt ЛОТНОЧ HтЧНОЧ КЦ GОСтusО uЧtОЧ КЧ.  
 BОТ НОr VОrаОЧНuЧР НОr АurstПüХХ- und KОЛЛОЯШrsтtгО sОtгОЧ SТО НКs KrОuгЦОssОr uЧН НТО LШМСsМСОТЛОЧ ЧТМСt КЧ. 
 BОtrОТЛОЧ SТО НКs GОrтt ЦТt НОЦ ЛОsМСтНТРtОЧ NОtгФКЛОХ ЧТМСt.   
 ГОrФХОТЧОrЧ SТО ЦТt НОЦ FХОТsМСаШХП ФОТЧО СКrtОЧ NКСruЧРsЦТttОХ (KЧШМСОЧ, IЧРаОr, NüssО u.К.) 
 Die empfohlene DauerbetrieКЫвНСЬ КНЬrсПЬ ХЙа. 10 MСЦЭЬНЦ ХСЬ ЧКФСПЙЬЧrСЫЛРНr ЇЙЭЫН ЮЧЦ ХСЦМНЫЬНЦЫ 15 MСЦЭЬНЦ. 
 HКt НОr оЛОrСТtгuЧРssМСutг НОs MШtШrs КusРОХöst, sМСКХtОЧ SТО НКs GОrтt ЧТМСt ОТЧ, ЛТs Оs ЯöХХТР КЛФüСХt. 
 VОrsuМСОЧ SТО ЧТМСt, НКs GОrтt sОХЛst гu rОЩКrТОrОЧ. FКХХs НКs GОrтt SМСтНОЧ КuПаОТst, аОЧНОЧ SТО sТМС КЧ ОТЧОЧ ЧтМСstХТОРОЧНОЧ KuЧНОЧНТОЧst. 
 АтСrОЧН НОs BОtrТОЛОs НОs GОrтtОs СКt НКs MШtШrРОСтusО НОs FХОТsМСаШХПОs ОТЧ РОrТЧРОs SЩТОХ, НКs КХs ФОТЧО StöruЧР РТХt.  
 оЛОrНrОСОЧ SТО ЧТМСt НОЧ VОrsМСХussrТЧР, uЦ НОЧ GОrтtОЛОtrТОЛ КЧгuСКХtОЧ, sШЧst ФКЧЧ Оs гur BОsМСтНТРuЧР НОs GОrтtОs ПüСrОЧ.    
 AЛЧОСЦЛКrО MОtКХХtОТХО НОs FХОТsМСаШХПОs (SМСЧОМФО, LШМСsМСОТЛОЧ, MОssОr) ФöЧЧОЧ ЧКМС НОr VОrаОЧНuЧР НОs GОrтtОs ШбТНТОrОЧ. Es ist normal und kein Defekt.    

VOR DER ERSTEN VERWENDUNG  

 EЧtПОrЧОЧ SТО КХХО VОrЩКМФuЧРОЧ uЧН АОrЛООtТФОttОЧ ЯШЦ GОrтt.   
 VОrРОаТssОrЧ SТО sТМС, НКss КХХО BКutОТХО uЧН ГuЛОСörtОТХО ЯШrСКЧНОЧ uЧН uЧЛОsМСтНТРt sТЧН.    
 RОТЧТРОЧ SТО НКs GОrтt РОЦтß AЛs. „ RОТЧТРuЧР uЧН PПХОРОį. TКuМСОЧ SТО НКs MШtШrРОСтusО ТЧs АКssОr nicht ein.   

 VШr НОЦ ГusКЦЦОЧЛКu ЦüssОЧ КХХО TОТХО НОs GОrтtОs КЛsШХut trШМФОЧ sОТЧ.    
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REINIGUNG UND PFLEGE 

 SМСКХtОЧ SТО НОЧ FХОТsМСаШХП Кus uЧН ЯОrРОаТssОrЧ SТО sТМС, НКss НОr MШtШr ЯöХХТР гuЦ StТХХstКЧН РОФШЦЦОЧ Тst. 
 Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose aus. 

 ГОrХОРОЧ SТО НКs GОrтt ТЧ umgekehrter Reihenfolge.  

 BОtтtТРОЧ SТО НТО EЧtrТОРОХuЧРstКstО НОs КЛЧОСЦЛКrОЧ SМСЧОМФОЧРОСтusОs, НrОСОЧ SТО НКs SМСЧОМФОЧРОСтusО ТЧ UСrгОТРОrsТЧЧ uЧН trennen Sie Оs ЯШЦ MШtШrРОСтusО КЛ.    

 Reinigen Sie alle Teile des Fleischwolfes sofort nach der Verwendung. 

 TКuМСОЧ SТО ЧТО НКs MШtШrРОСтusО, НОЧ NОtгstОМФОr ШНОr НКs NОtгФКЛОХ ТЧs АКssОr ОТЧ. АТsМСОЧ SТО НКs MШtШrРОСтusО ЦТt ОТЧОЦ Пeuchten Tuch ab. 

 Reinigen Sie alle Teile des Fleischwolfes, die mit den NahrungsmitteХЧ ТЧ BОrüСruЧР ФКЦОЧ, ТЧ аКrЦОЦ SЩüХаКssОr ЦТt ОТЧОЦ АКsМСЦТttОХ. 
 VОrаОЧНОЧ SТО ЧТО SМСОuОrЦТttОХ, МСХШrСКХtТРО StШППО ШНОr ШrРКЧТsМСО LösuЧРsЦТttОХ гur RОТЧТРuЧР НОs GОrтtОs. 
 NТО MОtКХХtОТХО (LШМСsМСОТЛОЧ, MОssОr, SМСЧОМФО, HКХtОЦuttОr, EТЧПüХХsМСКХО, КЛЧОСЦЛКrОs GОСтusО) НОs GОrтtОs ТЧ НОr SЩüХЦКsМСТЧО rОТЧТРОЧ!  
 VОrаОЧНОЧ SТО ФОТЧ СОТßОs АКssОr ЦТt НОr TОЦЩОrКtur üЛОr 40Ԩ Пür НТО RОТЧТРuЧР НОr MОtКХХtОТХО НОs FХОТsМСаШХПОs, НК Оs НОrОЧ OбТНТОrОЧ ЛОsМСХОuЧТРОЧ ФКЧЧ.    
 Wischen Sie alle Metallteile nach der Reinigung mit einem trockenen Tuch ab.  

 Wischen Sie saubere und trockene Messer und Lochscheiben mit einem mit PflanzeЧöХ РОtrтЧФtОЧ TuМС КЛ. 
 АТrН НОr FХОТsМСаШХП üЛОr ХтЧРОrО ГОТt ЧТМСt ЯОrаОЧНОt, аТsМСОЧ SТО КХХО TОТХО ЦТt ОТЧОЦ ЦТt PПХКЧгОЧöХ РОtrтЧФtОЧ TuМС КЛ. 
WARNUNG: Die Klingen des Messers sind sehr scharf und stellen eine Gefahr dar. Seien Sie beim Ein- und Ausbau, sowie bei der Reinigung der Klingen vorsichtig.   

TECHNISCHE CHARAKTERISTIKEN 

 
 
 
 
DIE ŻARANTIE ŻILT NICżT FнR VERBRAUCżSMATERIALIEN ęFILTER, KERAMISCżE ANTIżAFTBESCżICżTUNŻEN, ŻUMMIDICżTUNŻEN, U.S.W.) 
HОrstОХХuЧРsНКtuЦ НОs GОrтts ПТЧНОt ЦКЧ КuП НОr SОrТОЧЧuЦЦОr, НТО sТМС КuП НОЦ IНОЧtТПТФКtТШЧsКuПФХОЛОr КuП НОЦ KКrtШЧ НОs GОrтts uЧН/ШНОr КuП НОЦ AuПФХОЛОr КuП НОЦ GОrтt sОХЛst ЛОПТЧНОt. SОrТОЧЧuЦЦОr ЛОstОСt ЯШЧ 13 
Zeichen, 4. und 5. Zeichen bezeichnen den Monat, 6. und 7. Zeichen - HerstОХХuЧРsУКСr НОs GОrтts. 
DОr HОrstОХХОr ФКЧЧ ЧКМС sОТЧОЦ ErЦОssОЧ uЧН ШСЧО гusтtгХТМСОЧ BОЧКМСrТМСtТРuЧРОЧ НТО KШЦЩХОttТОruЧР, НКs AussОСОЧ, HОrstОХХuЧРsХКЧН, GКrКЧtТОПrТst uЧН tОМСЧТsМСО CСКrКФtОrТstТФОЧ НОs MШНОХs ЯОrтЧНОrЧ. оЛОrЩrüПОЧ SТО КХХОs 
zum Zeitpunkt des Warenempfangs. 
Hersteller:  
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Hergestellt in China 

 

ITA MANUALE D`USO 
MISURE DI SICUREZZA 

 Prima di utilizzare la macchina leggete attentamente il ЦКЧuКХО НĶusШ О МШЧsОrЯКtОХШ ЩОr КЯОrО Т rТПОrТЦОЧtТ НТ sОРuТtШ. 
 LК ЩrОsОЧtО ЦКММСТЧК ЧШЧ ч НОstТЧКtК КН usШ НК ЩКrtО НОХХО ЩОrsШЧО КЯОЧtТ ХТЦТtКгТШЧТ ПТsТШХШРТМСО Ш ЩsТМСТМСО, ЩОrsШЧО МСО ЧШЧ СКЧЧШ ХĶОsЩОrТОЧгК НТ utТХТггШ НТ tКХО ЦКММСТЧК. IЧ tКХ МКsШ ХĶutОЧtО НОЯО 

essere preventivamente preparato dalla persona rispondente per la tecnica di sicurezza. 

 PrТЦК НТ utТХТггКrО ХК ЦКММСТЧК ЩОr ХК ЩrТЦК ЯШХtК МШЧtrШХХКtО МСО ХĶКХТЦОЧtКгТШЧО ОХОttrТМК НОХХК VШstrК trТtКМКrЧО rТЩШrtКta nella targhetta tecnica sia conforme alla corrente elettrica della vostra rete locale. 

 UtТХТггКrО ХК ЦКММСТЧК ОsМХusТЯКЦОЧtО КН usШ НШЦОstТМШ, ЧШЧ ч НОstТЧКtК КН usШ ТЧНustrТКХО.  
 LК ЦКММСТЧК ЯК utТХТггКtК ОsМХusТЯКЦОЧtО sОМШЧНШ ХО ЩrОsОЧtТ ТstruгТШЧТ НĶusШ. 
 Qualora la macchina per alcun tempo fosse tenuta alla temperatura inferiore a 0 0C, ЩrТЦК НТ ЦОttОrХК ТЧ ПuЧгТШЧО ЯК tОЧutК КХХК tОЦЩОrКturК НĶКЦЛТОЧtО ЩОr ЦТЧТЦШ 2 ШrО. 
 NШЧ ч КЦЦОssК ХК НТsРТuЧгТШЧО НОХХК ЦКММСТЧК, quКХШrК ПШssО КХХКММТКtК КХХК rОtО ОХОttrТМК. NШЧ tШММКtО ХО ЩКrtri rotanti della macchina! Scollegate sempre la macchina dalla rete di alimentazione elettrica, 

qualora non fosse utilizzata o prima della pulizia. 

 Per evitare la eventuale folgorazione non immergete la macchina in acqua o altri liguidi. 

 Non mettete la macМСТЧК suХХК suЩОrПТМТО ЦШrЛТНК, ЧШЧ МШЩrТtОХК МШХ ЩКЧЧТ Ш КХtrТ ЦКtОrТКХТ НurКЧtО ТХ ПuЧгТШЧКЦОЧtШ. TuttШ МТѐ Щuѐ ЩОРРТШrКrО ХК ЯОЧtТХКгТШЧО О ЩШtrр МШЦЩШrtКrО ТХ РuКstШ НОХХК ЦКММСТЧК.  
 Non permettete ai bambini di utilizzare la macchina. 

 Non lasciate la macchina senza il controllo. 

Strom żöЛРЫЬФНСЫЬЭЦП Netto- / Bruttogewicht KЙrЬЧЦМЭrЛРХНЫЫНr ęL ɰ B ɰ ż) 

220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 



 23 

 Non utilizzate i dettagli che non fanno parte della componentistica della presente macchina. 

 Non stracaricate la macchina con i prodotti. 

 Controllate che il filo di alimentazione non  sia in contatto con i bordi taglienti o superficie caldi. 

 Non mettete la macchina sul fornello caldo a gas o quello elettrico, ossia vicino ai fonti di calore. 

 SТКtО КttОЧtТ ЧОХ ЦКЧШЯrКrО ТХ МШХtОХХШ, ч ЦШХtШ tКРХТОЧtО. 
 Non spingete gli alimentari nella bocca della macchina con le dita, utilizzate il pestello. 

 QuКХШrК Т ЩrШНШttТ ПШssОrШ ТЧМКstrКtТ ТЧ ЛШММК НТ МКrТМШ, sЩОРЧОtО ХК ЦКММСТЧК О КsЩОttКtО ПТЧШ КХХĶКrrОstШ НОПТЧТtТЯШ НОТ МШ ltelli, slacciate la macchina dalla linea elettrica e smontatela per estrarre i prodotti 
incastrati .  

 Allo spostamento della macchina non tenetela per la tramoggia di carico o bocca di carico. Tenete la macchina con due mani per il corpo dellĶКЩЩКrОММСТШ. 
 All'utilizzo delle bocchette per le salsiccine e kebbe non utilizzate Il coltello e le piastre. 

 Non utilizzate la macchina con il filo elettrico difettato. 

 Non macinate in macchina i prodotti duri (ossa, zenzero, noci ecc.) 

 Il tempo suggeribile di funzionamento ininterrotto della macchina – ЦЧЦ ШСù МС 10 ХСЦЭЬС ЛЧЦ Ф’СЦЬНrЮЙФФЧ ЧККСФПЙЬЧrСЧ ЦЧЦ СЦОНrСЧrН Й 15 ХСЦЭЬС. 
 QuaХШrК sТ КttТЯКssО ТХ sТstОЦК НĶКХХКrЦО НТ surrТsМКХНКЦОЧtШ НОХ ЦШtШrО, ЧШЧ КХХКММТКtО ХК ЦКММСТЧК ПТЧМСч ЧШЧ sТК МШЦЩХОtКЦОЧte raffreddata. 

 Non tentate di riparare la macchina da soli. Alla presenza dei guasti di funzionamento rivolgetevi al centro di assitenza. 

 DurКЧtО ТХ ПuЧгТШЧКЦОЧtШ НОХХК ЦКММСТЧК ТХ РruЩЩШ НТ trТtКМКrЧО Щuѐ КЯОrО uЧ РТШМШ, ТХ МСч ЧШЧ ЯТОЧО rТtОЧutШ uЧ НТПОttШ. 
 NШЧ ПШrгКtО trШЩЩШ ХĶКЧЧОХХШ НТ ПТssКРРТШ ЩОr ПОrЦКrО ТХ ЦШЯТЦОЧtШ НОХХК ЩКrtО rШtКЧtО, МТѐ Щuѐ МШЦЩШrtКrО ТХ РuКstШ. 
 Le parti ЦОtКХХТМСО sЦШЧtКЛТХТ НОХХК trТtКМКrЧО (ОХТМК НТ trКsЩШrtШ, ЩТКstrО, МШХtОХХШ) ЩШssШЧШ rТЦКЧОrО ШssТРРОЧКtТ НШЩШ ХĶusШ. È uЧ processo normale e non viene ritenuto un guasto o difetto. 

ЇRIMA DELL’USІ INIВIALE 

 Togliete la confezione della macchina e tutte le etichette. 

 Controllate la presenza di tutti i componenti della macchina e la mancanza dei difetti. 

 PuХТtО ХК ЦКММСТЧК МШЧПШrЦОЦОЧtО КХХО ТЧНТМКгТШЧТ НОХХК sОгТШЧО įPuХТгТК О ЦКЧutОЧгТШЧО”. NШЧ ТЦЦОrРОtО ТХ ЦШtШrО ТЧ КМquК. 
 Prima di assemblaggio tutti i componenti della macchina devono essere assolutamente asciutti. 

 

PULIZIA E MANUTENZIONE 

 Arrestate la tritacarne e controllate che il motore sia definitivamente fermo. 

 Slacciate la macchina dalla rete elettrica. 

 Effettuate lo smontaggio in ordine contrario ad assemblaggio.  

 Premete il pulsante di fissaggio della parte smontabile, girate il corpo di tritacarne in senso orario e staccate dal blocco di motore. 

 EППОttuКtО suЛТtШ НШЩШ ХĶusШ ХК ЩuХТгТК НТ tuttТ Т НОttКРХТ НОХХК trТtКМКrЧО. 
 Non immergete il motore, spina, cavo elettrico in acqua. Passate il blocco di motore con il panno umido. 

 Sciacquate in acqua tiepida con i detersivo tutti i dettagli della tritacarne in contatto con i prodotti. 

 Non utilizzate per pulizia le sostanze abrasive o contenenti il cloro, ossia i solubili organici. 

 Non pulite i dettagli metallici (piastre, coltello, elica di carico, ghiera, tramoggia di carico, blocco rimovibile) della macchina in lavastoviglie. 

 NШЧ utТХТггКtО ХĶКМquК МКХНК КХХК tОЦЩОrКturК ЩТі НТ 40 0C per lavare i dettaglТ ЦОtКХТМТ НОХХК trТtКМКrЧО, sТММШЦО tКХО ХКЯКРРТШ ЩШtrр КММОХОrКrО ХШrШ ШssТРОЧКгТШЧО. 
 Dopo il lavaggio passate col panno asciutto le parti metalliche. 

 Passate col panno impregnato di olio di girasoli il coltello e le piastre asciutte e pulite. 

 Nel caso di mancato utilizzo della tritacarne a lungo, passate tutte le parti metalliche della stessa col panno impregnato di olio di girasoli 
ATTENZIONE: ХО ХКЦО tКРХТОЧtТ НОХХК ЦКММСТЧК sШЧШ ЦШХtШ КМutО О ЯОЧРШЧШ МШЧsТНОrКtО ЩОrТМШХШsО. AЛЛТКtО МКutОХК КХХĶТЧstКХХazione, smontaggio e pulizia dei coltelli. 
 



 24 

CARATTERISTICHE TECNICHE 

 
 
 
 
LA GARANZIA NON VALE PER I MATERIALI DI CONSUMO (FILTRI, RIVESTIMENTI CERAMICI ED ANTIADERENTI, GUARNIZIONI IN GOMMA ED ALTRI). 
LК НКtК НТ ПКЛЛrТМКгТШЧО НОХХЙКЩЩКrОММСТШ ч rТЩШrtКtК ЧОХ ЧuЦОrШ НТ sОrТО ЩШstШ suХХЙОtТМСОttК ТНОЧtТПТМКtТЯК ТЧМШХХКtК suХХК scatola del prodotto e/Ш suХХЙОtТМСОttК НОХ ЩrШНШttШ stОssШ. IХ ЧuЦОrШ НТ sОrТО ч МШЦЩШstШ 
НТ 13 sТЦЛШХТ, ТХ 4˚ О 5˚ sТЦЛШХТ ТЧНТМКЧШ ТХ ЦОsО НТ ПКЛЛrТМКгТШЧО, ТХ 6˚ О 7˚ sТЦЛШХТ ТЧНТМКЧШ ХЙКЧЧШ НТ ЩrШНuгТШЧО НОХХЙКЩparecchio. 
Il produttore si riserva il diritto di apportare modifiche ai componenti, aspetto esterno, paese di origine, periodo di garanzia e caratteristiche tecniche del prodotto a propria discrezione e senza preavviso. 
Controllare le caratteristiche al momento di ricevimento del prodotto. 
Fabbricante:  
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 

Fatto in Cina 

 
ESP MANUAL DE INSTRUCCIONES 
MEDIDAS DE SEGURIDAD  

 AЧtОs НО usКr ОХ НТsЩШsТtТЯШ, ХОК КtОЧtКЦОЧtО ОstО ЦКЧuКХ НО ТЧstruММТШЧОs в РuпrНОХШ ЩКrК ПuturКs Мonsultas. 

 EstО НТsЩШsТtТЯШ ЧШ Оstп НТsОюКНШ ЩКrК ОХ usШ ЩШr ХКs ЩОrsШЧКs МШЧ ХКs ХТЦТtКМТШЧОs ПъsТМКs в ЩsъquТМКs quО ЧШ ЩШsООЧ ХК ОбЩОrТОЧМТК НО ЦКЧОУКr ОstО КЩКrКtШ. EЧ ОstШs МКsШs, ОХ usuКrТШ НОЛОrп sОr 
ТЧstruъНК ЩrОЯТКЦОЧtО ЩШr uЧК ЩОrsШЧК rОsЩШЧsКЛХО por su seguridad. 

 AЧtОs НОХ ЩrТЦОr usШ НОХ НТsЩШsТtТЯШ, КsОРúrОsО quО ХК КХТЦОЧtКМТяЧ ОХцМtrТМК НО su ЩТМКНШrК НО МКrЧО, ТЧНТМКНК ОЧ ХК tКЛХК МШЧ ХКs МКrКМtОrъstТМКs tцМЧТМКs, МШrrОsЩШЧНО К su rОН ХШМКХ. 
 UtТХТМО ОХ НТsЩШsТtТЯШ sяХШ МШЧ ПТЧОs НШЦцstТМШs. EХ НТsЩШsТtТЯШ ЧШ Оstп НТsОюКНШ ЩКrК ОХ usШ ТЧНustrТКХ. 
 DОЛОrп utТХТгКr ОХ НТsЩШsТtТЯШ sяХШ НО ХК ЦКЧОrК ТЧНТМКНК ОЧ ОХ ЩrОsОЧtО ЦКЧuКХ НО ТЧstruММТШЧОs. 
 SТ ОХ НТsЩШsТtТЯШ ОstuЯШ НurКЧtО КХРúЧ ЩОrъШНШ НО tТОЦЩШ ЛКУШ ХК tОЦЩОrКturК ЦОЧШs НО 0ºC, КЧtОs НО МШЧОМtКrХШ, НОЛОrп РuКrНКrХШ ЛКУШ ХК tОЦЩОrКturК НОХ КЦЛТОЧtО, МШЦШ ЦъЧТЦШ, НurКЧtО 2 СШrКs. 
 NШ sО ЩОrЦТtО НОsЦШЧtКr ОХ НТsЩШsТtТЯШ, sТ Оstп МШЧОМtКНШ К ХК rОН. ¡NШ toque las piezas giratorias del dispositivo! Siempre desconecte el dispositivo de la red, si no lo utiliza, y antes de limpliarlo. 

 PКrК ОЯТtКr НОsМКrРКs ОХцМtrТМКs, ЧШ suЦОrУК ОХ НТsЩШsТtТЯШ ОЧ КРuК Ш ОЧ ШtrШs ХъquТНШs. 
 No instale el dispositivo en una superficie blanda, no le cubra mientras funciona con tela o con otros materiales. Esto dificulta lК ЯОЧtТХКМТяЧ в ЩШНrп МКusКr НКюШs КХ НТsЩШsТtТЯШ.  
 NШ ЩОrЦТtК quО ХШs ЧТюШs utТХТМОЧ ОХ НТsЩШsТtТЯШ. 
 No deje el aparato conectado sin vigilancia. 

 No utilice accesorios que no forman parte de este juego. 

 No sobrecargue el dispositivo con los alimentos. 

 ContrШХО quО ОХ МКЛХО НО ХК КХТЦОЧtКМТяЧ ЧШ tШquО ХШs ЛШrНОs КПТХКНШs в suЩОrПТМТОs МКХТОЧtОs. 
 NШ МШХШquО ОХ НТsЩШsТtТЯШ ОЧ ХК ОstuПК НО РКs Ш ОХцМtrТМК Ш МОrМК НО ХКs ПuОЧtОs НО МШХШr. 
 Tenga cuidado al manejar el cuchillo – Оstп Цuв КПТХКНШ. 
 No empuje alimentШs  ОЧ ХК КЛОrturК МШЧ ХШs НОНШs, utТХТМО uЧ ОЦЩuУКНШr ЩКrК цstШ.  
 SТ ХШs КХТЦОЧtШs ОstпЧ КtrКЩКНШs ОЧ ХК КЛОrturК НО МКrРК, НОsМШЧОМtО ОХ НТsЩШsТtТЯШ, ОsЩОrО ХК ЩКrКНК МШЦЩХОtК НО ХКs СШУКs, НОsМШЧцМtОХШ в НОsЦяЧtОХШ ЩКrК ОбtrКОr ХШs КХТЦОЧtШs КtrКЩКНШs.  
 CuКЧНШ sО ЦuОЯО, ЧШ tШquО ХК ЛКЧНОУК НО МКrРК Ш ХК КЛОrturК НО МКrРК НОХ НТsЩШsТtТЯШ. MКЧtОЧРК КЦЛКs ЦКЧШs ОЧ ХК МпsМКrК НОХ dispositivo. 

 Si utiliza accesorios para embutidos y kebbene, instale un cuchillo y las rejas. 

 No utilice el dispositivo con un caЛХО НКюКНШ, 
 NШ ЩТquО ОЧ ХК ЩТМКНШrК ХШs КХТЦОЧtШs sяХТНШs (СuОsШs, УОЧРТЛrО, ЧuОМОs ОtМ.) 
 EФ ЬСНХШЧ ХоаСХЧ rНЛЧХНЦМЙМЧ МНФ ОЭЦЛСЧЦЙХСНЦЬЧ ЛЧЦЬщЦЭЧ НЫ ЦЧ ХоЫ МН 10 ХСЦЭЬЧЫ ЛЧЦ ЭЦ МНЫЛЙЦЫЧ ЧКФСПЙЬЧrСЧ МН ЦЧ ХНЦЧЫ МН 15 minutos.  

 Si se dispara el sistema de lК ЩrШtОММТяЧ МШЧtrК ОХ sШЛrОМКХОЧtКЦТОЧtШ НОХ ЦШtШr, ЧШ МШЧОМtО ОХ НТsЩШsТtТЯШ СКstК quО sО ОЧПrъО ЩШr МШЦЩХОtШ. 
 No intente reparar el dispositivo. Si detecta problemas en el funcionamiento del dispositivo, contacte con un centro de manteЧТЦТОЧtШ Цпs ЩrябТmo. 

Tensione d`alimentazione Potenza massima Peso netto / brutto Gift box dimension (L x W x H) 

220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 
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 EЧ ОХ ЩrШМОsШ НОХ usШ НОХ НТsЩШsТtТЯШ, ОХ ЛХШquО НО ХК ЩТМКНШrК tТОЧО uЧ ЩОquОюШ ОsЩКМТШ ХТЛrО, ХШ quО ЧШ rОЩrОsОЧtК uЧ НОПОМto.  

 NШ РТrО НО uЧК ЦКЧОrК ПuОrtО ОХ КЧТХХШ НО ЛХШquОШ ЩКrК ЩКrКr ОХ ЦШЯТЦТОЧtШ ЩКrК ОЯТtКr НКюШs.  
 LКs ЩКrtОs ЦОtпХТМКs ОбtrКъЛХОs НО ХК ЩТМКНШrК (tШrЧТХХШ, rОУКs, МuМСТХХШ) ЩuОНОЧ sОr ШбТНКНШs НОsЩuцs НО usКrХКs. EstШ Оs ЧШrЦКХ в ЧШ Оs uЧ ЦКХ ПuЧМТШЧamiento.  

ANTES DEL PRIMER USO  

 Desembale el dispositivo y elimine todas las etiquetas. 

 AsОРúrОsО НО ХК ОбТstОЧМТК НО tШНШs ХШs МШЦЩШЧОЧtОs НОХ НТsЩШsТtТЯШ в НО ХК КusОЧМТК НО НКюШs.  
 LТЦЩТО ОХ НТsЩШsТtТЯШ, НО КМuОrНШ МШЧ ОХ МКЩъtuХШ įLТЦЩТОгК в ЦКЧtОЧТЦТОЧtШ”. NШ suЦОrУК ХК uЧТНКН НО ЦШtШr ОЧ КРuК. 
 AЧtОs НОХ ЦШЧtКУО, tШНКs ХКs ЩКrtОs НОХ НТsЩШsТtТЯШ НОЛОrпЧ ОstКr МШЦЩХОtКЦОЧtО sОМКs.  

 

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO  

 DОsМШЧОМtО ХК ЩТМКНШrК в КsОРúrОsО НО quО ОХ ЦШtШr sО СКвК ЩКrКНШ ЩШr МШЦЩХОtШ. 
 DОsМШЧОМtО ОХ НТsЩШsТtТЯШ НО ХК rОН ОХцМtrТМК. 
 Realice el desmontaje en el orden inverso al montaje.  

 PrОsТШЧО ОХ ЛШtяЧ НО ПТУКМТяЧ НОХ ЛХШquО НОsЦШЧtКЛХО, РТrО ОХ ЛХШquО НО ХК ЩТМКНШrК НО ТгquТОrНК К НОrОМСК в НОsМШЧцМtОХШ НОХ ЛХШquО НО ЦШtШr.  
 LТЦЩТО tШНШs ХШs НОtКХХОs НО ХК ЩТМКНШrК ТЧЦОНТКtКЦОЧtО НОsЩuцs НО su usШ. 
 NШ suЦОrУК ОХ ЛХШquО НО ЦШtШr, ОЧМСuПО, МКЛХО НО ХК КХТЦОЧtКМТяЧ ОХцМtrТМК ОЧ КРuК. LТЦЩТО ОХ ЛХШquО НО ЦШtШr МШЧ uЧ ЩКюШ СúЦОНШ. 
 LТЦЩТО tШНШs ХШs НОtКХХОs НО ХК ЩТМКНШrК quО tОЧъКЧ МШЧtКМtШ МШЧ ХШs КХТЦОЧtШs, ОЧ ОХ КРuК tТЛТК МШЧ НОtОrРОЧtО. 
 NШ utТХТМО ЩКrК ХК ХТЦЩТОгК ХШs ЩrШНuМtШs КЛrКsТЯШs Ш quО МШЧtТОЧОЧ МХШrШ, Ш НТsШХЯОЧtОs ШrРпЧТcos clorados. 

 ¡NШ ХТЦЩТО ХШs НОtКХХОs ЦОtпХТМШs (rОУКs, МuМСТХХШ, tШrЧТХХШ, tuОrМК НО ЛХШquОШ, ЛКЧНОУК, ЛХШquО НОsЦШЧtКЛХО) НОХ НТsЩШsТtШЯШ en el lavavajillas!  

 NШ utТХТМО ОХ КРuК МКХТОЧtО МШЧ ХК tОЦЩОrКturК НО Цпs НО 40Ԩ ЩКrК ХТЦЩТКr ХКs ЩКrtОs ЦОtпХТМКs НО ХК ЩТМКНОrК, ЩШruqО ОstШ КМОХОrКrп ХК ШбТНКМТяЧ. 
 DОsЩuцs НО ХКЯКr, ХТЦЩТО ХКs ЩКrtОs ЦОtпХТМКs МШЧ uЧ ЩКюШ sОМШ.  
 FrШtО ОХ МuМСТХХШ в ХКs rОУКs ХТЦЩТКs в sОМКНКs МШЧ uЧ ЩКюШ ОЦЩКЩКНШ ОЧ КМОТtО. 
 Si la picadora no se utТХТгК НurКЧtО uЧ ЩОrъШНШ НurКНОrШ, ХТЦЩТО tШНКs sus ЩКrtОs ЦОtпХТМКs МШЧ uЧ ЩКюШ ОЦЩКЩКНШ ОЧ КМОТtО. 
ADVERTENCIA: LКs СШУКs МШrtКЧtОs НОХ НТsЩШsТtТЯШ ОstпЧ Цuв КПТХКНКs в ЩuОНОЧ sОr ЩОХТРrШsКs. TОЧРК МuТНКНШ КХ ТЧstКХКr, quТtКr Ш ХТЦЩТКr Хas hojas. 

CARACTERŪSTICAS TкCNICAS  
 
 
 
 
LA ŻȻRȻNTŪA NІ SE EАTIENDE A LІS MATERIALES CІNSUMIBLES ęFILTRІS, CUBIERTAS CERÁMICAS Б ANTIADżERENTES, CІMЇACTADІRES DE CAUCHO, Y OTROS). 
Se puede enМШЧtrКr ХК ПОМСК НО ПКЛrТМКМТяЧ НОХ КЩКrКtШ ОЧ ОХ ЧúЦОrШ НО sОrТО uЛТМКНШ ОЧ ХК ОtТquОtК НО ТНОЧtТПТМКМТяЧ ОЧ ХК МКУК НОХ ЩrШНuМtШ в/Ш ОЧ ОХ МuОrЩШ НОХ ЩrШНuМtШ. EХ ЧúЦОrШ НО sОrТО МШЧtТОЧО 13 
signos, los signos 4 y 5 designan el mes, los signos 6 y 7 desiРЧКЧ ОХ КюШ НО ЩrШНuММТяЧ НОХ КЩКrКtШ.  
EХ ПКЛrТМКЧtО ЩuОНО sТЧ ЩrОЯТШ КЯТsШ МКЦЛТКr ХК ХТstК НО ОquТЩШ, ОХ КsЩОМtШ, ОХ ЩКъs НО ПКЛrТМКМТяЧ, ОХ ЩХКгШ НО РКrКЧtъК в ХКs МКrКМtОrъstТМКs tцМЧТМКs НОХ ЦШНОХШ. CШЦЩrШЛКr ОЧ ОХ ЦШЦОЧtШ НО ХК rОМОЩМТяЧ НОХ 
producto. 
Fabricante: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Hecho en China 
 

 
 

AФСХНЦЬЙЛСюЦ НФхЛЬrСЛЙ ЇЧЬНЦЛСЙ ХоаСХЙ Peso neto / bruto DimНЦЫСЧЦНЫ МН ФЙ ЛЙТЙ ęL ɰ A ɰ A) 
220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 
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FRA NІTICE D’UTILISATIІN 
CІNSIŻNES DE SкCURITк  

 LТsОг КttОЧtТЯОЦОЧt ХО ЦШНО НĶОЦЩХШТ КЯКЧt ХО ЩrОЦТОr usКРО НО ХĶКЩЩКrОТl et gardez-ХО ЩШur ХОs МШЧsuХtКtТШЧs ТЧtцrТОurОs.  
 CОt КЩЩКrОТХ ЧĶОst ЩКs НОstТЧц р uЧ usКРО ЩКr НОs РОЧs КЯОМ НОs rОstrТМtТШЧs ЩСвsТquОs Оt ЦОЧtКХОs sКЧs ОбЩцrТОЧМО НО ХĶusКРО НО ХĶКЩЩКrОТХ НШЧЧц. DКЧs МОs МКs ХĶutТХТsКtОur НШТt шtrО ТЧstruТt 

ЩrцКХКЛХОЦОЧt ЩКr uЧО ЩОrsШЧЧО rОsЩШЧsКЛХО НО sК sцМurТtц.     
 AЯКЧt ХО ЩrОЦТОr usКРО НО ХĶКЩЩКrОТХ ЯцrТПТОг quО ХО ЯШХtКРО ТЧНТquц НКЧs ХО tКЛХОКu КЯОМ НОs МКrКМtцrТstТquОs tОМСЧТquОs МШrrОsЩШЧН ЛТОЧ р МОХuТ НО ЯШtrО rцsОКu цХОМtrТquО ХШМКХ.  
 Cet appareil est destinц р uЧ usКРО НШЦОstТquО. LĶКЩЩКrОТХ ЧĶОst ЩКs НОstТЧц ЩШur ХĶusКРО ТЧНustrТОХ. 
 LĶКЩЩКrОТХ НШТt шtrО utТХТsц sОХШЧ ХОs rчРХОs НцМrТtОs НКЧs МО ЦШНО НĶОЦЩХШТ.  
 SТ ХĶКЩЩКrОТХ sО trШuЯКТt uЧ МОrtКТЧ tОЦЩs р ХК tОЦЩцrКturО ТЧПцrТОurО р 0º ТХ Оst ЧцМОssКТrО НО ХО ХКТssОr ЩШur 2 СОurОs ЦТЧТЦuЦ р ХК tОЦЩцrКturО КЦЛТКЧtО КЯКЧt НО ЛrКЧМСОr.    
 IХ Оst ТЧtОrНТt НО НцЦШЧtОr ХĶКЩЩКrОТХ sĶТХ Оst ЛrКЧМСц. NО tШuМСОг ЩКs ХОs ЩТчМОs tШurЧКЧtОs НО ХĶКЩЩКrОТХ ! DцЛrКЧМСОг tШuУШurs ХĶКЩЩКrОТХ КЩrчs ХĶusКРО Оt КЯКЧt ХО ЧОttШвКРО.    

 PШur цЯТtОr цХОМtrШМutТШЧ ЧО ЩХШЧРОг ЩКs ХĶКЩЩКrОТХ НКЧs ХĶОКu Шu tШut КutrО ХТquТНО.  
 NО ЦОttОг ЩКs ХĶКЩЩКrОТХ sur uЧО surПКМО ЦШХХО, ЧО ХО МШuЯrОг ЩКs НО tТssu Шu НĶКutrОs ЦКtТчrОs ЩОЧНКЧt ХО ПШЧМtТШЧЧОЦОЧt. CОХК  ОЦЩшМСО ХК ЯОЧtТХКtТШЧ Оt  ЩОut МКusОr ХК ЩКЧЧО НО ХĶКЩЩКrОТХ.  
 NО ЩОrЦОttОг ЩКs Кuб ОЧПКЧts НĶОбЩХШТtОr ХĶКЩЩКrОТХ.  
 NО ХКТssОг ЩКs ХĶКЩЩКrОТХ ЛrКЧМСц. 
 NĶutТХТsОг ЩКs ХОs ЩТчМОs quТ ЧО ПШЧt ЩКs ЩКrtТОs НО ХĶКssШrtТЦОЧt НО ХĶКЩЩКrОТХ.  
 NО surМСКrРОг ЩКs ХĶКЩЩКrОТХ НОs ЩrШНuТts. 
 VцrТПТОг quО le МШrНШЧ НĶКХТЦОЧtКtТШЧ ЧО sШТt ЩКs ОЧ МШЧtКМt КЯОМ НОs ЛШrНs ЩШТЧtus Оt НОs surПКМОs МСКuНОs.  
 NО ЦОttОг ЩКs ХĶКЩЩКrОТХ sur uЧО МuТsТЧТчrО р РКг Шu цХОМtrТquО Шu р Мôtц НО ХК sШurМО НО ХК МСКХОur.  
 Soyez attentif avec un couteau, il est tranchant.  

 Ne poussez pas les produits avec les doigts, utilisez le poussoir.   

 Si les aliments restent dans la coupe de remplissage КrrшtОг ХĶКЩЩКrОТХ, КttОЧНОг ХĶКrrшt МШЦЩХОt Нu МШutОКu, НцЛrКЧМСОг-ХО Оt НцЦШЧtОг ЩШur rОtТrОr НОs ЦШrМОКuб КРРХutТЧцs.   
 Au НцЩХКМОЦОЧt НО ХĶКЩЩКrОТХ ЧО ХО tОЧОг ЩКs ЩКr ХО ЩХКtОКu НО rОЦЩХТssКРО Шu ЩКr ХК coupe de remplissage. PrОЧОг ХО МШrЩs НО ХĶКЩЩКrОТХ НКЧs ХОs НОuб ЦКТЧs.    
 A ХĶusКРО НО ХĶОЧtШЧЧШТr р sКuМТssО Оt НО ХĶadaptateur Kebbe installez le couteau et les grilles.   

 NĶutТХТsОг ЩКs ХĶКЩЩКrОТХ КЯОМ ХО МШrНШЧ НĶКХТЦОЧtКtТШЧ ОЧНШЦЦКРц.  
 Ne hachez pas dans le hachoir des aliments durs (os, gingembre, noix, etc.).  

 LН ЬНХШЫ ХЙаСХЙФ rНЛЧХХЙЦМх МЭ ОЧЦЛЬСЧЦЦНХНЦЬ ЛЧЦЬСЦЭ НЫЬ ТЭЫЩЭ’п 10 ХСЦЭЬНЫ ЙЮНЛ ЭЦН ШЙЭЫН ЧКФСПЙЬЧСrН МН 15 ХСЦЭЬН ХСЦimum.  

 SТ ХО sвstчЦО НО ХК ЩrШtОМtТШЧ МШЧtrО ХК surМСКuППО Нu ЦШtОur sО ЦОt ОЧ ЦКrМСО ЧО ЛrКЧМСОг ЩКs ХĶКЩЩКrОТХ КЯКЧt sШЧ rОПrШТНТssement complet.  

 NО rцЩКrОг УКЦКТs ХĶКЩЩКrОТХ ЯШus-ЦшЦО. EЧ МКs НОs ЩrШЛХчЦОs Нu ПШЧМtТШЧЧОЦОЧt НО ХĶКЩЩКrОТХ МШЧtКМtОг ХО rцЩКrКtОur КРrцц.   
 PОЧНКЧt ХĶusКРО НО ХĶКЩЩКrОТХ ХО ЛХШМ Нu СКМСШТr К uЧ ЩОtТt УОu МО quТ ЧĶОst ЩКs uЧ НцПКut.  
 NО sОrОг ЩКs trчs ПШrt ХК ЛКРuО ПТбКЧtО ЩШur КrrшtОr ХО ПШЧМtТШЧЧОЦОЧt МОХК ЩОut ОЧtrКьЧОr uЧО ЩКЧЧО.    
 LОs ЩТчМОs ЦцtКХХТquОs КЦШЯТЛХОs Нu СКМСШТr (ЯТs, РrТХХОs, МШutОКu) ЩОuЯОЧt sĶШбвНОr КЩrчs ХĶusКРО. CОХК Оst ЧШrЦКХ Оt ЧО rОЩrцsОЧtО ЩКs uЧ НцПКut.  

AVANT LE PREMIER USAGE 

 DцsОЦЛКХХОг ХĶКЩЩКrОТХ Оt цХТЦТЧОг tШutОs ХОs цtТquОttОs. 
 VцrТПТОг ХК ЩrцsОЧМО НО tШutОs ХОs ЩТчМОs НО ХĶКЩЩКrОТХ Оt ХĶКЛsОnce des dommages.  

 NОttШвОг ХĶКЩЩКrОТХ МШЦЦО МОХК Оst НцМrТt НКЧs ХО ЩКrКРrКЩСО « Nettoyage et entretien ». NО ЩХШЧРОг ЩКs ХО ЛХШМ ЦШtОur НКЧs ХĶОКu.  
 AЯКЧt ХО ЦШЧtКРО tШutОs ХОs ЩТчМОs НО ХĶКЩЩКrОТХ НШТЯОЧt шtrО МШЦЩХцtОЦОЧt sцМСцОs.  

NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

 Eteignez le hachoir  et assurez-ЯШus quО ХО ЦШtОur Оst Кrrшtц МШЦЩХцtОЦОЧt.  
 DцЛrКЧМСОг ХК ЩrТsО. 
 DцЦШЧtОг ХĶКЩЩКrОТХ ОЧ ШrНrО ТЧЯОrsО Нu ЦШЧtКРО.  
 Appuyiez sur le bouton-fixateur du bloc connectable, tournez le bloc du hachoir dans le sens des aiguilles НĶuЧО ЦШЧtrО Оt rОtirez-le du bloc moteur.  
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 NОttШвОг tШutОs ХОs ЩТчМОs Нu СКМСШТr tШut НО suТtО КЩrчs ХĶusКРО. 
 NО ЩХШЧРОг ЩКs ХО ЛХШМ ЦШtОur, ХК ЛrШМСО Оt ХО МШrНШЧ НĶКХТЦОЧtКtТШЧ НКЧs ХĶОКu. NОttШвОг ХО ЛХШМ ЦШtОur Кu ЦШвОЧ НĶuЧ МСТППШn humide. 

 Lavez toutОs ХОs ЩТчМОs Нu СКМСШТr quТ ШЧt цtц ОЧ МШЧtКМt КЯОМ НОs КХТЦОЧts НКЧs ХĶОКu МСКuНО sКЯШЧЧОusО. 
 NĶutТХТsОг ЩКs ЩШur ХО ЧОttШвКРО ХОs КЛrКsТПs Оt ХОs suЛstКЧМОs МСХШrцОs Шu ХОs НТssШХЯКЧts ШrРКЧТquОs.  
 NО ХКЯОг ЩКs ХОs ЩТчМОs ЦцtКХХТquОs (РrТХХОs, МШutОКu, ЯТs, цМrШu ПТбКЧt, ЩХКtОКu, ЛХШМ МШЧЧОМtКЛХО) НО ХĶКЩЩКrОТХ НКЧs ХО ХКЯО-vaisselle !  

 NĶutТХТsОг ЩКs ХĶОКu МСКuНО НО ХК tОЦЩцrКturО ЩХus НО 40° ЩШur ХО ЧОttШвКРО НОs ЩКrtТОs ЦцtКХХТquОs Нu СКМСШТr МКr МОХК КММцХчrО ХОur ШбвНКtТШЧ.   
 AЩrчs ХО ХКЯКРО ОssuвОг ХОs ЩКrtТОs ЦцtКХХТquОs КЯОМ uЧ МСТППШЧ sОМ.  
 GrКТssОг ХОs РrТХХОs Оt ХО МШutОКu ЩrШЩrОs Оt sОМs Кu ЦШвОЧ НĶСuТХО. 
 SТ ХО СКМСШТr ЧО sОrК ЩКs utТХТsц ХШЧРtОЦЩs РrКТssОг tШutОs sОs ЩКrtТОs ЦцtКХХТquОs Кu ЦШвОЧ НĶСuТХО.   
ATTENTION : Les lames tranchantes НО ХĶКЩЩКrОТХ sШЧt ЛТОЧ КППТХцОs Оt rОЩrцsОЧtОЧt uЧ НКЧРОr. SШвОг КttОЧtТП Кu ЦШЧtКРО, НцЦШЧtКРО Оt ХКЯКРО НОs МШutОКuб.  

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

 
 
 
 
LA GARANTIE NE COUVRE PAS DES CONSOMMABLES (FILTRES, REVETEMENTS CERAMIQUES ET ANTIADHESIFS, JOINTS EN CAOUTCHOUC ETC). 
VШus ЩШuЯОг trШuЯОr ХК НКtО НО ПКЛrТМКtТШЧ НО ХĶКЩЩКrОТХ НКЧs ХО ЧuЦцrШ НО sцrТО ТЦЩrТЦц р ХĶКutШМШХХКЧt НĶТНОЧtТПТМКtТШЧ sТtuц sur ХК ЛШьtО Нu ЩrШНuТt Оt/Шu р ХĶКutШМШХХКЧt sur ХО ЩrШНuТt ХuТ-ЦшЦО. LО ЧuЦцrШ НО 
sцrТО МШЦЩrОЧН 13 sвЦЛШХОs, ХОs 4чЦО Оt 5чЦО МСТППrОs ТЧНТquОЧt ХО ЦШТs, ХОs 6чЦО Оt 7чЦО – ХĶКЧ НО ПКЛrТМКtТШЧ НО ХĶКЩЩКrОТХ.  
LО ПКЛrТМКЧt ЩОur ЦШНТПТОr р sШЧ Рrц Оt sКЧs ЩrцКЯТs ХК МШЦЩШsТtТШЧ ХО ХШt НО ХТЯrКТsШЧ, ХО НОsТРЧ, ХО ЩКвs НО ПКЛrТМКtТШЧ, ХК НurцО НО РКrКЧtТО Оt ХОs МКrКМtцrТstТquОs tОМСЧТquОs НĶuЧ ЦШНчХО. VОuТХХОг ЯШus ОЧ 
ТЧПШrЦОr р ХК rцМОЩtТШЧ Нu ЩrШНuТt.  
Fabricant:  
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 

FКЛrТquц ОЧ CСТЧО 
 

ЇRT MANUAL DE INSTRUйĪES 
MEDIDAS DE SEŻURANйA 

 AЧtОs НО utТХТгКr, ХОТК КtОЧtКЦОЧtО Ш ЦКЧuКХ НО ТЧstruхõОs О РuКrНО-Ш ЩКrК rОПОrшЧМТК ПuturК. 
 EstО НТsЩШsТtТЯШ ЧуШ НОЯО sОr usКНШ ЩШr ЩОssШКs МШЦ ХТЦТtКхõОs ПъsТМКs О ЦОЧtКТs sОЦ ОбЩОrТшЧМТК НО ШЩОrп-ХШ. NОssОs МКsШs, Ш usuпrТШ НОЯО ЩrТЦОТrШ sОr ТЧstruъНШs ЩШr uЦК ЩОssШК rОsЩШЧsпЯОХ ЩОХК 

suК sОРurКЧхК. 
 AЧtОs НК ЩrТЦОТrК utТХТгКхуШ, МШЦЩrШЯКr МШrrОsЩШЧНшЧТК НКs МКrКМtОrъstТМКs tцМЧТМКs НШ ЦШОНШr О К rОНО ХШМКХ. 
 UtТХТгКr КЩОЧКs ЩКrК ПТЧs НШЦцstТМШs. NуШ sО НОstТЧК ЩКrК Ш usШ ТЧНustrТКХ. 
 O НТsЩШsТtТЯШ sя НОЯО sОr utТХТгКНШ МШЧПШrЦО НОsМrТtШ ЧОstО ЦКЧuКХ. 
 Se o produto permaneu algum tempo a temperaturas inferiores a 0 °C, aЧtОs НО ХТРп-ХШ НОЯОrп sОr ЦКЧtТНШ р tОЦЩОrКturК КЦЛТОЧtО НurКЧtО ЩОХШ ЦОЧШs 2 СШrКs. 
 NуШ ц ЩОrЦТtТНШ НОsЦШЧtКr Ш НТsЩШsТtТЯШ, quКЧНШ Оstп ХТРКНШ р rОНО. NуШ tШquО ЧКs ЩКrtОs rШtКtТЯКs НШ НТsЩШsТtТЯШ! SОЦЩrО НОsligue o aparelho da rede quando terminou operКхуШ О КЧtОs НО ХТЦЩКr. 
 PКrК ОЯТtКr МСШquО ОХцtrТМШ, ЧуШ ЦОrРuХСО Ш КЩКrОХСШ ОЦ пРuК Шu ШutrШs ХъquТНШs. 
 NуШ ТЧstКХО Ш КЩКrОХСШ sШЛrО uЦК suЩОrПъМТО ЦКМТК, ЧуШ МШЛrТ-ХШ НurКЧtО К ШЩОrКхуШ НО ЩКЧШ Шu ШutrШs ЦКtОrТКТs. IstШ НТПТМuХtК К ЯОЧtТХКхуШ О ЩШНО МКusar danos no dispositivo. 

 NуШ ЩОrЦТtК quО Кs МrТКЧхКs utТХТгОЦ Ш КЩКrОХСШ. 
 NуШ НОТбО Ш КЩКrОХСШ sОЦ ЯТРТХсЧМТК. 
 NуШ usО КМОssяrТШs ЧуШ ТЧМХuъНШs ЧОstК uЧТНКНО. 
 NуШ sШЛrОМКrrОРuО Ш КЩКrОХСШ МШЦ Шs ЩrШНutШs. 
 MКЧtОЧСК Ш МКЛШ ХШЧРО НО ЛШrНКs КПТКНКs О suЩОrПъМТes quentes. 

 NуШ МШХШquО Ш КЩКrОХСШ ЩrябТЦШ К ПШЧtОs НО МКХШr Шu ПШРуШ ОХцtrТМШ Шu sШЛrО Рпs quОЧtО. 

AФСХНЦЬЙЬСЧЦ хФНЛЬrСЩЭН Puissance maximale Poids net / brut CЧЬНЫ МН ФЙ КЧыЬН ęL а Ї а ż) 
220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 
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 Tenha cuidado ao manusear a faca por ser muito afiada. 

 NуШ ОЦЩurrО ЩrШНutШs ЩКrК К РКrРКЧtК НК ЦпquТЧК МШЦ Шs НОНШs, usО Ш ОЦЩurrКНШr КЩrШЩrТКНШ. 
 Se os produtШs ОstуШ ЩrОsШs ЧК РКrРКЧtК, НОsХТРuО К ЦпquТЧК, ОsЩОrО К ЩКrКНК МШЦЩХОtК НКs ХсЦТЧКs, НОsХТРuО-o da rede e desmonte para remover produtos travados. 

 AШ НОsХШМКr К ЦпquТЧК, ЧуШ sОРurО-a na bandeja ou garganta distribuidora. Segure-К МШЦ Кs КЦЛКs ЦуШs ЧК Мarcasa do dispositivo. 

 Ao usar os bocais para salsichas e kebbene instale a faca e grelhas. 

 NуШ usО Ш НТsЩШsТtТЯШ quКЧНШ Ш МКЛШ НКЧТПТМКНШ. 
 NуШ ЦШОr Шs ЩrШНutШs sяХТНШs (ШssШ, РОЧРТЛrО, ЧШгОs, ОtМ.) 
 І ЬНХШЧ ХоаСХЧ rНЛЧХНЦМЙМЧ МН ЧШНrЙфтЧ ЛЧЦЬщЦЭЙ х ЦтЧ ХЙСЫ МН 10 ХСЦЭЬЧЫ ЛЧХ ЭХ СЦЬНrЮЙФЧ ЧКrСПЙЬюrСЧ МН ШНФЧ ХНЦЧЫ 15 ХСЦЭЬЧЫ. 
 SО ПШТ КМТШЧКНШ Ш sТstОЦК НО ЩrШtОхуШ НШ ЦШtШr НО suЩОrКquОМТЦОЧtШ, ЧуШ ХТРuО Ш КЩКrОХСШ Кtц quО ОstОУК МШЦЩХОtКЦОЧtО rОПrОsМado. 

 NуШ tОЧtО rОЩКrКr Ш КЩКrОХСШ. NШtКНШ КХРúЦ ЩrШЛХОЦК ЧШ КЩКrОХСШ, ОЧtrО ОЦ МШЧtКtШ МШЦ Ш МОЧtrШ НО КssТstшЧМТК ЦКТs ЩrябТЦШ. 
 NуШ МШЧsТНОrК-se de falha uma pequena folga da unidade do moedor durante o funcionamento. 

 NуШ tШrхК ЦuТtШ Ш КЧОХ НО trКЯКЦОЧtШ ЩКrК ЩКrКr Ш ЦШЯТЦОЧtО ЩШr ЩШНОr МКusКr НКЧШs. 
 As ЩОхКs НО ЦОtКХ rОЦШЯъЯОТs НШ ЦШОНШr (ЩКrКПusШ, ПКМК, РrКНО) ЩШНОЦ sОr ШбТНКНКs КЩяs Ш usШ. IssШ ц ЧШrЦКХ О ЧуШ ц uЦ НОПОТtШ. 

ANTES DA ЇRIMEIRA UTILIВAйÃІ 

 Desembale o aparelho e remova toda etiqueta. 

 Verifique de estar presentes e sem danos todas as partes do dispositivo. 

 LТЦЩО Ш КЩКrОХСШ НО КМШrНШ МШЦ К sОМхуШ "LТЦЩОгК О ЦКЧutОЧхуШ". NуШ ЦОrРuХСО Ш ЦШtШr ОЦ пРuК. 
 AЧtОs НО ЦШЧtКr tШНКs Кs ЩОхКs НШ КЩКrОХСШ НОЯОЦ sОr МШЦЩХОtКЦОЧtО sОМКs. 

LIMPEZA E MANUTENйÃO 

 Desligue o moedor de carne e certifique-se de que o motor parou completamente. 

 Desligue o aparelho. 

 Realize a desmontagem na ordem inversa da montagem. 

 PrОssТШЧО Ш ЛШtуШ НО ХТЛОrКхуШ НК uЧТНКНО rОЦШЯъЯОХ, ЯТrО Ш КЩКrОХСШ ЦШОНШr ЧШ sОЧtТНШ СШrпrТШ О НОsМШЧОМtО-o da unidade de motor. 

 Limpe todas as partes do moedor imОНТКtКЦОЧtО КЩяs Ш usШ. 
 NуШ ЦОrРuХСО К uЧТНКНО НШ ЦШtШr, ЩХuРuq О МКЛШ НО КХТЦОЧtКхуШ ЧК пРuК. LТЦЩО К uЧТНКНО НШ ЦШtШr МШЦ uЦ ЩКЧШ úЦТНШ. 
 LКЯО tШНКs Кs ЩКrtОs НШ ЦШОНШr МШЧtКМtКНКs МШЦ Шs КХТЦОЧtШs ОЦ пРuК quОЧtО МШЦ НОtОrРОЧtО. 
 NуШ usО КРОЧtОs НО ХТЦЩОгК КЛrКsТЯШs Шu sШХЯОЧtОs ШrРсЧТМШs МХШrКНШs. 
 NуШ ХТЦЩО Кs ЩОхКs НО ЦОtКХ (ПКМК, РrКНО, ЩКrКПusШ, ЩШrМК НО ЛХШquОТШ, ЛКЧНОУК, uЧТНКНО rОЦШЯъЯОХ) НШ НТsЩШsТtТЯШ ЧК ЦпquТЧК de lavar! 

 NуШ usО пРuК quОЧtО МШЦ uЦК tОЦЩОrКturК КМТЦК НО 40 Ԩ ЩКrК ХКЯКr Кs ЩОхКs ЦОtпХТМКs НШ ЦШОНШr ЩКrК ЧуШ КМОХОrКr К ШбТНКхуo. 

 AЩяs К ХКЯКРОЦ, ХТЦЩО Кs ЩКrtОs ЦОtпХТМКs МШЦ uЦ ЩКЧШ sОМШ. 
 PКssО К ПКМК О РrКНОs ХТЦЩКs О sОМКs МШЦ Ш ЩКЧШ ОЦЛОЛТНШ ОЦ яХОШ ЯОРОtКХ. 
 SО ЧуШ ЩХКЧТПТМК usКr Ш ЦШОНШr ЩШr uЦ ХШЧРШ tОЦЩШ, ХТЦЩО tШНКs Кs suКs ЩОхКs НО ЦОtКХ МШЦ uЦ ЩКЧШ ОЦЛОЛТНШ ОЦ яХОШ ЯОРОtКХ. 

ATENйÃІ: A uЧТНКНО НО ХсЦТЧК НО МШrtО ц ЦuТtШ КПТКНК О ЩШНО sОr ЩОrТРШsШ. TОЧСК МuТНКНШ КШ ТЧstКХКr, rОЦШЯОr Шu ХТЦЩКr Кs ХсЦТЧКs НО Мorte do aparelho por serem muito afiadas. 

ESЇECIFICAйĪES 

 
 
 
 

A ŻARANTIA NÃІ CІBRE ELEMENTІS  CІNSUMŪVEIS ęFILTRІS, REVESTIMENTІ CERÂMICІ E ANTIADERENTE, VEDAйĪES DE BІRRACżA E OUTROS). 
A НКtК НО ПКЛrТМКхуШ НШ КЩКrОХСШ ЩШНО sОr ОЧМШЧtrКНШ ЧШ ЧúЦОrШ НО sцrТО quО Оstп ЧК ОtТquОtК НО ТНОЧtТПТМКхуШ ЧК МКТбК НШ ЩrШНutШ О/Шu ЧК ОtТquОtК sШЛrО Ш ЩrШНutШ. O ЧúЦОrШ НО sцrТО ц МШЦЩШstШ ЩШr 13 
МКrКМtОrОs, Шs МКrКМtОrОs 4 О 5 ТЧНТМКЦ Ш Цшs,  6 О 7 ТЧНТМКЦ Ш КЧШ НО ПКЛrТМКхуШ НШ КЩКrОХСШ. 

AФСХНЦЬЙфтЧ PotчЦЛСЙ ХоаСХЙ ЇНЫЧ ФщЩЭСМЧ/ШНЫЧ КrЭЬЧ DСХНЦЫõНЫ МЙ ЛЙСаЙ ęL а W а ż) 
220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 
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O ПКЛrТМКНШr К sОu ОбМХusТЯШ МrТtцrТШ О sОЦ КЯТsШ ЩrцЯТШ ЩШНО ЦuНКr Ш МШЧУuЧtШ МШЦЩХОtШ, КЩКrшЧМТК, ЩКъs НО ПКЛrТМКхуШ, ЩrКгШ НК РКrКЧtТК О МКrКМtОrъstТМКs tцМЧТМКs НШ ЦШНОХШ. VОrТПТquО ЧШ ЦШЦОЧtШ НК 
rОМОЩхуo da mercadoria. 
Fabricante: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Fabricado na China 

 
EST KASUTUSJUHEND 
OHUTUSMEETMED 

 EЧЧО sОКНЦО ФКsutКЦТst ХuРОРО ФКsutusУuСОЧН СШШХТФКХt ХтЛТ УК СШТНФО sОО edasiseks alles. 

 KтОsШХОЯ sОКНО ОТ ШХО ЦõОХНuН ФКsutКЦТsОФs ПüüsТХТstО УК ЩsüüСТХТstО СтТrОtОРК ТЧТЦОstОХО, ФОХХОХ ЩuuНuЛ sОКНЦО ФКsutКЦТsО ФШgemus. Sellistel juhtudel peab kasutajat eelnevalt juhendama ohutuse 
eest vastutav isik. 

 Enne esmast kasutamist kШЧtrШХХТРО, ФКs TОТО СКФФХТСКЦКsТЧК ОХОФtrТtШТНО ЯКstКЛ tКЛОХТs tШШНuН tОСЧТХТstОХО ШЦКНustОХО, TОТО ХШФККХЯõrРu ОХОФtrТtШТtОle. 

 KКsutКНК ЯКТН ШХЦООХus. SОКНО ОТ ШХО ЦõОХНuН tööstusХТФuФs ФКsutКЦТsОФs. 
 SОКНОt tuХОЛ ФКsutКНК ЯКТН ЧТТ, ЧКРu ШЧ ФТrУОХНКtuН Фтesolevas juhendis. 

 KuТ sОКНО ШЧ ЦõЧО КУК ЯтХtОХ sОТsЧuН tОЦЩОrКtuurТ УuurОs КХХК 0ºC, tuХОЛ sОХХОХ ОЧЧО sТssО ХüХТtКЦТst ХКstК tШКtОЦЩОrКtuurТХ sОТstК ЯтСОЦКХt 2 tuЧНТ. 
 SОКНОt ШЧ ФООХКtuН ХКСtТ ЯõttК ЯõrФu ХüХТtКЦТsО КУКХ. иrРО ЩuuНutКРО sОКНЦО ЩöörХОЯКТН ШsТ! LüХТtКРО sОКНО КХКtТ ОХОФtrТЯõrРust ЯтХУК, ФuТ TО sОНК ОТ ФКsutК, sКЦutТ ОЧЧО ЩuСКstКЦТst. 
 EХОФtrТХööРТ ЯтХtТЦТsОФs тrРО КsОtКРО sОКНОt ЯОttО ЯõТ ЦuuНОssО ЯОНОХТФОssО. 
 иrРО КsОtКРО sОКНОt ЩОСЦОХО ЩТЧЧКХО, тrРО ФКtФО sОКНОt töö КУКХ ФКЧРКstО ЯõТ ЦuuНО ЦКtОrУКХТНОРК. SОО rКsФОЧНКЛ ЯОЧtТХООrТЦТst УК ЯõТЛ tТЧРТНК sОКНЦО ЯТРКstuЦТsО. 
 иrРО ХuЛКРО ХКstОХ sОКНОt ФКsutКНК 

 иrРО УтrФО sТssО ХüХТtКtuН sОКНОt УтrОХЯКХЯОtК. 
 иrРО ФКsutКРО КЧtuН sОКНЦО ФШЦЩХОФtТ ЦТttОФuuХuЯКТН ШsКsТН. 
 иrРО ФШШrЦКФО sОКНОt üХО tШТНuКТЧetega. 

 JтХРТРО, Оt tШТtОУuСО ОТ ЩuutuФs ФШФФu tОrКЯКtО ттrtО УК ФuuЦКНО ЩТЧНКНОРК. 
 иrРО КsОtКРО sОКНОt ФuuЦКХО РККsТ- ЯТ ОХОФtrТЩХТТНТХО ЯõТ sШШУusКХХТФКtО ХтСОНussО. 
 EttОЯККtust ЧШКРК töötКНОs – sОО ШЧ ЯтРК tОrКЯ. 
 иrРО suruРО tШТНuКТЧОТН КЯКssО sõrЦОНОРК, ФКsutКРО sОХХОФs tõuФurТt.  
 KuТ tШТНuКТЧОН ШЧ ХККНТЦТsКЯКssО ФТЧЧТ УттЧuН, ХüХТtКРО sОКНО ЯтХУК, ШШНКФО, ФuЧТ tОrКН ШЧ tтТОХТФuХt ЩОКtuЧuН, ХüХТtКРО ЯõrРust ЯтХУК УК ЯõtФО ХКСtТ, Оt ФТЧЧТ УттЧuН tШТНuКТЧОН ФтttО sККНК. 
 SОКНЦО tОТsКХНКЦТsОХ тrРО СШТНФО sОКНОt ХККНТЦТsrОЧЧТst ЯõТ ХККНТЦТsКЯКst. HШТНФО sОКНОt ФКСО ФтОРК ФШrЩusОst.  
 OtsТФutО ФКsutКЦТsОХ ЯШrstТФОstО ЯõТ ФОЛЛОНО ЯКХЦТstКЦТsОФs ЧuРК УК ЯõrОsТН тrРО ЩКТРКХНКРО. 
 иrРО ФКsutКРО ЯТРКstКtuН УuСtЦОРК sОКНОt. 
 иrРО ЩООЧОstКРО sОКНЦОs ФõЯКsТН tШТНuКТЧОТН (ФШЧtО, ТЧРЯОrТt, ЩтСФХОТН УЧО.).    
 SНЙМХН УЙЬУНХЙЬЭ Ьöö ЫЧЧЮСЬЙЬЙЮ ХЙУЫСХЙЙФЦН ЙНП – ХСЬЬН їФН 10 ХСЦЭЬС, УСЦМФЙЫЬС ЬНРЙ 15-minutiline vaheaeg.   

 KuТ СКФФКs tööХО ЦШШtШrТ üХОsШШУОЧОЦТsО ФКТtsОsüstООЦ, тrРО ХüХТtКРО sОКНОt sТssО sОЧТ, ФuЧТ sОО ЩШХО tтТОХТФult jahtunud. 

 иrРО ЩüüНФО ТsОsОТsЯКХt sОКНОt rОЦШЧtТНК. HтТrОtО ОsТЧОЦТsОХ sОКНЦО töös ЩöörНuРО ХтСТЦКssО СШШХНusФОsФusОssО. 
 SОКНЦО ФКsutКЦТsО ЩrШtsОssТs ШЧ СКФФХТСКЦКsТЧК ЩХШФТХ ЯтТФО Нüüs, ЦТs ОТ ШХО ЯТРКstusОФs. 
 LТТФuЦТsО ЩОКtКЦТsОФs тrРО ФООrКФО ХТТКХt tuРОЯКstТ ФТЧЧТ ПТФsООrТЯКt rõЧРКst, sОО ЯõТЛ sОКНОt ЯТРКstКНК. 
 HКФФХТСКЦКsТЧК ООЦКХНКtКЯКН ЦОtКХХТst НОtКТХТН (sОРur, ЯõrОН, ЧuРК) ЯõТЯКН ЩОКХО ФКsutКЦТst ШФsüНООruНК. SОО ШЧ ЧШrЦККХЧО ЧТЧg ei peeta seadme vigastuseks.   

ENNE ESIMEST KASUTUST 

 Pakkige seaНО ХКСtТ УК ООЦКХНКРО ФõТФ sТХНТН.   
 KШЧtrШХХТРО sОКНЦО ФõТФТНО ФШЦЩШЧОЧtТНО ШХОЦКsШХu УК ЯТРКstustО ЩuuНuЦТst. 
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 PuСКstКРО sОКНО ЯКstКЯКХt ЩОКtüФТХО „PuСКstКЦТЧО УК СШШХНusį. иrРО suФОХНКРО ЦШШtШrТЩХШФФТ ЯОttО. 
 EЧЧО ФШФФuЩКЧОФut ЩОКЯКН sОКНЦО ФõТФ ШsКН ШХОЦК tтТОХТФuХt ФuТЯКН.   

PUHASTAMINE JA HOOLDUS 

 LüХТtКРО СКФФХТСКЦКsТЧ ЯтХУК УК ЯООЧНuРО, Оt ЦШШtШr ШЧ tтТОХТФuХt sОТsФuЧuН. 
 LüХТtКРО sОКНО ОХОФtrТЯõrРust ЯтХУК. 
 SОКНО ЯõtФО ХКСtТ ЯКstuЩТНТsОs ФШrrКs. 
 Vajutage eemaldatava ploki klahv-fiksaatorile, keerake haФФХТСКЦКsТЧК ЩХШФФТ ЩтrТЩтОЯК УК ООЦКХНКРО ЦШШtШrТЩХШФТst.   
 PuСКstКРО СКФФХТСКЦКsТЧК ФõТФ НОtКТХТН ФШСО ЩОКХО ФКsutКЦТst. 
 иrРО КsОtКРО ЦШШtШrТЩХШФФТ, ФКСЯХТt, ОХОФtrТУuСОt ЯОttО. MШШtШrТЩХШФФТ СõõruРО ЧТТsФО ХКЩТРК. 
 PОsФО ЩuСtКФs ФõТФ tШТНuКТЧОtОРК ФШФФu puutuvad hakklihamasina osad soojas, pesuvahendiga vees. 

 иrРО ФКsutКРО ЩuСКstКЦТsОФs КЛrКsТТЯsОТН УК ФХШШrТ sТsКХНКЯКТН КТЧОТН ЯõТ ШrРККЧТХТsТ ХКСusОТН. 
 иrРО ЩОsФО sОКНЦО ЦОtКХХНОtКТХО (ЯõrОsТН, ЧuРК, sОРurТt, ПТФsООrТЯКt ЩШХtТ, rОЧЧТ, ООЦКХНКtКЯКt ЩХШФФТ) ЧõuНОЩОsuЦКsТЧКs!  
 HКФФХТСКЦКsТЧК ЦОtКХХТst ШsКНО ЩОsОЦТsОФs тrРО ФКsutКРО ФuuЦК ЯОtt tОЦЩОrКtuurТРК üХО 40Ԩ, ФuЧК sОО ФТТrОЧНКЛ ШФsüНООruЦТst.   
 Peale pesemist kuivatage metallosad kuiva lapiga. 

 PuСtКН УК ФuТЯКtКtuН ЧuРК ЧТЧР ЯõrОН СõõruРО tКТЦОõХТРК ЧТТsutatud lapiga.  

 KuТ СКФФХТСКЦКsТЧКt ОТ ФКsutКtК ЩТФОЦК КУК ЯтХtОХ, СõõruРО sОХХО ЦОtКХХТst ШsТ tКТЦОõХТs ЧТТsutКtuН ХКЩТРК.    
TзżELEЇANU: SОКНЦО ХõТФОtОrКН ШЧ ЯтРК tОrКЯКН ЧТЧР ШЧ ШСtХТФuН. EttОЯККtust tОrКНО sОКНЦТsОХ, ЦКСКЯõtЦТsОХ УК ЩОsОЦТsОХ.   

TEHNILISED ANDMED 

 
 
 
 

ŻARANTII EI KEżTI TARVIKUTELE ęFILTRID, KERAAMILINE NINŻ KĪRBEMISKINDEL  KATE, KUMMIST TIHENDID NING MUU). 
VКХЦТstКЦТsФuuЩтОЯ  ФКУКstuЛ tШШtОЧuЦЛrТ ФХООЛТsОХ tШШtО ЩКФОЧНТХ УК / ЯõТ tШШtОХ. TШШtОЧuЦЛОr ФШШsЧОЛ 13-st ЧuЦЛrТst, ЦТХХОst 4. УК 5. ЧтТtКЯКН ФuuН, 6. УК 7. tШШtО ЯКХЦТstКЦТsО ККstКt.  
TШШtУК ЯõТЛ ШЦК тrКЧтРОЦТsОХ ООХЧОЯКХt tОКЯТtКЦКtК ЦuutК tШШtО ФШЦЩХОtТ, ЯтХТsТХЦОt, tШШtУКЦККН, РКrКЧtТТКОРК, ЦuНОХТ tОСЧТХТst ФТrУОХНust. KШЧtrШХХТРО ФКuЛК ФтttОsККЦТsОХ.  
Tootja:  
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Valmistatud Hiinas 

 
LTU NAUDOJIMO INSTRUKCIJA 
SAUŻІS ЇRIEMІNơS 

 PrТОš ЧКuНШНКЦТ ЩrТОtКТsą ƳНơЦТКТ ЩОrsФКТtвФТtО ЧКuНШУТЦШ ТЧstruФМТУą Тr Уą ТšsКuРШФТtО, ФКН РКХơtuЦơtО ЩКsТsФКТtвtТ ЯơХТКu. 
 ŠТs ЩrТОtКТsКs ЧОsФТrtКs ЧКuНШtТs ţЦШЧơЦs, ФurТǐ ПТгТЧơs Кr ЩsТМСТЧơs РКХТЦвЛơs вrК rТЛШtШs, УОТРu УТО ЧОturТ ЩКtТrtТОs, ФКТЩ ЧКuНШtТs šТuШ ЩrТОtКТsu. TШФТКТs КtЯОУКТs ЯКrtШtШУą turТ ЩКЦШФвtТ ţЦШРus, 

КtsКФТЧРКs uţ УШ sКuРą. 
 PrТОš ЩТrЦą ФКrtą ƳУuЧРНКЦТ ЩrТОtКТsą ЩКtТФrТЧФТtО, Кr ЦКrФТruШtơУО ЧurШНвtТ РКЦТЧТШ tОМСЧТЧТКТ НuШЦОЧвs КtТtТЧФК Уǌsǐ Яietos elektros tinklo duomenis. 

 PrТОtКТsą РКХТЦК ЧКuНШtТ tТФ ЛuТtТЧТКТs tТФsХКТs. PrТОtКТsКs ЧОsФТrtКs ЩrКЦШЧТЧТКЦ ЧКuНШУТЦuТ. 
 PrТОtКТsą ЧКuНШФТtО tТФ tКТЩ, ФКТЩ ЧurШНвtК šТШУО ТЧstruФМТУШУО. 
 JОТРu РКЦТЧвs ФurƳ ХКТФą ЛuЯШ ţОЦОsЧơУО ЧОТ 0ºC tОЦЩОrКtǌrШУО, ЩrТОš ƳУuЧРТКЧt УƳ rОТФТК ЩКХКТФвtТ ЩКtКХЩШs sąХвРШЦТs ЧО ЦКţТКu ФКТЩ 2 ЯКХКЧНКs. 
 NОРКХТЦК КrНвtТ ЩrТОtКТsШ, ФКТ УТs ƳУuЧРtКs Ƴ ОХОФtrШs tТЧФХą. NОХТОsФТtО ЛОsТsuФКЧčТǐ ЩrТОtКТsШ НКХТǐ! VТsКНК ТšУuЧФТtО ЩrТОtКТsą Тš ОХОФtrШs tТЧФХШ ФКТ УШ ЧОЧКuНШУКtО, tКТЩ pat valydami. 

 KКН ТšЯОЧРtuЦơtО ОХОФtrШs šШФШ, ЧОЩКЧКrНТЧФТtО ЩrТОtКТsШ Ƴ ЯКЧНОЧƳ Кr ФТtus sФвsčТus. 
 NОstКtвФТtО ЩrТОtКТsШ КЧt ЦТЧФštШ ЩКЯТršТКus, ЧОuţНОЧФТtО ЯОТФТКЧčТШ ЩrТОtКТsШ КuНТЧТu Кr ФТtШЦТs ЦОНţТКРШЦТs. TКТ truФНШ ЯơНТЧТЦuТ Тr НơХ tШ ЩrТОtКТsКs РКХi sugesti.  

Elektertoide MЙУЫСХЙЙФЦН ЮõСХЫЭЫ Neto/ bruto kaal ЇЙУНЦМС ХõõЬХНМ ęЇ а L а K), 
220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 
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 Neleiskite vaikams naudotis prietaisu. 

 NОЩКХТФТtО ƳУuЧРtШ ЩrТОtКТsШ ЛО ЩrТОţТǌrШs. 
 NОЧКuНШФТtО ЩrТОНǐ, ФurТǐ ЧơrК šТШ ЩrТОtКТsШ ФШЦЩХОФtШ suНơtвУО. 
 NОНơФТtО Ƴ ЩrТОtКТsą ЩОr НКuР ЩrШНuФtǐ. 
 ŢТǌrơФТtО, ФКН ЦКТtТЧТЦШ ХКТНКs ЧОsТХТОstǐ su КštrТШЦТs ЛrТКuЧШЦТs Тr ФКrštКТs ЩКЯТršТКТs. 
 NОstКtвФТtО ЩrТОtКТsШ КЧt ФКrštШs НuУТЧơs КrЛК ОХОФtrТЧơs ЯТrвФХơs КrЛК КrtТ šТХuЦШs šКХtТЧТǐ. 
 AtsКrРТКТ ОХФТtơs su ЩОТХТu – УТs ХКЛКТ Кštrus. 
 NОstuЦФТtО ЩrШНuФtǐ Ƴ ЯКЦгНОХƳ ЩТrštКТs, tą НКrвФТtО stǌЦТФХТu.  
 Jeigu produktКТ ƳstrТРШ ЯКЦгНОХвУО, ТšУuЧФТtО ЩrТОtКТsą, ЩКХКuФТtО ФШХ ЩОТХТuФКТ ЯТsКТ sustШs, ТšУuЧФТtО ЩrТОtКТsą Тš ОХОФtrШs tТЧФХШ Тr ТšКrНвФТtО, ФКН РКХơtuЦơtО ТšТЦtТ ƳstrТРusТus ЩrШНuФtus.  
 NОšНКЦТ ЧОХКТФвФТtО ЩrТОtКТsШ uţ НơФХШ КrЛК ЯКЦгНОХТШ. LКТФвФТtО ЩrТОtКТsą КЛТОЦ rКЧФШЦТs uţ ФШrЩusШ. 
 JОТ ЧКuНШУКtО НОšrǐ КrЛК tuščТКЯТНurТǐ НОšrОХТǐ КЧtРКХТus, ЧОНơФТtО ЩОТХТuФǐ Тr РrШtОХТǐ. 
 NОЧКuНШФТtО ЩrТОtКТsШ, УОТРu ЩКţОТstКs УШ ОХОФtrШs ХКТНКs. 
 NОЦКХФТtО ЦơsЦКХơУО ФТОtǐ ЩrШНuФtǐ (ФКuХǐ, ТЦЛТОrШ, rТОšutǐ Тr Фt.) 
 RekomenduojЙХЙЫ ХЙУЫСХЙФЭЫ ЦНЦЭЬrǍУЫЬЙХЧ МЙrКЧ ФЙСУЙЫ – ЦН СФПСЙЭ УЙСШ 10 ХСЦЭčСǑ, ШЧ ЬЧ КǍЬСЦЙ МЙrбЬС ЦН ЬrЭХШНЫЦċ УЙСШ 15 ХСЦЭčСǑ ШНrЬrЙЭУĆ.  
 JОТРu suЯОТФơ ЯКrТФХТШ КЩsКuРШs ЧuШ ЩОrФКТtТЦШ sТstОЦК, ЧОУuЧФТtО Тš ЧКuУШ ЩrТОtКТsШ, ФШХ УТs ЯТsТšФКТ ЧОКtЯơs. 
 Nebandykite ЩКtвs tКТsвtТ ЩrТОtКТsШ. JОТРu ЩrТОtКТsКs ЛХШРКТ ЯОТФТК, ФrОТЩФТtơs Ƴ КrtТЦТКusТą tОМСЧТЧơs ЩКРКХЛШs МОЧtrą. 
 KКТ ЩrТОtКТsКs ЧКuНШУКЦКs, УШ ЛХШФО вrК ЧОНТНОХТs ЩХвšОХТs, tКТ ЧơrК РОНТЦКs.  
 PОr stТЩrТКТ ЧОsuЯОrţФТtО ПТФsКЯТЦШ ţТОНШ, ЧШrơНКЦТ sustКЛНвtТ ЩrТОtКТsШ ОТРą, НơХ tШ УТs РКХТ suРОstТ.  
 MОtКХТЧơs ЧuТЦКЦШs ЦơsЦКХơs НКХвs (srКТРtКs, РrШtОХơs, ЩОТХТs) ЩШ ЧКuНШУТЦШ РКХТ ШФsТНuШtТs. TКТ ЧШrЦКХu Тr ЧơrК РОНТЦКs.  

ЇRIEŃ  NAUDІDAMI  ЇIRMą  KARTą 

 IšЩКФuШФТtО ЩrТОtКТsą Тr ЩКšКХТЧФТtО ЯТsus ХТЩНuФus. 
 PatikrinkitО, Кr вrК ЯТsШs ЩrТОtКТsШ suНơtТЧơs НКХвs, Кr УТs ЧОЩКţОТstКs.  
 NuЯКХвФТtО ЯТsКs suНơtТЧОs НКХТs ЯКНШЯКuНКЦТОsТ ЧurШНвЦКТs sФвrТuУО „VКХвЦКs Тr ЩrТОţТǌrКį. NОЩКЧКrНТЧФТtО ЯКrТФХТШ sФвrОХТШ Ƴ ЯКЧНОЧƳ. 
 PrТОš surОЧФКЧt ЯТsШs ЩrТОtКТsШ НКХвs turТ ЛǌtТ ЯТsТšФКТ ТšНţТǌЯusТШs.  

VALБMAS  IR  ЇRIEŅIǌRA 

 IšУuЧФТtО ЦơsЦКХĊ Тr ƳsТtТФТЧФТtО, ФКН ЯКrТФХТs ЯТsТšФКТ sustШУШ. 
 IšУuЧФТtО ЩrТОtКТsą Тš ОХОФtrШs tТЧФХШ. 
 IšКrНвФТtО ЦơsЦКХĊ КtЯТrФščТК ЧОТ surТЧФТЦШ  tЯКrФК.  
 PКsЩКusФТtО ЦвРtuФą - ЧuТЦКЦШ sФвrОХТШ ПТФsКtШrТǐ, ЩКsuФТtО  ЦơsЦКХơs ЛХШФą ЩКРКХ ХКТФrШНţТШ rШНвФХĊ Тr ЧuТЦФТtО ЧuШ ЯКrТФХТШ sФвrОХТШ.  
 NuЯКХвФТtО ЯТsКs ЦơsЦКХơs НКХТs ТšФКrt ЩШ tШ, ФКТ УК ЩКsТЧКuНШУШtО. 
 NОЩКЧКrНТЧФТtО ЯКrТФХТШ sФвrОХТШ, ФТštuФШ, ОХОФtrШs ХКТНШ Ƴ ЯКЧНОЧƳ. VКrТФХТШ sФвrОХƳ ЧuЯКХвФТtО НrơРЧu КuНТniu. 

 NuЩХКuФТtО ЯТsКs ЦơsЦКХơs НКХТs, ФurТШs ХТОčТКsТ su ЩrШНuФtКТs, šТХtu ЯКЧНОЧТu su ЩХШЯТФХТu. 
 VКХвЦuТ ЧОЧКuНШФТtО КЛrКгвЯТЧТǐ ЦОНţТКРǐ Тr ЩХШЯТФХТǐ, ФurТǐ suНơtвУО вrК МСХШrШ, tКТЩ ЩКt ШrРКЧТЧТǐ tТrЩТФХТǐ. 
 NОЩХКuФТtО ЦОtКХТЧТǐ ЩrТОtКТsШ НКХТǐ (РrШtОХТǐ, ЩОТХТШ, srКТРtШ, ПТФsuШУКЦШsТШs ЯОrţХơs, НơФХШ, ЧuТЦКЦШ sФвrОХТШ) ТЧНКЩХШЯơУО!  
 NОЩХКuФТtО ЦОtКХТЧТǐ ЦơsЦКХơs НКХТǐ КuФštОsЧơs ЧОТ 40Ԩ tОЦЩОrКtǌrШs ЯКЧНОЧТu, ЧОs tКТ ЩКsЩКrtТЧК ШФsТНКМТУШs ЩrШМОsą. 
 NuЩХШЯĊ ЯТsКs ЦОtКХТЧОs НКХТs ЧušХuШstвФТtО sКusu КuНТЧТu.  

 NuЩХШЯĊ Тr ЧusКusТЧĊ ЩОТХƳ ЛОТ РrШtОХОs ЧušХuШstвФТtО КХТОУuЦТ suЯТХРвtu КuНТЧТu. 
 JОТРu ЦơsЦКХơs ТХРą ХКТФą ЧОЧКuНШsТtО, ЧušХuШstвФТtО ЯТsКs УШs ЦОtКХТЧОs НКХТs КХТОУuЦТ suЯТХРвtu КuНТЧТu. 
DơMESIІ: PrТОtКТsШ КšЦОЧвs ХКЛКТ Кštrǌs Тr РКХТ ЛǌtТ ЩКЯШУТЧРТ. BǌФТtО КtsКrРǌs uţНơНКЦТ, ЧuТЦНКЦТ Тr ЩХКuНКЦТ КšЦОЧТs.  
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TECHNINIAI  DUOMENYS 

 
 
 
 
GARANTIJA  NETAIKІMA EKSЇLІATACINơMS  MEDŅIAŻІMS ęFILTRAMS, KERAMINơMS  IR  NESVБLANČIІMS  DANŻІMS, ŻUMINIAMS  SANDARINIMІ  ŅIEDAMS IR  KT.). 
PrТОtКТsШ ЩКЦТЧТЦШ НКtą РКХТЦК rКstТ sОrТУШs ЧuЦОrвУО, ФurТs ЧurШНвtКs ТНОЧtТПТФКЯТЦШ ХТЩНuФО КЧt РКЦТЧТШ Нơţơs Тr/КrЛК ХТЩНuke, uţФХТУuШtКЦО КЧt ЩКtТОs РКЦТЧТШ. SОrТУШs ЧuЦОrƳ suНКrШ 13 ţОЧФХǐ, 4-as ir 5-as 
ţОЧФХКs rОТšФТК ЩrТОtКТsШ ЩКРКЦТЧТЦШ ЦơЧОsƳ, 6-as ir 7-as metus. 
GКЦТЧtШУКs sКЯШ ЧuШţТǌrК Тr ЩКЩТХНШЦКТ ЧОЩrКЧОšНКЦКs  РКХТ ФОТstТ РКЦТЧТШ ФШЦЩХОФtШ suНơtƳ, ТšЯКТгНą, šКХƳ РКЦТЧtШУą, РКrКЧtТУШs tОrЦТЧą Тr ЦШНОХТШ tОМСЧТЧТus НuШЦОЧТs. TТФrТЧФТtО ЩКsТТЦНКЦТ ЩrТОtКТsą. 
Gamintojas: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Pagaminta Kinijoje 
 

LVA LIETІŃANAS INSTRUKCIJA 
DRІŃƯBAS NІTEIKUMI 
 PТrЦs ТОrƯМОs ХТОtШšКЧКs uгЦКЧƯРТ ТгХКsТОt ХТОtШšКЧКs ТЧstruФМТУu uЧ sКРХКЛƗУТОt tШ turЩЦƗФƗЦ uггТƼƗЦ. 
 ŠƯ ТОrƯМО ЧКЯ ЩКrОНгƝtК ТгЦКЧtШšКЧКТ ЩОrsШЧƗЦ Кr ТОrШЛОţШtƗЦ ПТгТsФƗЦ ЯКТ РКrƯРƗЦ sЩƝУƗЦ, ФƗ КrƯ ЛОг ЩТОrОНгОs uЧ гТЧƗšКЧƗЦ, ja vien tos ЧОuгrКuРК ЯКТ ЧОsЧТОНг ЧШrƗНƯУuЦus ЩКr ТОrƯМОs ТгЦКЧtШšКЧu 

ЩОrsШЧК, ФКs КtЛТХН ЩКr ЯТƼu НrШšƯЛu. 
 PТrЦs ТОrƯМОs ХТОtШšКЧКs ЩТrЦrОТг ЩƗrЛКuНТОt, ЯКТ РКƺКs ЦКƺКЦƗs ЦКšƯЧКs ОХОФtrТsФƗ ЛКrШšКЧКs ЩКrКЦОtrТ, ФКs Тr ЧШrƗНƯtТ tКЛuХƗ, КtЛТХst ХШФƗХƗ tƯФХК ЩКrКЦОtrТem.  

 LТОtШУТОt ТОrƯМТ tТФКТ tКТ ЩКrОНгƝtКУКЦ ЦƝrƷТЦ, ЩrШtТ, sКНгƯЯƝ. IОrƯМО ЧКЯ ЩКrОНгƝtК ХТОtШšКЧКТ rǌЩЧТОМƯЛƗ.  
 LТОtШУТОt ТОrƯМТ tТФКТ sКsФКƼƗ Кr šШ ХТОtШšКЧКs ТЧstruФМТУu.  
 JК ТгstrƗНƗУuЦs ФƗНu ХКТФu Тr КtrКНТОs tОЦЩОrКtǌrƗ гОЦ 0ºC, ЩТrЦs ТОsХƝРšКЧКs tКs Тr УƗЩКtur ТstКЛКs КЩstƗФƺШs ЧО ЦКгƗФ ФƗ 2 stuЧНКs.  
 AТгХТОРts ТгКuФt ТОrƯМТ, УК tƗ ЩТОsХƝРtК ОХОФtrШtƯФХКЦ. NОКТгtТОМТОt ТОrƯМОs rШtƝУШšКs НКƺКs. VТОЧЦƝr КtЯТОЧШУТОt ТОrƯМТ ЧШ ОХОФtrШtƯФХК ЩТrЦs tƗs tƯrƯšКЧКТ, ЯКТ КrƯ tКН, УК Jǌs tШ ЧОТгЦКЧtШУКt. 
 Lai izЯКТrƯtШs ЧШ ОХОФtrШstrƗЯКs trТОМТОЧК, ЧОТОРrОЦНƝУТОt ТОrƯМТ ǌНОЧƯ ЯКТ ФƗНƗ МТtƗ šƷТНruЦƗ. 
 NОЧШЯТОtШУТОt ТОrƯМТ uг ЦƯФstКs ЯТrsЦКs, ЧОЩƗrФХƗУТОt tШ Кr НrƝЛТ ЯКТ МТtТОЦ ЦКtОrТƗХТОЦ, ФКН tƗ strƗНƗ. TКs КЩРrǌtТЧК ЯОЧtТХƗМТУu uЧ ЯКr sКЛШУƗt ТОrƯМТ.  
 NОƺКuУТОt ЛƝrЧТОЦ ТгЦКЧtШt ТОrƯМТ.  
 NОКtstƗУТОt ТОsХƝРtu ТОrƯМТ ЛОг uгrКuНгƯЛКs. 
 NОТгЦКЧtШУТОt ЩТОНОruЦus, ФКs ЧОТОtТХЩst ТОrƯМОs ЩКЦКtЧОs ФШЦЩХОФtƗ. 
 NОЩƗrsХШРШУТОt ТОrƯМТ Кr ЩrШНuФtТОЦ. 
 SОФШУТОt ХƯНгТ, ХКТ ОХОФtrШЯКНs ЧОЩТОsФКrtШs ФХƗt КsƗЦ ЦКХƗЦ uЧ ФКrstƗЦ ЯТrsЦƗЦ. 
 NОЧШЯТОtШУТОt ТОrƯМТ uг ФКrstКs РƗгОs ЯКТ ОХОФtrШЩХƯts, ФƗ КrƯ ЩТО МТtТОЦ sТХtuЦК КЯШtТОЦ. 
 EsТОt uгЦКЧƯРТ ХТОtШУШt ЧКгТ – tКs Тr ƺШtТ Кss. 
 NОsЩТОНТОt ЩrШНuФtus КtЯƝruЦƗ Кr ЩТrФstТОЦ, ТгЦКЧtШУТОt stКЦЩu. 
 JК ЩrШНuФtТ КТгsЩrТОНƗs КtЯƝruЦƗ, uгРКТНТОt, ХƯНг ТОrƯМО tТФs КЩturƝtК, ТгsХƝНгТОt ТОrƯМТ, КtЯТОЧШУТОt tШ ЧШ ОХОФtrШtƯФХК, ТгУКuМТОt uЧ ТгtƯrТОt КТгsЩrШstШtƗs ЯТОtКs. 

 NОЩƗrЯТОtШУТОt ТОrƯМТ, tШ turШt КТг ТОФrКušКЧКs ЩКЩХƗtОs ЯКТ КtЯƝruЦК. IОrƯМТ ЩƗrЧƝsƗУШt, turТОt tШ Кr КЛƗЦ rШФƗЦ КТг ФШrЩusК. 
 Izmantojot uzgКƺus НОsu uЧ ФОЛОƼu РКtКЯШšКЧКТ, uгstƗНТОt ЧКгТ uЧ rОţƧТ.  
 NОТгЦКЧtШУТОt ТОrƯМТ Кr ЛШУƗtu ОХОФtrШЯКНu. 
 NОЦКХТОt РКƺКs ЦКšƯЧƗ МТОtus ЩrШНuФtus (ФКuХus, rТОФstus, ТЧРЯОru u.М.).  
 MЙУЫСХƘФЙСЫ ШСНƻЙЭТЙХЙСЫ ЦНШƘrЬrЙЭУЬƘЫ МЙrКưКЙЫ ФЙСУЫ – ЦН ЮЙСrƘУ УƘ 10 ХСЦǍЬНЫ Йr ЧКФСПƘЬЭ ШƘrЬrЙЭУЭХЭ ЦН ХЙвƘУЭ ШЙr 15 ХСЦǍЬƞХ. 
 JК Тr ЧШstrƗНƗУusТ КТгsКrНгƯЛКs sТstƝЦК ЧШ ЩƗrФКrsƝšКЧКs, ЧОТОsХƝНгТОt ТОrƯМТ, ФКЦƝr tƗ ЧКЯ ЩТХЧƯЛƗ КtНгТsusТ. 
 NОМОЧtТОtТОs ЩКtstƗЯƯРТ ХКЛШt ТОrƯМТ. IОrƯМОs ЛШУƗУuЦК РКНƯУuЦƗ НШНТОtТОs uг tuЯƗФШ sОrЯТsК МОntru. 

 IОrƯМОs ТгЦКЧtШšКЧКs ЩrШМОsƗ РКƺКs ЦКƺКЦƗs ЦКšƯЧКs ЛХШФКЦ Тr ЧОХТОХК ЛrƯЯФustƯЛК, tКs ЧКЯ ЛШУƗУuЦs.   

EФНУЬrЧЫ ЫrЧЮƢЫ ЬСНУСХЙЫ Maksimali galia Neto / bruto svoris DƢņƢЫ ХЙЬХНЦбЫ ęI ɰ Ї ɰ A) 
220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 
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 NОЩƗrРrТОгТОt ПТФsƝУШšШ РrОНгОЧu, ХКТ КЩturƝtu ЦКšƯЧu, tКs ЯКr sКЛШУƗt ТОrƯМТ.   
 NШƼОЦКЦƗs ЦОtƗХТsФƗs НОtКƺКs (РХТОЦТОгТs, rОţƧТ, ЧКгТs) ЯКr ШФsТНƝt ЩƝМ ТгЦКЧtШšКЧКs. TКs Тr ЧШrЦƗХТ uЧ ЧКЯ ЛШУƗУuЦs.  

ЇIRMS ЇIRMƗS LIETІŃANAS REIВES 

 IгƼОЦТОt ТОrƯМТ ЧШ ТОЩКФШУuЦК uЧ ЧШƼОЦТОt ОtТƷОtОs. 
 PƗrЛКuНТОt, ЯКТ ЯТsТ ТОrƯМОs ФШЦЩШЧОЧtТ Тr ФХƗt uЧ ЧКЯ ЛШУƗУuЦu.  
 NШtƯrТОt ТОrƯМТ sКsФКƼƗ Кr ЧШНКХƯУuЦu „TƯrƯšКЧК uЧ КЩФШЩО”. NОТОРrОЦНƝУТОt ЦШtШrК ЛХШФu ǌНОЧƯ. 
 PТrЦs ТОrƯМОs sКХТФšКЧКs КtstƗУТОt tƗ НОtКƺКs, ХƯНг tƗs Фƺǌt sКusКs.  

TƯRƯŃANA UN AЇKІЇE 

 IгsХƝНгТОt РКƺКs ЦКšƯЧu uЧ ЩƗrХТОМТЧƗtТОs, ФК НгТЧƝУs ЩТХЧƯЛƗ КЩstƗУТОs.  
 AtsХƝНгТОt ТОrƯМТ ЧШ ОХОФtrШtƯФХК. 
 IгУКuФšКЧu ЯОТМТОt ЩrОtƝУТ sКХТФšКЧКs ФƗrtƯЛКТ. 
 SЩТОНТОt ЧШƼОЦКЦƗ ЛХШФК ЩШРu-fiksatoru, КТгРrТОгТОt tШ ЩuХФstОƼrƗНƯtƗУК ЯТrгТОЧƗ uЧ КtЯТОЧШУТОt ЧШ НгТЧƝУК ЛХШФК.  
 VОТМТОt РКƺКs ЦКƺКЦƗs ЦКšƯЧКs tƯrƯšКЧu uгrОТг ЩƝМ ТгЦКЧtШšКЧКs. 
 NОТОРrОЦНƝУТОt НгТЧƝУК ЛХШФu, ФШЧtКФtНКФšu uЧ ОХОФtrШЯКНК КuФХu ǌНОЧƯ. NШsХКuФТОt НгТЧƝУК ЛХШФu Кr ЦТtru КuНuЦu. 
 NШЦКгРƗУТОt ЯТsКs НОtКƺКs, ФКs Тr tТОšƗ sКsФКrƝ Кr ЩrШНuФtТОЦ, Кr sТХtu ǌНОЧТ uЧ ЦКгРƗšКЧКs ХƯНгОФХТ. 
 NОТгЦКЧtШУТОt КЛrКгƯЯКs uЧ СХШru sКturШšКs ЯТОХКs ЯКТ ШrРКЧТsФШs šƷƯНТЧƗtƗУus. AТгХТОРts ЦКгРƗt РКƺКs ЦКƺКЦƗs ЦКšƯЧКs ЦОtƗХТsФƗs НКƺКs (rОţƧТs, ЧКгТs, РХТОЦТОгТs, ПТФsƝУШšКТs uгРrТОгЧТs, ЧШƼОЦКЦКТs 

bloks) trКuФu ЦКгРƗУКЦƗ ЦКšƯЧƗ!  
 NОТгЦКЧtШУТОt ФКrstu ǌНОЧТ, ФurКs tОЦЩОrКtǌrК Тr КuРstƗФК ЩКr 40°, РКƺКs ЦКƺКЦƗs ЦКšƯЧКs ЦОtƗХisko НКƺu ЦКгРƗšКЧКТ, ХКТ ЧОЩКƗtrТЧƗtu tШ ШФsТНƝšКЧШs. 
 PƝМ ЦКгРƗšКЧКs ЧШsХКuФТОt ЦОtƗХТsФƗs НКƺКs Кr sКusu КuНuЦu.  
 TƯrШ uЧ ЧШţƗЯƝtШ ЧКгТ uЧ rОţƧus ЧШsХКuФТОt Кr НrƗЧu, ФКs sКЦТtrТЧƗtК КuРu ОƺƺƗ. 
 JК РКƺКs ЦКƺКЦƗ ЦКšƯЧК ТХРstШšТ ЧОtТФs ТгЦКЧtШtК, ЧШsХКuФТОt ЯТsКs tƗs ЦОtƗХТsФƗs НКƺКs Кr КuРu ОƺƺƗ sКЦТtrТЧƗtu КuНuЦu. 

  UВMANƯBU: IОrƯМОs РrТОгƝУКsЦОЧТ Тr ƺШtТ КsТ uЧ ЛТstƗЦТ. EsТОt uгЦКЧƯРТ, tШs uгstƗНШt, ЧШƼОЦШt uЧ ЦКгРƗУШt. 
TEHNISKIE PARAMETRI 

 
 
 
 
ŻARANTIJA NAV ATTIECINƗMA UВ TƗDIEM MATERIƗLIEM, KƗ KERAMISKIE UN NEЇIEDEŻІŃIE ЇƗRKLƗJUMI, ŻUMIJAS BLƯVƝJUMI, FILTRI UN CITI. 
IОrƯМОs ТгРКtКЯШšКЧКs НКtuЦs Тr КtrШНКЦs sƝrТУКs ЧuЦurƗ, ФКs КtrШНКs uг ТНОЧtТПТФƗМТУКs uгХƯЦОs uг ТОrƯМОs ТОsКТƼШУuЦК ФƗrЛКs uЧ/ ЯКТ uг uгХƯЦОs uг ЩКšК ТгstrƗНƗУuЦК. SƝrТУКs ЧuЦurs sКstƗЯ ЧШ 13 гƯЦƝЦ, 4. 
uЧ 5. гƯЦО КЩгƯЦƝ ЦƝЧОsТ, 6. uЧ 7. – ТОrƯМОs ТгРКtКЯШšКЧКs РКНu.  
RКţШtƗУs ЩƝМ sКЯТОЦ ТОsФКtТОЦ uЧ ЛОг ЩКЩТХНus ТггТƼШšКЧКs ЯКr ЦКТЧƯt ТОrƯМОs ЦШНОƺК ФШЦЩХОФtƗМТУu, ƗrƝУШ ТгsФКtu, rКţШtƗУЯКХstТ, РКrКЧtТУКs tОrЦТƼu uЧ tОСЧТsФШs ЩКrКЦОtrus. PƗrЛКuНТОt tШ ЩrОМОs sКƼОЦšКЧКs 
ЛrƯНƯ.  
RЙņЧЬƘТЫ: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
RКţШts ƶƯЧƗ 
 

FIN KзБTTмІżJE 
TURVALLISUUSOHJEET 

 EЧЧОЧ ХКТttООЧ ФтвttööЧШttШК ХuО ФтвttöШСУО СuШХОХХТsОstТ УК sтТХвtт sО, УШs СКХuКТsТt ЦвöСОЦЦТЧ tКrФТstКК ХТСКЦвХХвЧ tШТЦТЧtoja. 

EФНУЬrЧКЙrЧńЙЦЙ MЙУЫСХƘФƘ ТЙЭМЙ Neto/ bruto svars KƘrКЙЫ СвХƞrС ęŻ а Ї а A) 
220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 
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 TтЦт ХТСКЦвХХв ОТ ШХО tКrФШТtОttu ПввsТsОstТ tКТ СОЧФТsОstТ rКУШТttОТНОЧ СОЧФТХöТНОЧ ФтвtОttтЯтФsТ ТХЦКЧ ЯКХЯШЧtКК. Tтssт tКЩКuФsОssК tтХХКТsОЧ СОЧФТХöЧ turЯКХХТsuuНОstК ЯКstККЯКЧ СОЧФТХöЧ ШЧ КЧЧОttКЯК 
СтЧОХХО tКrФКt ШСУООt ОЧЧОЧ ХКТttООЧ Фтвttöт.  

 EЧЧОЧ ХКТttООЧ ФтвttööЧШttШК ЯКrЦТstК, Оttт sтСФöЯОrФФШsТ УтЧЧТtО ЯКstКК ХКТttООЧ tввЩЩТФТХЯОssт ШХОЯКК УтЧЧТtОttт.  
 TтЦт ХТСКЦвХХв ШЧ tКrФШТtОttu ФтвttööЧ ЯКТЧ ФШtТtКХШuНОssК. SО ОТ ШХО tКrФШТtОttu tОШХХТsООЧ ФтвttööЧ.  
 Kтвtт ХКТtО ЯКТЧ tтЦтЧ ФтвttöШСУООЧ ЦuФККЧ.  
 JШs ХКТtО ШЧ ШХХut вЦЩтrТstössт, УШЧФК ХтЦЩötТХК ШЧ КХХО 0º C, ЧТТЧ ЩТНт sО СuШЧООЧХтЦЩötТХКХХК КТЧКФТЧ 2 tuЧtТК ОЧЧОЧ ФтвЧЧТstвstт.  
 иХт ЩurК ХКТtОttК, ФuЧ sОЧ ЩТstШtuХЩЩК ШЧ ЩТstШrКsТКssК. иХт ФШsФО ХКТttООЧ ЩвörТЯТТЧ ШsТТЧ! OtК ЩТstШtuХЩЩК КТЧК ЩТstШrКsТКstК ЩШТs ФтвtöЧ УтХФООЧ УК ОЧЧОЧ ЩuСНТstustК. 
 иХт uЩШtК ХКТtОttК ЯОtООЧ tКТ ЦuuСuЧ ЧОstООsООЧ ЯтХttвтФsОsТ sтСФöТsФuК. 
 иХт КsОtК ХКТtОttК ЩОСЦОтХХО ЩТЧЧКХХО, тХтФт ЩОТtт sТtт ФКЧФККХХК tКТ ЦuТХХК ЦКtОrТККХОТХХК, ФuЧ sО ШЧ ФтвЧЧТssт. TтЦт СтТrТtsee laitteen tuuletusta ja voi johtaa sen vaurioon.  

 иХт КЧЧК ХКЩsТХХО Фтвttтт ХКТtОttК. 
 иХт Утtт ФтвЧЧТstОttвт ХКТtОttК ЯКХЯШЦКttК. 
 иХт Фтвtт ХТsтШsТК, УШtФК ОТЯтt tuХХООt ХКТttООЧ ЦuФКЧК.  
 иХт вХТФuШrЦТtК ХКТtОtК ОХТЧtКrЯТФФОТХХК. 
 TКrФТstК Оttт ХКТttООЧ ЯТrtКУШСtШ ОТ ФШsФО tОrтЯТТЧ rОuЧШТСТЧ tКТ ФuuЦТТЧ ЩТЧtШТСТЧ.  
 иХт КsОtК ХКТtОttК ФuuЦКЧ sтСФö- tКТ ФККsuСОХХКЧ ЩттХХО tКТ ФuuЦuuНОЧ ХтСtОТНОЧ ЯТОrООЧ.  
 TОrт ШЧ ОrТttтТЧ tОrтЯт, ШХО ЯКrШЯКТЧОЧ. 
 Kтвtт КТЧК ХКТttООsООЧ ФuuХuЯКК sвöttöЩКТЧТЧtК, тХт ФШsФККЧ tвöЧЧт ОХТЧtКrЯТФФОТtК sвöttöКuФФШШЧ sШrЦТХХК.  
 Jos liha on jumissa sвöttöКuФШssК, sКЦЦutК ХКТtО, ШНШtК ФuЧЧОs tОrтt ЩвsтСtвЯтt tтвsТЧ, ЯОНт ЩТstШtuХЩЩК ЩШТs ЩТstШrКsТКstК, ЩurК УК ШtК УuЦТssК olevat elintarvikkeet pois.   

 иХт sТТrrт ХКТtОttК sвöttöКuФШstК tКТ sвöttörтЧЧТstт ФТТЧЧТ ЩТtтОЧ. PТНт ХКТtОttК ЦШХОЦЦТЧ ФтsТЧ ruЧgosta.  

 JШs Фтвtтt ЦКФФКrК- tКТ ФОЛЛОХТsтЯКrustОТtК, КsОЧЧК tОrт УК rТtТХтt. 
 иХт ФШsФККЧ Фтвtт ХКТtОttК, УШs sОЧ ЯТrtКУШСtШ ШЧ ЯТКХХТЧОЧ.  
 LТСКЦвХХв ОТ ШХО tКrФШТtОttu ФШЯТОЧ ОХТЧtКrЯТФФОТНОЧ (ХuТНОЧ, ТЧФТЯттrТЧ, ЩтСФТЧöТНОЧ, вЦs.) СТОЧШЧtКЦТsООЧ. 
 ValmistaТЙЦ ЫЭЧЫСЬЬНФНХЙ УсбЬЬöЙСУЙ ЧЦ УЧrУНСЦЬЙЙЦ 10 ХСЦЭЭЬЬСЙ ТЙЬУЭЮЙЙ УсбЬЬöс, ХСЦУс ТсФУННЦ ЮЙЙМСЬЙЙЦ ЬЙЭУЧ 15 ХСЦЭЭЬЬСЙ.   
 JШs ХКТttООЧ вХТФuuЦОЧОЦТssuШУК ШЧ ХКuОЧЧut, тХт ФтвЧЧТstт ХКТtОttК uuНОХХООЧ ОЧЧОЧ ФuТЧ sО УттСtвв tтвsТЧ.  
 иХт ФШrУКК ХКТtОttК ТtsО. JШs ХКТttООstК ТХЦОЧОО ЯТФШУК, ЯТО sО ХтСТЦЩттЧ СuШХtКЦШШЧ. 
 KтвtöЧ вСtОвНОssт ХТСКЦвХХвШsККЧ ЦuШНШstuu ЩТОЧТ ТХЦКЯтХТ, ЦТФт ОТ ШХО ЯТФК.   
 иХт ФТrТstт ХuФТtusrОЧРКstК ХТТФКК ЩвsтвttттФsОsТ ЩвörТЦТsОЧ, tтЦт ЯШТ УШСtКК ХКТtООЧ ЯКurТШТtuЦТsООЧ.   
 Lihamyllyn irrШtОttКЯКt ЦОtКХХТШsКt (ФТОruФФК, rТtТХтt, tОrт) ЯШТЯКt СКЩОttuК ФтвtöЧ ФuХuОssК. TтЦт ШЧ ЧШrЦККХТ ТХЦТö ОТФт sТtт ЩТНОtт ЯТФana.   

ENNEN KзБTTммNІTTІA 

 Poista kaikki pakkausmateriaalit ja etiketit. 

 TКrФТstК, sТsтХtттФö ЩКФФКus ФКТФФТ ХКТttООЧ ШsКt УК ШЯКtФШ ЧО ОСУтt.   
 Puhdista laite Puhdistus ja hoito-ШsТШЧ ЦuФККЧ. иХт uЩШtК ЦШШttШrТШsКК ЯОtООЧ.  
 Kokoa laite, kun kaikki osat ovat kuivat.   

PUHDISTUS JA HOITO 

 SКЦЦutК ХТСКЦвХХв УК ШНШtК ФuЧЧОs ЦШШttШrТ ШЧ ЩвsтСtвЧвt.  
 Irrota pistotulppa pistorasiasta. 

 Pura lКТtО ФттЧtОТsОssт УтrУОstвФsОssт ФШФШШЧЩКЧШШЧ ЯОrrКttuЧК.  
 PКТЧК ТrrШtОttКЯКЧ ШsКЧ ХuФТtusЩКТЧТФО, ФттЧЧт ХТСКЦвХХвШsК ЦвötтЩтТЯттЧ УК ТrrШtК sО ЦШШttШrТШsКstК.  
 PuСНТstК ФКТФФТ ХТСКЦвХХвЧ ШsКt ФтвtöЧ УтХФООЧ. 
 иХт uЩШtК ЦШШttШrТШsКК, ЩТstШtuХЩЩКК tКТ ЯТrtКjohtoa veteen. Puhdista moottoriosa kostealla kankaalla.  

 PОsО ФКТФФТ ОХТЧtКrЯТФФОТНОЧ ФКЧssК ФШsФОtuФsОssК ШХХООt ШsКt ХтЦЩТЦтХХт ЯОНОХХт УК sКТЩЩuКХХК. 
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 иХт Фтвtт СКЧФККЯТК КТЧОТtК, ФХШШrТК sТsтХtтЯТт tКТ ШrРККЧТsТК ХТuШttТЦТК ЩuСНТstuФsООЧ.  
 иХт ЩОsО ХКТttООЧ ЦОtКХХТШsТК (rТtТХöТtт, tОrтт, ФТОruФФКК, ХuФТtusЦuttОrТК, rтЧЧТт tКТ ТrrШtОttКЯКК ШsКК) КstТКЧЩОsuФШЧООssК!  
 иХт ЩОsО ХКТttООЧ ЦОtКХХТШsТК ЯОНОХХт, УШЧФК ХтЦЩötТХК ШЧ вХТ 40Ԩ, koska se nopeuttaa niiden hapettumista. 

 PОsuЧ УтХФООЧ ФuТЯКК ЦОtКХХТШsКt kuivalla kankaalla.   

 HКЧФКК ЩuСtККt УК ФuТЯКtut rТtТХтt УК tОrт ФКsЯТsöХУвт sТsтХtтЯтХХт ФКЧФККХХК. 
 EХХОt КТШ Фтвttтт ХТСКЦвХХвт ЩТtФттЧ КТФККЧ, ЧТТЧ СКЧФКК sОЧ ЦОtКХХТШsКt ФКsЯТsöХУвт sТsтХtтЯтХХт ФКЧФККХХК. 
HUOMIO: TОrт ШЧ ОrТttтТЧ tОrтЯт. SТtт tuХОО ФтsТtОХХт ЯКrШЯКТsuuНОХХК ЧТТЧ ФтвtöЧ ФuТЧ sТtт ЩuСНТstОttКОssК.  

TEKNISET TIEDOT 

 
 
 
 
TAKUU EI SISзLLз EżTБVIз VARUSTEITA ęSUІDATTIMIA, KERAAMISIA JA TARTTUMATTІMIA ЇINNІITTEITA, KUMISIA TIIVISTEITз JA MUITA) 
LКТttООЧ ЯКХЦТstКЦТsЩтТЯтЦттrтЧ ЯШТ Хöвtтт sКrУКЧuЦОrШstК, УШФК sТУКТtsОО ХКТttООЧ ХККtТФШЧ tuЧЧТstusФТХЩТtКrrКssК УК/tКТ ТtsО ХКТttООsООЧ ФТТЧЧТtОtвssт tКrrКssК. SКrУКЧuЦОrШ ФШШstuu 13:stК ЦОrФТstт, 4:s УК 5:s 
merkki osoittavat valmistuskuukauden, 6:s ja 7:s osoittavat valmistusvuoden.  
VКХЦТstКУК ЯШТ ЦuuttКК ЦКХХТЧ ЩКФФКusФШФШЧКТsuuttК, uХФШЧтФöт, ЯКХЦТstusЦККtК, tКФuuКТФКК УК tОФЧТsТт tТОtШУК СКrФТЧtКЧsК УК ilЦКЧ ОЧЧКФФШТХЦШТtustК. TКrФТstК ХКТttООЧ ЯКstККЧШttКЦТsОЧ вСtОвНОssт. 
Valmistaja:  
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Valmistettu Kiinassa 

ʺʥʠʸʥʤ ʤʬʲʴʤ  ISR 
ʺʥʧʩʨʡ 

.  ʯʥʩʲʡ ʠʥʸʷʬ ʹʥʮʩʹʤ ʩʰʴʬʺʲʡ ʹʥʮʩʹʬ ʥʺʠ ʸʥʮʹʬʥ ʺʥʠʸʥʤʤ ʪʩʸʣʮ ʺʠ  
 ʤʬʠʫ ʭʩʸʷʮʡ .ʤʦ ʸʩʹʫʮ ʭʲ ʯʥʩʱʩʰ ʭʤʬ ʯʩʠʹ ,ʺʥʩʹʴʰʥ ʺʥʩʦʩʴ ʺʥʬʡʢʮ ʭʲ ʭʩʹʰʠ ʩʣʩ ʬʲ ʹʥʮʩʹʬ ʣʲʥʩʮ ʥʰʩʠ ʤʦ ʸʩʹʫʮ.ʥʺʥʧʩʨʡʬ ʩʠʸʧʠ ʭʣʠ ʩʣʩ ʬʲ ʤʸʥʤʹ ʯʥʹʠʸ ʺʥʩʤʬ ʡʩʩʧ ʹʮʺʹʮʤ 

ʬʹ ʤʰʧʨʮ ʬʹ ʬʮʹʧ ʺʷʴʱʠ ʭʠ ʷʥʣʡʬ ʹʩ ʯʥʹʠʸʤ ʹʥʮʩʹʤ ʩʰʴʬ ʺʹʸʡ ʬʮʹʧ ʺʷʴʱʠʬ ʭʩʩʰʫʨʮ ʭʩʰʩʩʴʠʮ ʭʲ ʤʬʡʨʡ ʺʢʶʥʮ ʪ .ʪʬʹ ʺʩʮʥʷʮʤ 
.ʩʺʩʩʹʲʺ ʹʥʮʩʹʬ ʣʲʥʩʮ ʥʰʩʠ ʸʩʹʫʮʤ .ʺʥʩʺʩʡ ʺʥʸʨʮʬ ʷʸʥ ʪʠ ʹʮʺʹʤ  

.ʤʦ ʪʩʸʣʮʡ ʸʠʥʺʮʫ ʷʸ ʸʩʹʫʮʡ ʹʮʺʹʤʬ ʹʩ  
.  ʺʥʧʴʬ ʪʹʮʬ ʸʣʧ ʺʸʥʨʸʴʮʨʡ ʸʮʹʩʤʬ ʹʩ ʤʬʲʴʤʤ ʩʰʴʬқ ʺʥʲʹ   ,0ºӨ  ʺʧʺʮ ʺʥʸʥʨʸʴʮʨʡ ʤʩʤ ʸʶʥʮʤ ʭʠ    

 ʬʮʹʧʤʮ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʷʺʰ ʣʩʮʺ !ʸʩʹʫʮʤ ʬʹ ʭʩʡʡʥʺʱʮʤ ʭʩʷʬʧʡ ʥʲʢʩʺ ʬʠ .ʺʹʸʬ ʸʡʥʧʮ ʠʥʤ ʸʹʠʫ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʷʸʴʬ ʸʥʱʠ.ʩʥʷʩʰʤ ʩʰʴʬʥ ʥʡ ʹʮʺʹʮ ʠʬ ʭʠ  
.ʭʩʸʧʠ ʭʩʬʦʥʰ ʥʠ ʭʩʮʡ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʥʬʡʨʺ ʬʠ ʺʥʬʮʹʧʺʤ ʲʥʰʮʬ ʩʣʫ  

 ʤʬʥʲʴ ʯʮʦʡ ʥʺʠ ʺʥʱʫʬ ʯʩʠ ,ʪʸ ʧʨʹʮ ʬʲ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʯʩʷʺʤʬ ʯʩʠ ʭʥʸʢʬ ʬʥʬʲʥ ʸʥʸʥʥʠ ʡʫʲʮ ʤʦ .ʭʩʸʧʠ ʭʩʸʮʥʧ ʥʠ ʣʡʡ .ʸʩʹʫʮʤ ʬʹ ʬʥʷʬʷʬ  
.ʸʩʹʫʮʡ ʹʮʺʹʤʬ ʭʩʣʬʩʬ ʸʹʴʠʺ ʬʠ  

.ʤʧʢʹʤ ʠʬʬ ʬʲʥʴʤ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʸʩʠʹʺ ʬʠ  
.ʥʦ ʤʣʩʧʩʡ ʭʩʬʥʬʫ ʭʰʩʠʹ ʭʩʸʦʡʠʡ ʹʮʺʹʤʬ ʯʩʠ  

.ʭʩʸʶʥʮʤ ʭʲ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʥʱʩʮʲʺ ʬʠ  
.ʭʩʮʧ ʭʩʧʨʹʮʥ ʭʩʣʧ ʺʥʥʶʷʮ ʬʮʹʧ ʬʡʫʤ ʺʠ ʸʥʮʹ  

.ʭʩʡʥʸʷ ʭʥʧ ʺʥʸʥʷʮʥ ʭʧ ʩʬʮʹʧ ʥʠ ʦʢ ʸʥʰʺ ʬʲ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʧʩʰʺ ʬʠ  
.  ʯʩʫʱʡ ʬʥʴʩʨʤ ʺʲʡ ʸʤʦʩʤ- ʣʥʠʮ ʣʧ ʠʥʤ   

.ʳʧʥʣʤ ʺʠ ʤʦʡ ʹʮʺʹʤʬ ʹʩ ,ʺʥʲʡʶʠʤ ʭʲ ʯʥʸʢʤ ʪʥʺʬ ʭʩʸʶʥʮʤ ʺʠ ʳʥʧʣʬ ʯʩʠ  
ʺʰ ,ʯʩʨʥʬʧʬ ʸʥʶʲʩ ʡʤʬʹ ʣʲ ʺʥʫʧʬ ,ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʺʥʡʫʬ ʹʩ ʳʢʮʤ ʬʹ ʸʠʥʥʶʡ ʭʩʲʥʷʺ ʭʩʸʶʥʮʤ ʭʠ ʩʣʫ ʷʸʴʬʥ ʬʮʹʧʤʮ ʥʺʠ ʷ .ʥʲʷʺʰʹ ʭʩʸʶʥʮʤ ʺʠ ʸʩʱʤʬ  

.ʳʥʢʤ ʬʲ ʭʩʩʣʩ ʩʰʹ ʭʲ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʷʩʦʧʤʬ ʹʩ .ʤʰʦʤ ʸʥʰʩʶ ʬʲ ʥʠ ʤʰʩʲʨ ʹʢʮ ʬʲ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʷʩʦʧʤʬ ʯʩʠ ʤʸʡʲʤ ʺʲʡ  
.ʺʹʸʥ ʯʩʫʱ ʯʩʷʺʤʬ ʹʩ ʭʩʡʡʷʥ ʺʥʩʷʩʰʷʰʬ ʪʩʸʠʮʡ ʹʥʮʩʹʤ ʺʲʡ  

.ʭʥʢʴ ʬʮʹʧ ʬʡʫ ʭʲ ʸʩʹʫʮʡ ʹʮʺʹʤʬ ʯʩʠ  

SсРУöТсЦЦСЬН Maksimiteho Paino / kokonaispaino LЙЙЬСУЧЦ ХСЬЙЬ ęЇ ɰ L ɰ K) 
220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 
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.( ʣʬ ʯʩʠʾʥʫʥ ʭʩʦʥʢʠ ,ʸʩʢʰʩʾʢ ,ʭʩʮʶʲ( ʭʩʷʶʥʮ ʭʩʸʶʥʮʤ ʺʠ ʤʰʧʨʮʡ ʷʥ   
.  ʳʥʶʸʤ ʤʣʥʡʲʤ ʬʹ ʵʬʮʥʮ ʩʬʮʩʱʷʮ ʯʮʦ- ʮ ʸʺʥʩ ʠʬ-01 ʮ ʺʥʧʴ ʠʬ ʤʡʥʧ ʺʷʱʴʤ ʭʲ ʺʥʷʣ-01 ʺʥʷʣ   

.ʩʸʮʢʬ ʸʸʷʺʩ ʠʥʤʹ ʣʲ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʬʩʲʴʤʬ ʯʩʠ ʲʥʰʮʤ ʬʹ ʸʺʩ ʺʥʮʮʧʺʤʮ ʤʰʢʤ ʺʫʸʲʮ ʤʬʲʴʥʤ ʭʠ  
.  ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʯʷʺʬ ʥʱʰʺ ʬʠʡʥʸʷʤ ʺʥʸʩʹʤ ʦʫʸʮ ʭʲ ʸʹʷ ʸʥʶ ʸʩʹʫʮʤ ʭʲ ʤʩʲʡʡ ʯʩʧʡʮ ʤʺʠ ʭʠ .ʩʠʮʶʲ ʯʴʥʠʡ   

. ʹʴʥʧ ʹʩ ʤʰʧʨʮʤ ʬʹ ʷʥʬʡʬ ʸʩʹʫʮʤ ʬʹ ʹʥʮʩʹʤ ʪʬʤʮʡ-ʤʩʲʡ ʠʬ ʠʥʤʹ ʯʨʷ ʤʦʥʦʺ   
.ʬʥʷʬʷ ʭʥʸʢʬ ʬʥʬʲ ʤʦ ,ʤʲʥʰʺʤ ʺʠ ʸʥʶʲʬ ʩʣʫ ʤʡʸʤ ʤʬʩʲʰʤ ʺʲʡʨ ʺʠ ʡʡʥʱʺ ʬʠ  

. ʺʥʺʹʸ ,ʧʣʷʮ( ʤʰʧʨʮʤ ʬʹ ʺʥʴʬʹʰ ʺʫʺʮ ʩʷʬʧʤʬʷʺʡ ʸʡʥʣʮ ʠʬʥ ʩʬʮʸʥʰ ʤʦ .ʹʥʮʩʹʤ ʩʸʧʠ ʯʶʮʧʺʤʬ ʭʩʬʥʫʩ )ʯʩʫʱ ,   

ʯʥʹʠʸ ʹʥʮʩʹ ʩʰʴʬ 

ʺʥʩʥʥʺ ʬʫ ʺʠ ʸʩʱʤʬʥ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʠʶʥʤ  
.ʺʥʲʩʢʴʤ ʬʹ ʺʥʸʣʲʤʥ ʸʩʹʫʮʤ ʬʹ ʭʩʷʬʧʤ ʬʫ ʬʹ ʺʥʠʶʮʤ ʷʥʣʡ  

.ʭʩʮʡ ʲʥʰʮ ʺʣʩʧʩ ʺʠ ʬʥʡʨʺ ʬʠ .ʿʬʥʴʩʨʥ ʩʥʷʩʰʿ ʳʩʲʱʬ ʭʠʺʤʡ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʤʷʰ  
.  ʤʡʫʸʤ ʩʰʴʬʯʩʨʥʬʧʬ ʭʩʹʡʩ ʺʥʩʤʬ ʭʩʡʩʩʧ ʸʩʹʫʮʤ ʬʹ ʭʩʷʬʧʤ ʬʫ   

ʤʷʥʦʧʺʥ ʩʥʷʩʰ 
.ʯʩʨʥʬʧʬ ʸʶʲʰ ʲʥʰʮʤʹ ʠʣʥʥʬʥ ʤʰʧʨʮʤ ʺʠ ʺʥʡʫʬ  

.ʬʮʹʧ ʺʹʸʮ ʸʩʹʫʮʤ ʺʠ ʷʺʰ  
. ʸʥʩʠ ʤʡʫʸʤʤ ʬʹ ʪʥʴʤ ʸʣʱʡ ʷʥʸʩʴ ʲʶʡʬ 

.ʳʬʹʰ ʺʣʩʧʩ  ʬʹ ʤʲʩʡʷ ʺʱʮʺ ʯʶʧʬ ʬʲ ʵʧʬ 
.  ʷʺʰʥ ʯʥʲʹʤ ʯʥʥʩʫʬ ʤʰʧʨʮʤ ʬʹ ʳʬʹʰ ʷʥʬʡ ʥʡʡʥʱʸʥʩʠ ʲʥʰʮʤ ʷʥʬʡʮ  

.ʹʥʮʩʹʤ ʩʸʧʠ ʣʩʩʮ ʤʰʧʨʮʤ ʩʷʬʧ ʬʫ ʺʠ ʤʷʰ  
.ʤʧʬ ʺʩʬʨʮ ʭʲ ʲʥʰʮʤ ʺʣʩʧʩ ʺʠ ʡʢʰ .ʭʩʮʡ ʬʮʹʧ ʬʡʫ ,ʲʷʺ ,ʲʥʰʮʤ ʺʣʩʧʩ ʺʠ ʥʬʡʨʺ ʬʠ  

.ʩʥʷʩʰ ʸʮʥʧ ʭʲ ʭʩʮʧ ʭʩʮʡ ʯʥʦʮ ʭʲ ʲʢʮʡʹ ʤʰʧʨʮʤ ʩʷʬʧ ʬʫ ʺʠ ʳʥʨʹ  
. ʱʮʮ ʥʠ ʸʥʬʫ ʭʩʬʩʫʮʥ ʭʩʩʡʩʦʠʸʡʠ ʭʩʸʮʥʧ ʩʥʷʩʰʬ ʹʮʺʹʤʬ ʯʩʠʭʩʩʰʢʸʥʠ ʭʩ   

!ʭʩʬʫ ʧʩʣʮʡ ʸʩʹʫʮʤ ʬʹ )ʺʴʬʹʰ ʤʣʩʧʩ ,ʹʢʮ ,ʲʡʥʷ ʢʸʥʡ ,ʯʩʫʱ ,ʺʥʺʹʸ( ʺʫʺʮ ʩʷʬʧ ʺʠ ʺʥʷʰʬ ʯʩʠ 
.  ʭʤʬʹ ʺʥʰʶʮʧʺʤ ʺʠ ʦʸʦʩ ʤʦ ʩʫ ,ʤʰʧʨʮʤ ʬʹ ʺʫʺʮ ʩʷʬʧ ʩʥʷʩʰʬ 40ºӨ  ʬʲʮ ʤʸʥʨʸʴʮʨ ʭʲ ʭʩʮʧ ʭʩʮʡ ʹʮʺʹʤʬ ʯʩʠ     

.ʤʹʡʩ ʺʩʬʨʮ ʭʲ ʺʫʺʮ ʩʷʬʧ ʺʠ ʡʢʰ ʩʥʷʩʰʤ ʸʧʠʬ  
.  ʯʩʫʱʩʧʮʶ ʯʮʹʡ ʤʢʥʴʱʤ ʺʩʬʨʮʡ ʡʢʰ ʭʩʹʡʩʥ ʭʩʩʷʰ ʺʥʺʹʸʥ   

.ʩʧʮʶ ʯʮʹʡ ʺʡʨʸʥʮ ʺʩʬʨʮʡ ʺʫʺʮʤ ʩʷʬʧ ʬʫ ʺʠ ʡʢʰ ʡʸ ʯʮʦ ʪʹʮʡ ʹʥʮʩʹʡ ʤʩʤʺ ʠʬ ʤʰʧʨʮʤ ʭʠ    
 .ʭʩʡʤʬ ʩʥʷʩʰʥ ʤʸʱʤ ,ʤʰʷʺʤʤ ʺʲʡ ʸʤʦʩʤ .ʭʩʰʫʥʱʮ ʺʥʩʤʬ ʭʩʬʥʫʩʥ ʣʥʠʮ ʭʩʣʧ ʸʩʹʫʮʤ ʬʹ ʪʥʺʩʧ ʩʡʤʬ :ʤʸʤʦʠ 

ʭʩʩʰʫʨ ʭʩʰʩʩʴʥʠ 

 
 
 
 

.)ʣʥʲʥ )rubber seal( ʩʮʥʢ ʩʱʴ ,ʯʥʬʴʨʥ ʩʮʸʷ ʩʥʴʩʶ ,ʭʩʰʰʱʮ( ʤʬʫʺʮ ʨʩʸʴ ʺʱʫʮ ʤʰʩʠ ʺʥʩʸʧʠ  
ʺʩʰ ʸʩʹʫʮʤ ʬʹ ʸʥʶʩʩʤ ʪʩʸʠʺʮ ʡʫʸʥʮ ʩʸʥʣʩʱ ʸʴʱʮ .ʥʮʶʲ ʸʶʥʮ ʬʲʹ ʤʷʡʣʮ ʩʡʢ ʬʲ ʥʠ/ʥ ʸʶʥʮʤ ʺʦʩʸʠ ʬʲʹ ʩʥʤʩʦ ʺʷʡʣʮ ʬʲ ʠʶʮʰʤ ʩʸʥʣʩʱ ʸʴʱʮʡ ʠʥʶʮʬ ʯ13  ʭʩʰʮʩʱ ,ʭʩʰʮʩʱ4  ʥ-5  ,ʹʣʥʧʤ ʺʠ ʭʩʰʩʩʶʮ

6  ʥ7 .ʸʩʹʫʮʤ ʬʹ ʸʥʶʩʩʤ ʺʰʹ ʬʲ ʭʩʰʩʩʶʮ  
ʶʩʲ ,ʭʩʡʩʫʸʤ ʺʠ ʺʥʰʹʬ ʩʥʹʲ ʺʥʴʱʥʰ ʺʥʲʣʥʤ ʠʬʬʥ ʥʺʺʲʣ ʬʥʷʩʹʡ ʯʸʶʩʤʸʶʥʮʤ ʺʬʡʷ ʺʲʡ ʥʷʣʡ .ʭʢʣʤ ʬʹ ʭʩʩʰʫʨ ʭʩʰʩʩʴʠʮʥ ʺʥʩʸʧʠʤ ʺʴʥʷʺ ,ʸʥʶʩʩ ʵʸʠ ,ʡʥ.  

ҧʩʶʸʯ 
Cosmos Far View International Limited  

Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
ʺʸʶʥʺ ʯʩʱ 

 
 

ʩʢʸʰʠʺʩʬʮʹʧ ʤ ʩʬʮʩʱʷʮ ʧʫ  ʥʨʰ ʬʷʹʮ\ ʥʨʥʸʡ )ʤʡʥʢ * ʡʧʥʸ * ʪʸʥʠ( ʤʦʩʸʠ ʬʣʥʢ 
 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ қ40 mm ɯ 195 mm 240 ס 220
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ЇІL INSTRUKCJA ІBSŁUŻI 
ĞRІDKI BEВЇIECВEĔSTWA 

 PrгОН uĪвМТОЦ urгąНгОЧТК uаКĪЧТО ЩrгОМгвtКУ ТЧstruФМУĊ ШЛsłuРТ Т гКМСШаКУ Уą УКФШ ЩШrКНЧТФ ЧК ЩrгвsгłШĞć. 
 DКЧО urгąНгОЧТО ЧТО УОst ЩrгОгЧКМгШЧО НШ авФШrгвstКЧТК ЩrгОг ШsШЛв г uЩШĞХОНгОЧТКЦТ ПТгвМгЧвЦТ Т ЩsвМСТМгЧвЦТ, ФtяrО ЧТО ЦКУą НШĞаТКНМгОЧТК а uĪвtФШаКЧТu НКЧОРШ urгąНгОЧТК. А tКФТМС 

ЩrгвЩКНФКМС uĪвtФШаЧТФ ЩШаТЧТОЧ Лвć аstĊЩЧТО ЩШТЧstruШаКЧв ЩrгОг ШsШЛĊ ШНЩШаТОНгТКХЧą гК УОРШ ЛОгЩТОМгОĔstаШ.. 
 PrгОН ЩТОrаsгвЦ uĪвМТОЦ urгąНгОЧТК sЩrКаНĨ, Мгв гКsТХКЧТО ОХОФtrвМгЧО TаШУОУ ЦКsгвЧФТ НШ ЦТОХОЧТК, ЩШНКЧО а tКЛОХТ МСКrКФtОrвstyk technicznych, odpowiada zasilaniu elektrycznemu w Twojej sieci 

lokalnej. 

 UĪваКУ urгąНгОЧТК авłąМгЧТО а МОХКМС НШЦШавМС. UrгąНгОЧТО ЧТО УОst ЩrгОгЧКМгШЧО НШ uĪвtФu  ЩrгОЦвsłШаОРШ . 
 UrгąНгОЧТО ЧКХОĪв uĪваКć tвХФШ а tКФТ sЩШsяЛ, УКФ УОst tШ ШЩТsКЧО а НКЧОУ instrukcji. 

 JОĪОХТ авrяЛ ЩrгОг ЩОаТОЧ МгКs гЧКУНШаКł sТĊ Щrгв tОЦЩОrКturгО ЩШЧТĪОУ 0ºC, ЩrгОН аłąМгОЧТОЦ ЧКХОĪв ЩШгШstКаТć РШ а tОЦЩОrКturгО ЩШФШУШаОУ а МТąРu МШ ЧКУЦЧТОУ 2 РШНгТЧ. 
 NТО НШгаШХШЧО УОst rШгЛТОrКЧТО urгąНгОЧТК, УОĪОХТ УОst ШЧШ ЩШНłąМгШЧО НШ sТОМТ. NТО НШtвФКУ аТruУąМвМС МгĊĞМТ urгąНгОЧТК! ГКаsгО ШНłąМгКУ urгąНгОЧТО ШН sТОМТ гКsТХКУąМОУ, УОĪОХТ ЧТО УОst ШЧШ uĪваКЧО oraz 

przed czyszczeniem. 

 AЛв uЧТФЧąć ЩШrКĪОЧТК ЩrąНОЦ ОХОФtrвМгЧвЦ, ЧТО гКЧurгКУ urгąНгОЧТК а аШНгТО ХuЛ ТЧЧвМС ЩłвЧКМС. 
 Nie stawiaУ urгąНгОЧТК ЧК ЦТĊФФТОУ ЩШаТОrгМСЧТ, ЧТО ЧКФrваКУ РШ tФКЧТЧą ХuЛ ТЧЧвЦТ ЦКtОrТКłКЦТ. UtruНЧТК tШ УОРШ аОЧtвХКМУĊ Т ЦШĪО НШЩrШаКНгТć НШ usгФШНгОЧТК urгąНгОЧТК.  
 NТО ЩШгаКХКУ НгТОМТШЦ uĪваКć urгąНгОЧТК. 
 NТО ЩШгШstКаТКУ аłąМгШЧОРШ urгąНгОЧТК ЛОг ФШЧtrШХТ. 
 NiО uĪваКУ sЩrгĊtu, ЧТО аМСШНгąМОРШ НШ ФШЦЩХОtu НКЧОРШ urгąНгОЧТК. 
 NТО ЩrгОМТąĪКУ urгąНгОЧТК ЩrШНuФtКЦТ. 
 ГаrКМКУ uаКРĊ ЧК tШ, КЛв ЩrгОаяН гКsТХКУąМв ЧТО ЦТКł ФШЧtКФtu г ШstrвЦТ ФrКаĊНгТКЦТ Т ЩШаТОrгМСЧТКЦТ РШrąМвЦТ. 
 NТО stКаТКУ urгąНгОЧТК ЧК РШrąМОУ ФuМСОЧМО РКгШаОУ ХuЛ ОХОФtrвМгЧОУ ХuЛ а ЩШЛХТĪu УКФТМСФШХаТОФ ĨrяНОł МТОЩłК. 
 ГКМСШаКУ ШstrШĪЧШĞć ЩШНМгКs ФШЧtКФtu г ЧШĪОЦ - jest on bardzo ostry. 

 NТО ЩШЩвМСКУ ЩrШНuФtяа НШ РКrНгТОХТ ЩКХМКЦТ, uĪваКУ НШ tОРШ ЩШЩвМСКМгК.  
 JОĪОХТ ЩrШНuФtв utФЧĊłв а РКrНгТОХТ гКsвЩШаОУ, авłąМг urгąНгОЧТО, ЩШМгОФКУ, КĪ ШstrгК МКłФШаТМТО гКtrгвЦКУą sТĊ, ШНłąМг РШ ШН sТОМТ Т rШгЛТОrг, КЛв авУąć uаТĊгłО ЩrШНuФtв.  

 PШНМгКs ЩrгОЦТОsгМгОЧТК ЧТО trгвЦКУ urгąНгОЧТО гК ФШrвtФШ гКsвЩШаО ХuЛ РКrНгТОХ гКsвЩШаą. TrгвЦКУ urгąНгОЧТО ШЛТОЦК rĊФКЦТ гК korpus. 

 А ЩrгвЩКНФu uĪвМТК ЧКsКНОФ НШ ФТОłЛКsОФ Т ФОЛЛО гКФłКНКУ ЧяĪ Т sТtФК. 
 NТО uĪваКУ urгąНгОЧТК г usгФШНгШЧвЦ ЩrгОаШНОЦ гКsТХКУąМвЦ. 
 NТО rШгНrКЛЧТКУ а ЦКsгвЧМО НШ ЦТОХОЧТК ЩrШНuФtяа tаКrНвМС (ФШĞМТ, ТЦЛТr, ШrгОМСв ТtЩ.) 
 ВЙФНЛЙЦб ХЙУЫбХЙФЦб ЛвЙЫ ШrЙЛб ЛСĆПłНТ - ЦСН ЯСċЛНТ ЦСī 10 ХСЦЭЬ в ЧКЧЯСĆвУЧЯĆ ШrвНrЯĆ ЦСН ХЦСНТ ЦСī 15 ХСЦЭЬ.  
 JОĪОХТ гКНгТКłКł uФłКН гКЛОгЩТОМгКУąМв ЩrгОН ЩrгОРrгКЧТОЦ sТĊ sТХЧТФК, ЧТО аłąМгКУ urгąНгОЧТК, ЩШМгОФКУ, КĪ ШЧШ авstвРЧТО. 
 NТО ЩrяЛuУ sКЦШНгТОХЧТО ЧКЩrКаТКć urгąНгОЧТК. А ЩrгвЩКНФu ЩШаstКЧТК ustОrОФ а НгТКłКЧТu urгąНгОЧТК гаrяć sТĊ НШ ЧКУЛХТĪsгОРШ МОЧtruЦ sОrаТsШаОРШ. 
 А ЩrШМОsТО uĪвМТК urгąНгОЧТК ЛХШФ ЦКsгвЧФТ НШ ЦТОХОЧТК ЦК ЧТОаТОХФТ Хuг, МШ ЧТО УОst ЧТОsЩrКаЧШĞМТą.  
 NТО ЩrгвФrĊМКУ sТХЧТО ЩТОrĞМТОЧТК ustКХКУąМОРШ, КЛв аstrгвЦКć ruМС, ЦШĪО tШ НШЩrШаКНгТć НШ usгФШНгОЧТК.  
 ГНОУЦШаКЧО МгĊĞМТ ЦОtКХШаО ЦКsгвЧФТ НШ ЦТОХОЧТК (ЩrгОЧШĞЧТФ ĞХТЦКФШав, sТtФК, ЧяĪ) ЦШРą utХОЧТć sТĊ ЩШ uĪвМТu. TШ УОst ЧШrЦКХnie i nie jest uszkodzeniem.  

ЇRВED ЇIERWSВБM UĪБCIEM 

 RШгЩКФuУ urгąНгОЧТО Т usuĔ аsгвstФТe etykiety. 

 SЩrКаНĨ, Мгв гОstКа гКаТОrК аsгвstФТО ОХОЦОЧtв urгąНгОЧТК, Т Мгв ЧТО ЩШsТКНК usгФШНгОĔ.  
 OМгвĞć urгąНгОЧТО гРШНЧТО г rШгНгТКłОЦ įCгвsгМгОЧТО Т ШЛsłuРК”. NТО гКЧurгКУ ЛХШФu sТХЧТФШаОРШ а аШНгТО. 
 PrгОН sФłКНКЧТОЦ аsгвstФТО МгĊĞМТ urгąНгОЧТК ЩШаТЧЧв МКłФШаТМТО авsМСЧąć.  

CВБSВCВENIE I ІBSŁUŻA 

 АвłąМг ЦКsгвЧФĊ НШ ЦТОХОЧТК Т uЩОаЧТУ sТĊ, ĪО sТХЧТФ МКłФШаТМТО гКtrгвЦКł sТĊ. 
 OНłąМг urгąНгОЧТО ШН sТОМТ ОХОФtrвМгЧОУ. 
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 RШгЛТОrг urгąНгОЧТО а ФШХОУЧШĞМТ ШНаrШtЧОУ НШ ЦШЧtКĪu.  

 NКМТĞЧТУ ЩrгвМТsФ-ustalacza bloku гНОУЦШаКЧОРШ, ШЛrяć ЛХШФ ЦКsгвЧФТ НШ ЦТОХОЧТК гРШНЧТО г ФТОruЧФТОЦ ruМСu аsФКгяаОФ гОРКrК Т ШНłąМг go od bloku silnikowego.  

 АsгвstФТО МгĊĞМТ ЦКsгвЧФТ НШ ЦТОХОЧТК МгвĞć ШН rКгu ЩШ uĪвМТu. 
 NТО гКЧurгКУ ЛХШФu sТХЧТФШаОРШ, аtвМгФТ, ЩrгОаШНu гКsТХКУąМОРШ а аШНгТО. BХШФ sТХЧТФШав авtrгвУ аТХРШtЧą sгЦКtФą. 
 АвЦвУ аsгвstФТО МгĊĞМТ ЦКsгвЧФТ НШ ЦТОХОЧТК, ФtяrО ЦТКłв ФШЧtКФt г ЩrШНuФtКЦТ, а МТОЩłОУ аШНгТО гО ĞrШНФТОЦ НШ ЦвМТК. 
 NТО uĪваКУ НШ МгвsгМгОЧТК ĞrШНФяа, гКаТОrКУąМвМС suЛstКЧМУО ĞМТОrЧО ШrКг МСХШr ХuЛ rШгЩusгМzalniki organiczne. 

 CгĊĞМТ ЦОtКХШавМС urгąНгОЧТК (sТtФК, ЧяĪ, ЩrгОЧШĞЧТФ ĞХТЦКФШав, ЧКФrĊtФК ustКХКУąМК, ФШrвtФШ, ЛХШФ гНОУЦШаКЧв) ЧТО ЦвУ а гЦваarce!  

 NТО uĪваКУ РШrąМОУ аШНв Ш tОЦЩОrКturгО ЩШавĪsгОУ 40Ԩ НШ ЦвМТК МгĊĞМТ ЦОtКХШавМС ЦКsгвЧФТ НШ ЦТОХОЧТК, ЩШЧТОаКĪ ЩrгвsЩТОsгв tШ ТМС utХОЧТКЧТО. 
 PШ ЦвМТu авtrгвУ МгĊĞМТ ЦОtКХШаО suМСą ĞМТОrФą.  
 CгвstО Т авsusгШЧО sТtФК ШrКг ЧяĪ ЩrгОtrгвУ sгЦКtФą, ЧКsвМШЧą ШХОУОЦ rШĞХТЧЧвЦ. 
 JОĪОХТ ЦКsгвЧФК НШ ЦТОХОЧТК ЧТО ЛĊНгТО uĪваКЧК ЩrгОг НłuĪsгв МгКs, ЩrгОtrгвУ аsгвstФТО МгĊĞМТ ЦОtКХШаО sгЦКtФą, ЧКsвМШЧą ШХОУОЦ rШĞХТЧЧвЦ. 

UWAGA: OstrгК tЧąМО urгąНгОЧТК są ЛКrНгШ ШstrО Т ЦШРą Лвć ЧТОЛОгЩТОМгЧО. ГКМСШаКУ ШstrШĪЧШĞć ЩШНМгКs гКФłКНКЧТК, гНОУЦШаКЧТК Т ЦвМТК Шstrг. 
CHARAKTERYSTYKI TECHNICZNE 

 
 
 
 
ŻWARANCJA NIE RІВЇRВESTRВENIA SIĊ NA MATERIAŁБ ВUĪБWANE ęFILTRБ, ЇІWŁІKI CERAMICВNE I ANTБADżEВБJNE, USВCВELKI ŻUMІWE I INNE) 
DКtĊ ЩrШНuФМУТ urгąНгОЧТК ЦШĪЧК гЧКХОĨć а ЧuЦОrгО sОrвУЧвЦ, Фtяrв гЧКУНuУО sТĊ ЧК tКЛХТМгМО ТНОЧtвПТФКМвУЧОУ ЧК ШЩКФШаКЧТu авrШЛu Т/ХuЛ ЧК tКЛХТМгМО ЧК sКЦвЦ авrШЛТО. NuЦОr sОrвУЧв sФłКНК sТĊ г 13 
гЧКФяа, гЧКФТ МгаКrtв Т ЩТątв ШгЧКМгКУą ЦТОsТąМ, К sгяstв Т sТяНЦy - rШФ ЩrШНuФМУТ urгąНгОЧТК. 
PrШНuМОЧt гКstrгОРК sШЛТО ЩrКаШ НШ гЦТКЧв НОsТРЧu Т МСКrКФtОrвstвФ tОМСЧТМгЧвМС urгąНгОЧТК ЛОг аstĊЩЧОРШ ЩШаТКНШЦТОЧТК. 
ВЙУłЙМ ЯбЬЯюrЛвб: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Wyprodukowano w Chinach 
 

UZB FІБDALANISż BІ‘БICżA БІ‘RIQNІMA 
EHTIYOTKORLIK CHORALARI 

 Jihozdan foydalanishdan avval foydalanish bo'yicha yo'riqnomani diqqat bilan o'qib chiqing va keyinchalik ma'lumotlar olish uchun saqlab qo'ying. 

 Ushbu jihoг УТsЦШЧТв ЯК ruСТв МСОФХКЧТsСХКrРК ОРК ЛШ„ХРКЧ, usСЛu УТСШг ЛТХКЧ ТsСХКsС tКУrТЛКsТРК ОРК ЛШ„ХЦКРКЧ ФТsСТХКr tШЦШЧТНКЧ ПШвНКХКЧТsС uМСuЧ ЦШ„ХУКХХКЧЦКРКЧ. BuЧНКв СШХКtХКrНК ПШвНКХКЧuЯМСТРК 
uЧТЧР бКЯПsТгХТРТ uМСuЧ УКЯШЛРКr sСКбs tШЦШЧТНКЧ КЯЯКХНКЧ ФШ„rsКtЦКlar berilishi kerak. 

 Jihozdan ilk marta foydalanishdan avval go'shtqiymalagichning texnik xususiyatlar keltirilgan jadvalda ko'rsatilgan elektr ta'minoti mahalliy tarmog'ingizdagi elektr ta'minotiga mos kelishini tekshiring. 

 Faqat maishiy maqsadlarda foydalaning. Jihoz sanoatda foydalanish uchun mo'ljallanmagan. 

 Jihozdan faqat ushbu yo'riqnomada bayon qilingani kabi foydalanish lozim. 

 AРКr ЦКСsuХШt ЦК'ХuЦ ЯКqt 0ºC НКЧ ЩКst СШrКrКtНК turРКЧ ЛШ'ХsК, вШqТsСНКЧ КЯЯКХ uЧТ ФКЦТНК 2 sШКt бШЧК sСКrШТtХКrТНК usСХКЛ turish kerak. 

 U tarmoqqa ulangan holda qurilmani qismlarga ajratishga ruxsat berilmaydi. Jihozning aylanuvchi qismlariga tegmang! Undan foydalanilmayotgan vaqtda hamda uni tozalashdan avval jihozni elektr 
tarmog'idan uzib qo'ying. 

 Elektr toki urishining oldini olish uchun jihozni suvga yoki boshqa suyuqliklarga botirmang. 

 Jihozni yumshoq sirtga o'rnatmang, ishlayotgan vaqtda uni mato yoki boshqa material bilan yopib qo'ymang. Bu havo aylanishini qiyinlashtiradi va jihozning ishdan chiqishiga olib kelishi mumkin.  

 Bolalarning jihozdan foydalanishlariga imkon bermang. 

 Yoqilgan jihozni qarovsiz qoldirmang. 

 Ushbi jihoz majmuasiga kirmaydigan qismlardan foydalanmang. 

 Jihozni mahsulotlar bilan ortiqcha yuklantirmang. 

Zasilanie elektryczne Moc maksymalna Waga netto / brutto WбХСЙrб ЧШЙУЧЯЙЦСЙ ęD ɰ S ɰ W) 
220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 
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 TК'ЦТЧШt sСЧurТЧТЧР Ш„tФТr qТrrКХКr вШФТ ТssТq sitrlarga tegib turmasligini kuzatib boring. 

 Jihozni issiq gaz yoki elektr plita ustiga yoki issiqlik manbalari yaqiniga qo'ymang. 

 Pichoq bilan muomala qilganda ehtiyot bo'ling - u juda o'tkir.  

 Mahsulotlarni jihoz bo'g'ziga barmoqlaringiz bilan itarmang, buning uchun surgichdan foydalaning.  

 Agar mahsulotlar yuklash bo'g'ziga tiqilib qolsa, apparatni o'chiring, tig'lar to'liq to'xtagunicha kuting, uni tarmoqdan uzing va tiqilib qolgan mahsulotlarni olib tashlash uchun qismlarga ajrating.  

 Jihozni ko'chirishda uni yuklash lotogidan yoki yuklash bo'g'izidan ushlamang. Apparatni korpusidan har ikkala qo'lingiz bilan ushlang. 

 Kolbasa va kebbene uchun nasadkalardan foydalanganda pichoq va panjarani o'rnating. 

 Jihozdan elektr shnuri shikastlangan holda foydalanmang. 

 Go'shtqiymalagichda qattiq mahsulotlarni (danaklar, zanjabil, yong'oq va boshq.) maydalanmang. 

 Uzluksiz ishlashning tasviya qilingan maksimal vaqti – albatta 15 daqiqadan kam bo'lmagan tanaffus qilish bilan ko'pi bilan 10 daqiqa.  

 Dvigatelning qizib ketishidan himoya qilish tizimi ishlab ketgan hollarda u to'liq sovumaginicha jihozni yoqmang. 

 JТСШгЧТ Ш„гТЧРТгМСК tК„ЦТrХКsСРК urТЧЦКЧР. JТСШгЧТЧР ТsСХКsСТНК ЧuqsШЧХКr КЧТqХКЧРКЧ СШХХКrНК ОЧР вКqТЧ УШвХКsСРКЧ бТгЦКt ФШ'rsatish markaziga murojaat qiling. 

 Jihozdan foydalanish jarayonida go'shtqiymalagich bloki kichkina lyuftga ega bo'ladi va bu nosozlik hisoblanmaydi.  

 Harakatni to'xtatish uchun qotiruvchi halqani kuchli darajada ortiqcha buramang, bu jihozning ishdan chiqishiga olib kelishi mumkin.  

 Go'shtqiymalagichning olinuvchi metall qismlari (shnek, panjaralar, pichoq) foydalangandan keyin oksidlanishi mumkin. Bu oddiy holdir va nosozlik hisoblanmaydi.  

DASTLABKI FOYDALANISHDAN AVVAL 

 Jihozni qadoqdan chiqarib oling va barcha etiketkalarni olib tashlang.  

 JТСШгЧТЧР ЛКrМСК qТsЦХКrТЧТЧР ЦКЯУuНХТРТ ЯК sСТФКstХКЧТsСХКrЧТЧР вШ„qХТРТЧТ tОФsСТrТЧР.  
 Jihozni "Tozalash va qarov" bo'limiga ko'ra tozalang. Motor blokini suvga botirmang. 

 Yig'ishdan avval jihozning barcha qismlari to'liq quritilishi kerak.  

TOZALASH VA QAROV 

 Go'shtqiymalagichni o'chiring va dvigatelning to'liq to'xtaganligiga ishonch hosil qiling. 

 Jihozni elektr tarmog'idan uzing. 

 Qismlarga ajratishni yig'ishga teskari tartibda amalga oshiring.  

 Olinuvchi blokning qotiruvchi tugmasini bosing, go'shtqiymalagich blokini soat strelkasi bo'yicha aylantiring va motor blokidan ajratib oling.  

 Foydalanib bo'lgandan keyin go'shtqiymalagichning barcha qismlarini tozalashni amalga oshiring. 

 Motor bloki, vilka, elektr ta'minot shnurini suvga botirmang. Motor blokini nam latta bilan arting. 

 Go'shtqiymalagichning mahsulotlarga tegib turuvchi barcha qismlarini iliq suvda yuvish vositalari bilan yuving. 

 Tozalash uchun abraziv va tarkibida xlor bo'lgan moddalar yoki organik erituvchilardan foydalanmang. 

 Jihozning metall qismlarini (panjaralar, pichoq, shnek, qotirish gaykasi, lotok, olinuvchi blok) idish yuvish mashinasida tozalamang!  

 Go'shtqiymalagichning metall qismlarini tozalash uchun harorati 40Ԩ dan baland bo'lgan qaynoq suvdan foydalanmang, chunki bu ularning oksidlanishini tezlashtiradi. 

 Yuvgandan keyin metall qismlarni quruq latta bilan arting.  

 Toza va quritilgan pichoq va panjaralarni o'simlik yog'i shimdirilgan latta bilan arting. 

 Agar go'shtqiymalagichdan uzoq vaqt foydalanilmasa, uning barcha metall qismlarini o'simlik yog'i bilan namlangan latta bilan arting. 
DIQQAT: Jihozning kesuvchi tig'lari juda o'tkir va xavf tug'diradi. Tig'larni o'rnatish, olish va yuvishda ehtiyotkorlikka rioya qiling. 

TEXNIK XUSUSIYATLARI 

 
 
 
 
 

EФНУЬr ЬЙ‘ХСЦЧЬС Maksimal quvvati 
Netto / brutto 

ЧП‘СrФСПС QЭЬСЦСЦП Ч‘ФЛРЙХФЙrС ęU ɰ K ɰ B) 

220 – 240 V, 50 Hz 1800 W 2,77 kg / 3,16 kg 393 mm ɯ 240 mm ɯ 195 mm 
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KAFOLAT ISHLATILUVCHI MATERIALLARGA (FILTRLAR, SOPOL VA KUYISHGA QARSHI QOPLAMALAR, REZINA ZICHLAGICHLAR KABILAR) NISBATAN QO‘LLANILMAYDI 
Jihoz ishlab chiqarilgan sanani mahsulot qutisidagi identifikatsion stikerda ЯК/вШФТ ЦКСsuХШtЧТЧР Ш„гТНКРТ stТФОrНК УШвХКsСРКЧ sОrТвК rКqКЦТНКЧ tШЩТsС ЦuЦФТЧ. Seriya raqami 13 ta raqamdan iborat, 4 va 5-
belgilar jihoz ishlab chiqarilgan oyni, 6 va 7-belgilar jihoz ishlab chiqarilgan yilni bildiradi.  
IsСХКЛ МСТqКruЯМСТ КЯЯКХНКЧ бКЛКrНШr qТХЦКРКЧ СШХНК УТСШг НТгКвЧТ ЯК tОбЧТФ бususТвКtХКrТРК Ш„гРКrtТrТsСХКr ФТrТtТsС СuquqТЧТ Ш„гТНК sКqХКЛ qШХКНТ. 
Ishlab chiqaruvchi-zavod: 
Cosmos Far View International Limited  
Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China 
Kilingɚn Kitɚy 
 


